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tutione et benevolentia quam cum antea tum praecipue in hac
dissertatione conscribenda sibi praestitit graliag agit quam
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Bx operibus subterraneis ') in oppido cui hodie est nomen
Girgenti repertis, quae nee Phoenicibus nec Graecis attribuere
licet, apparet iam antiquissimis temporibus locum, quo colonia,
cuiug fata hoe opusenlum enarrare conatur, deducta est, homines
incoluisse. Hos Sicanos fuisse e verbis Stephani Byzantini «. v.
Zuzavie scribentis: Ziavle 3§ weplywpos  Axpayavrivey effici potest ;
verisimillimum enim reddunt Stepbani verba Sicanos in parte
insulae, Agrigentinis finitima, praecipuas habuisse sedes, quo
factum esse videtur ul ea pars insulse xat® 2Zoydy , Sweavia’
nominaretur. Neenon ipsa loei natura verisimile reddit Sicanos
ibi sedes collocasse. Est enim loens quo colonia nostra est
dedueta, secundum Schubringium ?) ,ein auf allen Seiten von
schroflen Ielsabhingen umgirtetes Platean”, imprimisque ea
pars collis in qua arx erat Agrigenti, hodie autem esl situm op-
pidum ,Girgenti”, talis erat locus qualem ad sedes collocandas
Sicani eligere solebant *). Infer ommnes has ob causas conglat
Sicanos pro antiquissimis collis Agrigentini incolis esse habendos.
Nec tamen nomen illud ad quaestionem solvendam sufficit.
Magna enim cum inter veteres tum inter recemtioris temporis
seriptores est dissensio de Sicanorum origine, unde quandoque
(fac eos advenas fuisze, quod nonnulli negant) in insulam vene-
rint, unde nomen traxerint *). Quaestiones ad Sicanos pertinentes

1) Schubring.: Hist. Topogr. v. Akr, p. 11, Serra di Talca: Le Antichith della Sicilia
esposte ed illustrate TIT, 20—31. Deunnis: A Handbook for Travellers in Sicily, p. 199,

2) Bchubring. o. L. p 7.

4) Diod. Sie. V, 6: of 37 odv Semevod 70 merxdy wopuyddy dzovw, Ewi vl
bxupaTiTwy AbPuy Tis TlAsie nevasrsual ovres.

4) Thueyd. IV, 2. Diod. Sie, V, 6, 1. Dionys. Halie I, 22. Philisti fr, 3 (Muller).
Sehol. ad Odyss. XXI, 306, Strabo VI, 2, 4. Dicd. Sie, V, 2. Paus. V, 25, 3. Vor-
gilii Aen. VII, 795; XI, 317; VIIL, 328. Sil. Ital. XI, 34. Ttym. Magn. s, v.
Zeads. Nisbuhe: Rom. Gesch. 1, 176. Freeman: A History of Sicily App. ad vol. L.
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tractare non est huing loci. Probanda videtur sententia Freemani '),
qui eos Iberos vel einsdem gstirpis ac Iberos fuisse opinatur,
qua ex parte autem terrarum, quando, quas ob causas in Siciliam
venerint statui posse negat.

Quodnam nomen oppido Sicanorum in summo ecolle ante
Graecorum adventum sito fuerit, prorsus ignoramus. Tnter panca
Sicanorum oppidorum nomina, quae ad mnos pervenerunt, duo
sunt quorum alterum Cluverus pauncique alii, allerum Pancrazius,
quem multi secuti sunt, oppidi Sicanorum, de quo agitur,
nomen foisse perhibebant. Omphacen *) pro Sicanorum oppido
ante Graecorum adventum in colle Agrigentino sito esse haben-
dam Cluveri %) erat opinio, quae cum nullo argumento nitatur,
paucos tantum habuit fautores, hodieque ab omnibus reicitur #).
Sententiae Pancrazii ), qui Camicum %) nomen Sicanorum in colle
Agrigentino oppidi fuisse opinabatur, complures viri doecti se
addixerunt 7), idque pofissimum duohus freti locis, quorum alter
est Herodoteus, alter apud Diodorum Sieulum legitur. Apud
Herodotum enim haec seripta videmus?®): Aéyerar pop Mivay
wate CyTueiy AsBdicy ®mixipevoy £6 Zixaviyy, Thv viv Zixeilyy
wadsupévyy Srolavelv Buely lavate dve 33 ypivey Kofrae feod
st émorpuvavto; wavres mawy Todgwréwy te @t Homiriay,

tA] '
ETEX TEVTE

ETIRCREVIVE TTOAD ReydAp &5 Eikaviyy worcorésiv L
woMiy Kapgixdy, T4y wet €ué "Avpoyavriver VEROVT &I,

Locus Diodori Sieuli est in libro TV, 78: Daedalus Minoa
effugiens cum in Biciliam venisset ibique a Coealo 7), Sicanorum
rege, benigne essel exceptus wmapd Tols Sixavois dréTpibe wasis
gpdvev Davpalinevos &v 7§ xarta iy Téywyy OmepBorg. Pergit

1) Freeman: o. 1. I, p. 99, sgq.

2) Paus. VIIL, 46, 2; IX, 40, 4; Steph, Byz, s.v.

3) Cluver. Bic. Ant. p. 263—254.

4) Holm.: Geseh Sie. im Alterthum I, p. 60. Siefort: Akragas und sein Gobiot
87, Schubring.: op. 1. p. 18, -

5) Pancrazi: Antich. Sic. T, 2, 1, P-4 24

&) Steph. Byz. s.v. et 5.v. Afpovize. Strabo VI, 2, 6; Died. Sic. IV, 78.

71 Houel, Bartels, Mannort, BErfordt, Serra di Falco, Cavallari, Preller, alil.

8) Herod. VII, 170,

9) Diod. Sic, 1V, 75 s5qq. Pane. VII, 8, 6. Toyeum Cocali appsllat regiam.
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Diodorus: Karsoxedaos & év 7§ wiow vadty 7wd vav Eayoy &
pexpr Tob viy Sixpéves .. KaeTa 38 THy vy Axpayavrivyy
& 70 Kawing xadovedvy miiw éni wérpas odrav wasiv dyveardryy
XuTEGKEUATE ki mwavTeAds éx Plas dvddwTov. oTavy vdp xal
croday Ty dudBacw aitiiz Quiorexvisas fmolvae ddvaslar D&
TpiGY i TeTTdpwy dvipdmey Quidrreclai. Aldmep & Kiwanros év
alTl woryras Té Bacirsie k) Ta Xpeates xeTaTiléwevis dvi-
AwTov Eoyev abTiv Sid thv Emivoizy Tob TexviTou,

Hane descriptionem Cocali regiae qui cum Polybii ') descrip-
tione arcis Agrigeniinae, quaec ut Siefertii #) utar verbis ,noch
jetzt einer alten so steilen und engen Eingang (besilet), dass
einige Menschen ihn fiiglich vertheidigen konnten”, contulerit,
non mirabitur multos fuisse qui opinionem Prancrazil secuti
ginf, cuiug coniecturam praeter verba Herodoti et Diodori,
supra allata, ea fuleire videbantur quae Dioderus de Minois
sepulcro Theronis aetate Agrigenti reperto, narrat 3). Prae-
terea opera illa subterranea in parte orientali oppidi Gir-
gentl reperfta, nonnullis pro Daedali operibus esse habenda wvide-
bantur. Pancrazii tamen sententia falsa est. A Sjefertio 1) enim,
Sehubringio *), aliis 6), multa eaque firma sunt allata argumenta,
quibus Tuculenter apparet Cocali regiam non sitam fuisse in
colle Agrigentino. Diodori enim verba zard 3¢ 7iv viv 'Axpa-
yavrivgy non ita sunt explicanda ul ¥ ‘Axpayavrivy sit %108,
sed ita ul sit ferriforium 7y Agrigentinorum ; supplenda non est
VOX ,wéAw’, ut vult Pancraziug, sed ,ydpey”. Verbis Herodoti,

I) Polyb. IX, 27: v 8" ¥xpe 7ie wdrcwe Swepusiver wor' adrde The deprudze dvz-
ToAdS, xaTi pdv Ty Egelev imibdverny Ampocite Qdpayye mepreyopévy mark DE
THv Yvrog pmiey Exovex mpdcodoy ix THg woAsws.

2) Siefert. o. 1. p. 17.

3) Diod. Sie. TV, 74, Siefert. 0. L p. 17—I8.

4) Biefert. o. 1. p. 17—18,

5) Schubring. o. 1. p. 13; Zeitschr. (iiv allgem. Erdk. 1865, p. 138.

6) Holm. o. 1. I, p. 39.

V) Semper # "Axpayavrivy est territorium Agrigentinorum, of. Diod. Sie. IV, 79;
xeevige vHg "Axpryoayrivie slg v Zw Exefvov Mwday zeioupévyy, .wo weder der
Zeit noch dem Zusammenhange nach von einer Sfed? die Rede ssin kann”, (Siefert,
Gl e
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collatis verbiz DiodoriV): of zuv "Axpxyavrivyy veudpevor Tov EE
AifBune dvrioprildusvor waciTov obelae Awicrove énéxtyvro, ullam
vim argumentalem inesse uegat Siefertius 2); vertit hic Herodoti
verba: ,welche zu meiner Zeil die Akragantiner inne haben”
additque; ,d. h. sle war Theil ihres Gebietes”.

Lmeulenting Pancrazium errasse apparet ex hisee:

1°. Capys enim et Hippocrates cum a Therone profligati eszent
Camsewn profugerunt #); Agrigentum cum Theronis dicioni esget
obnoxium Camicum partem Agrigenti non fuisse constat.

2°. Strabo %), cuius aetate Agrigentum urbs erat non parvi
momeunti seribil: . . . xel 78y BapBapwy 8 EeaciDOysay worral
(se.: woAers) wabamwsp of Karwixof.

3% Apud Btephanum Byzantinum s, v. *Awxpdyavres hace
seripta videmus: ’Axpdyavres wlders wévre, Zixealas dnmd mora-

b3

wol wapapibovros, Quei yap Achpis 611 al wAdorar Thy SixeAdv
moAswy Ex Ty wotapby Svopdlovrar, Tuparoveac, Tiiav. . . xa)
Kawixdv. Agrigentum inter duos erat gilum amviculos, quo-
rum alteri erat nomen ’Axpdyae, alteri “Tdae, Alterutri ungquam
nomen fuisse ,Camicum”®) e¢um nihil sit cur eredamus, pro
certo affirmare licet Camicum fluvium Agrigentinorum urbem
non praeterfluzisse; sequitur ut Cocali regia Camicus quam a
Camico fluvio nomen traxisse narrat Duris, in Agrigentino colle
non [uerit sita.

4°, Diodorus Siculus %) inter urbes a Romanie, primo bello
Punico, dgrigento iom copugnato, captas, Camicam, Ppodpior ’Axpa-
yavTivwy, memorat,

Nonnulli 7) quamquam firma hasc argumenta esse non negant,
tamen in senfentia sua permanent urhemque a Daedalo exstruc-

1) Diod, §ie. XITI, 81.

2) Siefert. o. 1. p. 18,

3) Schol. ad Pind. Carm. Pyth. VI, 4; ad Carm. Ol LI, 178 {ed. Heync).

4) Strab. VI, 2, 6.

5) Erfardt: De monumeniis Agrigent. p. 18 . . . ulb totam uibem quam duo am-
aicali Hypsas Camdeusque intorfiunnt, ingentia atque continua munimenta et pro-
pugnacula sepsisse videantmr™.

6) Diod. Sie. XXIII, 9,

7) Baoul-Rochette: Journ. des Sav. 1838, p. 226.
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tam gitam fuisse in colle Agrigentino, perhibent. Ne sibi non
constent, duas urbes nomine Camico extitisse contendunt. Mera
haes coniectura, quae eum nullo nitatur argumento, iure ab
Holmio reicitur *).

Nihil igitur de antiguissimorum Biciliae incolarum oppido,
ante Agrigentum conditum colli Agrigentino imposito, nobis
innotuit, ipsum etiam nomen latet. Quare praestat statim ad
Graecorum coloniae historiam transire,

Primum videamus quo tempore quasque ob causag Graeci
Agrigentum condiderint.

Quaestio quo tempore Agrigentinorum urbs condita sit arcte
cohasret cum quaestione quo tempore sint conditae Syracuszae.
Syracusanorum urbis fundamenta iacta esse OL 11. 3. aut OL. 11. 4.
apud Eusebium legimus, qui in hoc definiendo anno et eum
Thueydide et, quod maximi egt momenti, cum Pindaro, hac in
re teste gravi, consentif, Agrigentum enim,ut apparet e Pindari
Carmine Ol II. 168, quod carmen poeta composuit anno 476°
a Chr. n., anno 476° centum fere ?) steterat annos. Seribit poeta L. 1.:

alddsopat vipnicy Adyov @rxdsl vop
Texely @y TV EXaTOV YE FETEwY WOAW
Qirote Evdpa pEArcy

3 J 3 i L4 1/
ebepyéray wpamloy AQIovéoTepdy Te wépe
Oy pavoc.,

Thueydide ® auctore #reot 3 édyydrare durd xal Exavdy

1) Molm. o. 1. 1, p. 60: Aber auch zu dieser Annahme licgl nicht die geringste
Varanlassung vor, demn der Umstand, dase die locale Tradition in Girgenti seit ge-
ravmer Zeoit diesen Theil (aveom) des alten Akragas fiir Kamikos erklart, beweist
nur, dass diese zuerst von einem Gelehrten (Prancrazi) anfgestellte Ansicht allmihlig
populir geworden ist. Es muss dabei bleiben dass Kamikos nicht das jetzige Gir-
gentl war.

2) Moguetie: Historia Syracusarnm usyuo ad Gelonem p. 11: Poeta illud carmen com-
posuit O, LXXVI, 1; eiusque verba i cuom choliasta ad amussim redigere velimus,
Agrigentum eonditum erit civen. Ol L, vel Ol LT; sed hoc guippe in poeta, procul
dubic nun licere, fasile Clintono et Fischero concedimus,

3) Thueyd, VI, 4.
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wera iy oQeréony ofwizw Terfor Anpiyavre Gwicay, Tpram Gelam
conditam esse narrat Thucydides: #re TERTTE Rt} TE00apanorTs
meTa Zvpaxovsidy olwiow. Agrigentum igitur, secundum Thuey-
didem, conditum est 153 fere anuis post Syracusas conditag,
i. e. adhibita chronologia Busebiana anno 581° ant $80° a. Chy.
n., quocum oplime quadrant verba Pindari. Pindaro, Thuesydide,
Husebio inter se de (empore quo sint conditae Syracusae con-
sentientibug, non est cur Marmori Pario, quod praebet annum
787um by fidem {ribnamus, Immo, illorum virorum consensio
satis probare videlur in haec quidem re prae Marmoris Parii
Busebianae chrouologiae praestantiam. Agrigentum igitur con-
ditum est anno 581° ant 580°,

Juae causae (raecos ut novam in litus Siciliae meridionale
deducerent coloniam impulerunt, in propatulo sunt.

Paucae enim adhue a Graccis in hoc litus erant deductae
coloniae: Camarina, Gela, Selinus. Gela cum 2 Selinuntiorum
urbe longo spalio distaret neque ulla inter has urbes (Graeea
esset colonia, litoris meridionalis parva tantum pars Graecorum
potestati erat subiecta. Quod litus ut tobum suae facerent dicionis,
in locum, ab utraque urbe aequo fere spatio distantem, novam
Graeei deduzerunt coloniam, Agrigentum, id simul sequentes
ut Selinuntiis, qui a barbariz insulae incolis saepius lacesseren-
tur, celerius, si opus esset, quam antea subvenire possent 2),

Qui novam deduxerunt coloniam erant Grelenses 3), quorum
urhs cum ipsa esset colonia Rhodiorum et Cretensium *), factum
esse videtur ut eotiam Agrigentum nonnunquam Rhodiorum
colonia diceretur ¥), quod vero eo faciling fleri potuit, cum inter

colonos a Glelensibus emissos multos fuisse Rhodiog verisimilli-

1) Miiller: Fragm, Hist, Grase. I, p- 8378278
2) Sehubring. o- L p. 14; Frecmua o, 1. I
Bsell IHels.: Tinter. Ttal. und Sizil, p- 755,
3) Thueyd. VI, 4; Schol. ad Pind. Carm. Ol 11, 18.
4) Herod. VLI, 153; Thueyd. VI, 4

: 1. 481, 440; Holm, o, 1. I, p. 138,

;3 Etym. Magn. s v. Déag,

h) Polyh, IX, 27; Apud Strabonem (VI, 2, 5) pro
legendam est ,’Axp. 82 TeAdwy ofica”. Holm,
L, p. 431.

» Axpdyae & Ldvwy dize”
o 1L I, p. 395; Freeman . .




7‘

mum sit !). Colonorum duces erant duo, Aristonons et Pystilus ).
Rhodios eog fuisse Freemanus ®) effici posse putat e verbis Thucy-
didin: Teagor "Axpayavte Guicav . . . 0I%I0T&s OF TOINGCRVTES
‘Apordvecy xal [Mberiroy vipipa 38 74 Tergdov ddvres. Cum autem
coloniae novas deducentes colonias xrizroz e metropoli arcessere
solerent et Gela colonia esset Rhodiorum et Cretensium proba-
bilius egt alterum xricryy fuiste Rhodium, alterum Cretensem.

De ipsa #ricer nihil traditum invenimus. Sicanog cum Graeeis
bellum iniisse meque nisi vi et armis coactos iis cessisge pro
certo habere licet. Sunt qui Pindari®) verba:

o =
xxpovres o woard Jupd
iegoy Easgov olxnma TOTH@UID,

ad bellum cum BSicanis gestum esse referenda putent. Dubium ;
iam scholiastae inter se digsentiunt. Procul dubio verbis ofxyue
moranwct Agrigentum gignpificatur, non, ut yult scholiasta ad
ve. 14 9), Sicilia nee, ut dicit Artemon in scholiis ad vs. 16 §),
Gela. Sed quo spectant verba xapdvres of woarg fupd!
Secundum Schubringivm 7): ,auf den Kampf mit den Sica-
nischen Barbaren, die dort angetroffen wurden”. Latius mihi
poetae verba patere videntur et recte scribit scholiasta ¥):
o wap Abyst 6 Ilivdmpos oTi  Kemivres  Tuy ARpEY VTR
Enticay @A Omi wx08Ao0v xxwdvres morAa Tob ©ypwvos of wpo-
vover Eoggov Ty "Axgayavre. Dubinm enim est Theronis maiores
num inter colonos a Clelensibus emissos fuerint et erant qui,
Agrigento iam condito eos in Siciliam migrasse contenderent,
inter quos Pindarum fuisse anctor est scholasta ad vs. 16. Beribit

1) Schubring. o. 1. p. 18; Freeman o. 1. I, p. 431; Siefert. o. 1 p. 60;
Btiam =liarom Rhodo vieinsrum insularum incolas infer ¢olonos fuisss verisimile est,

2) Thueyd. YI, 4.

3) Freeman o. 1. I, p. 431: Onme might almost infer (rom the last words
(Thayd. VI, 4) that the founders were Rhodian, to say nothing of the universal custom.

4) Pind. Carm. OL II, 9.

5) Schol. ad vs. 14: fepdv ofenpe wovapol Adye: Ty BixeAlizy wre

6) Schol. od vs. 16: "Apréumy 38 ¢ &wd [epyduov, Ty Iéany clezau 5ty duodsy,

T) Schubring. o. L p. 14,

8] Se¢hol, ad Pind. Carm. OL II, 15,
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gcholiasta: "Ewior 3¢ Quow Sr1 700 Efowvos of wodyovor oUSdAme
etg iy Téhav xarfpay &AN edfbs sl i ‘Axpayavre dmy “Pddov,
@g wxal o Iivdzpos Aéyer "Av 3t 'Pdday sarpriclsy, Bi ADopu -
Oevres, Ubmrdy wirw dudiwéumovras, waelora wv dwp’ #bxvdroiciy
dvéyovrec, Quod si verum est, verba wawdvres of mornd Jomd wré
ad bellum eum Bicaniz a Gelensibus gestum non esse referenda,
nemo est qui non videt. Sed licet una cum colonis Gelensibus
Gela sint profecti Theronis maiores, tamen Pindari verba, cum
lam ante Agrigentum conditum multa animose (olerassent h
@ypwvos warépes, in hac re nil probant,

Nihilosecins dubitari non potest quin Sicani cum Graecis
advenis bellum inierint et omni virium conlentione enisi sint
ut oppidum suum a Graecis defenderent. Quod ofsi frustra sunt
conati et Graecis cedere sunt coacti, Sicanorum tamen oppidi
expugnatio effecisse non videtur us belli finis fieret, nam usque
ad Phalaridis actatem Agrigentinis eum Sicanis bella fuisse
gerenda apparet ex iis quae Polyasnus de tyranni bellis cum
priscis insulae ineolis gestis narrat “h

Sicanis expulsis Graeci locum occupaverunt, cuius quae fuerit
nalura primum videamus, Notum est Polybii libri IX, eap. 27,
ubi breviter de Agrigentinorum urbis situ agitur, Polybii verba
haec sunt: # 3% 76y 'Axsayavrivey wiAle o0 wdvoy wutd Ta T po-
cippieva aPépel Ty TheloTay TONEDY, AAMG Xt} RaTd THY by~
POTHTZ w2l wEMOTE kaTd TH ®&AAO: %) xal Tiy XRTRC KUy, “E-
XTICTRL pev ¥ &0 dmd JaAdrrys &y Surwraidexs eradicic, MorTe wy-
dsvbs duolpovs elvar Thy i TaUTYs Newoiwwy, ‘O weplBores
xdriis kol Quoer kel xATETREVG StaQepdvris Hoddrioras. xelTos v ap
TO TEINo: émi wéroag ERPOTOLOY s} TEPIPRGY 02, # piv a0ToPuobe
4 BE sgewpororizou, TeplEyETar B¢ woTapolc * el yae abric waps
piv THy véTiov mhevpiy § oUvERUmoe TH wdher,

dugsis wxal Tov Alfm TETPRUULEVYY & Tpozxy opevdpsvos "Tihme, H
5 af ~ e e ~ ) X 3 r
3" &npe THs wirews UTEPREITAL KT alTés Tie fepivag RVETONG G,

TEpd OF TiHY ém) Tide

1) Schol. ad Pind. Carm. Ol IT, 15,

2) Schubring o. I, p. 14; Polyaen. V, 1, 8.

3) Pind. Carm. Pyth. XII, 1, — HEANiTTE BpoTeBy Tonimy.
P 488 . . .8 eity which still heaps the name of

— Freeman o, 1, 1,
srLa I‘Iagﬂiﬁﬁﬂu”.
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xard wev iy Holey dmiQdveiay dwpocive Qdpryys wepisyopivy,
xaTe o8 THY Evros wixzy Eyovra wadeodov dx TiHe wdAewe.

Primum de fluviis ) quos Agrigentum praeterfluxisse seribit
Polybius sermo sit. Facile qui tabulam geographicam inspexerit
in amniculo cui hodie est nomen ,Fiume di 8. Biagio” Acra-
ganta (¢ ocuvdwwess T§ woAsl), In amniculo qui hodie ,Ifiume
Drago” dicitur, Hypram agnoscet. Nihilosecius diu inter viros
doctos de fluviornm nominibus erat dissensio et lis, quam litem
melior loci naturae cognitio diremit. Panerazius enim 2), qui, ut
Behubringii *) utar verbis ,als einheimischer Gelehrte nieht zu
tbergehen ist”, ,Fiume di 8. Biagio” non dignum putat, qui
motapds dicatur. Flumen illud rivalom hie aunctor voeat
montanum, quem antiquissimis lemporibus extitisse negat;
ortum esse hunc rivulum opinatur e fossis a Carthaginiensibus
et a Romanis urbem oppugnantibus ductis; paucas enim aquae
venas, inter ,Girgenti” et ,Favara” urbes confluentes, antiquis-
gimis temporibus non ad meridiem sed ad vocidentem vergus
fluxisse ot urbem a septentrionibns praeterfluentes, in amni-
eulum, cui hodie est nomen Drago, efluxisse. Drago, secundum
Pancrazium, is est fluving quem Polybius cvvdvugpor 7§ mdrer dicit;
errare Pancrazius arbitratur Polybium seribentem: jef sap
20T wapk @ev TV viTioy wAsupdy § ouvdvupor tF whhsl,

Polybius autem cum diserle dicat Agrigentum inter duos
situm fuisse {luvios, Acraganta et Ilypsam, quaeritur quinam
fluviue pro Hypsa sit habendus. Hypsas secundum Panerazium
is est amniculus cui hodie est nomen ,Naro”, quem, licet
longe ab urbe absit, urbem praeterfluxisse probare Pancrazio
videtur locus Plutarchi, qui legitur eap. 49 Vitae Dionis, ubi
de neapoli quadam Agrigenti, quam usque ad hune fluvium
patuisse asseverat, agi existimabat. Agit Plutarchus cap, 49
Vitae Dionis de rebus anno 3556° a. Chr. n. in Sicilia gestis,
quo amno Syracusanorum  tyrannus erat Dionysius II,

1) Sequor Sehubringium, gui quaestionem de finviis ad fnem perduxit,
2) Pancrazi. Autich, Sie. I, 2, 2, p 25—44; Schubring. o. 1. p. 2.
d) Schubring. o. 1. p. 2.

=
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sed nomine magis quam rvevera, nam ipse in Locride degebat
et unam tantum partem Syracusarum, Orlygiam, quam Nypsius
quidem pro eo temebat, in sua polestate habebat. Alias urhis
partes Dion ocoupabat, qui Nypsium ohsidebat. Classis Syracu-
sana, cui Dion praefecerat Heraclidem quendam qui clam Dionysii
rebus favebat of per Pharacem Lacedaemonium eum Dionysio
pacem fecerat, in portu Messanae in ancoris erat.

Pharax, quo anno gestae sunt res quas Plutarchos narrat,
castra in finibus posuerat Agrigentinorum Dionique levem iniulerat
cladem. Commodum Dion pugnam erat instauraturus cum ei
nuntius affertur Heraclidem ancoras gustulisse Syracusisque
appropinquare, quo nuntio allato Dion (quam maximis itineribus
robur exercitus Syracusas - reduxit, quo una nocte itinere 700
stadinm  confecto, pervenit, Plutarchi verba: &doaxce 3&
mpos Nég wérer (Neawdare) tije *Augzyavrivae OTRRTOTEBEUOVTIS
Prancrazius codem modo quo Diodori verba de quibus gupra
germo  erat, cum explicat in eundem incidil errorem. Non
enim 4 ‘Asgpayavrivy est urbs sed territorium Agrigentino-
rum et recte geribit Schubringiug !): ,Wire hier von einer
Neapolis von Akragas die Rede so diirfte der Artikel nicht
fehlen und statt v4s *Awpayavrivys, welches nur das Gebiel von
Akragas bezsichnet, wiirde es heissen 03 *Axpayavroz, wahr-
scheinlicher aber wire dann Uberhaupt nur wpds (v&) "Axpdyavre
gesagl.” Cladem igitur non accepit Dion apud ,neapolin Agri-
genli” ut contendit Panerazius, sed apud oppidum quoddam,
situm in Agrigentinorum finibus, cui nomen erat Nea vel Nea-
polis, quod oppidum 180 stadiiz ab Agrigento afuisse probat
Schubringins. Dioni enim Syracusas redire coasto iter erat Bon-
ficiendum 700 stadium. Procul dubio via compendiaria Syracusas
properavif; compendiaria e erat via quae fersbat per regiones
insulae mediterraneas, qua via Syracusae ab Agrigento 880
stadiis aberant ®). Locum igitur ubi Pharax Dioni cladem intulit

1} Sthubring. 0. 1. p. 3,
2) Schubring. o, 1. p. & . .. die Stadt Akragas ist von Syrakes in direkfer

Linie enifernt 98 sicilianisehe Millien oder 784 Stadien; auf der kurzen Strasep
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180 stadiis ab urbe afuisse constal, qua ex distantia appares
proelium non esse commissum apud ,neapolin Agrigenti”,
Nuonguam npeapolin Agrigenti extitisse manifestum est ex iis
quae Schubringius o. L p. 8 scribit, cuine verhis ipsis uti
liceat, Seribit: ,Die Stadt Akragas ist erst spit und mit reif
licher Ueberlegung und erfahrener Besonnenheit angelegt worden,
die Terraingestaltung erfordert mit unumstosslicher Nothwendig-
keit . . . dass die Stadt gleich Anfangs in dem Umfang gebaut
werden musste, den sie spiiter hatte, obwohl sie noch lingst
nicht iiberall bewohnt war, und es ist nicht anzunehmen, dase
bei dem miéichtigen Umfang, der anderthalb deuteche Meilen
betriigt, bei der Kiirze der DBliithezeit und den mehrfachen
Zerstorungen das Bediirfuiss einer ,Nenustadt” fillbar geworden
sel. Horen wir doch auch Niehts von einer Winnahme oder
Pliinderung der Neustadt bei den Belagerungen, was bei deren
Charakter unumgiinglich gewesen wiire; nnd noch wviel deut-
licher sagt Plutarch (Timol. 85), dasz Timoleon nach der Sehlacht
am Krimissos die beiden Stéidte Gela und Akvagas, welche
durch die Karthager 406 zersiors waren, 338 neu gegriindet
habe... Darnach ist er klar, dassin dem Zeitraum von 406—338
selbsl die Altstadt auf ein Minimum reducirt war; wie hiitte
es also 355 cine Neustadt geben sollen?’, additque: ,Endlich
zeugt fir unsere Ansicht auch der Mangel an Ruinen” 1).
Quae cum ita sint naturague loci prohibeat gmominus
fidem tribuamus [Pancrazio asseveranti venas agquae ab urbe
orientem solem versus confluentes, antiquissimiz temporibus
oseasum versus fluxisse et in fluvium cui hodie nomen est
Drago, influxigse 2), pro certo habers licet duos fluvios inter

durchs Binnenland nach den Angaben des Antoninischen Itinerars 110 riimische
Meilen oder 880 Stadien, anl der Kiistenstrasse gar 137 romische Meilen oder
1096 Stadién.

1) Biefsrt. 0. 1. p. 21,

2) Schubving. o. 1. p. 4: Auch mit der ersten Conjectur des Pancrazi, dass
ninlich der Fluss 8. Biagio einst im Norden von Akrasgas hinten um die Stadt
hernmgeflossen sei, stehf es nicht besser. Nach der zanzen Bodengestaltung dex
nirdlichen Umgchung unserer Stadt . . . ist os offenbar, dass hichstens dorech das
Thal Ballano zwischen @irgenti und der Serra Ferlicchio dis nordistlichen Wasser
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quos Polybins Agrigentum situm fuisse scribit, eosdem esge qui”
bus hodie collis Agrigentinug alluitur. Acragas igitur iz est
amniculus quem hodie vocant, ,Finme di 8. Biagio”, Hypsas
hodie ,Fiome Drago™ dicitur. Ab urbe meridiemn versus con-
Huunt et nomine ,Fiume di (irgenti” in mare eflunduntur.
Necminus reicienda est opinio Cluveri ¥}, qui ,Naronem” et
»Fiume di 8. Biagio” communem habuisse alveum aut per
commune ostium in mare effluxisse putasse videtur. Seribit
enim: , Akragas amnis is erit qui ad tria ferme milia passuum
ab ortu urbem praeterfluens vulgo nupe aceolis voeatur fiume
di Girgenti et fiume di Santo Biagio, item jiume di Naro, quia
ab huius nominis oppido profluit”, Cluverus cum assentiatur
Aretio *) seribenti: ,duo fluvii ipso in exitu coniuneti, quibus
antiqua urbs septa est, Draco unus, alter S. Blasii, qui ubi
confluunt unus est Acragas”, Siefertiug Cluveri temporibus
revera ,Fiume di 8. Biagio” et ,Naronem’ unum enndemque
fuigee fluvium, verisimile ducit, sed addit: ,Freilich kann nur
eme genaue Untersuchung des Terrains, dessen eigne Anschanung
dew Verfasser fehlt, die Sache ins Reine bringen”. Fulpam esse
Cluveri opinionem docet ipsa loei natura, nam ,keine Spur,
keine Benkung, keine Thalbildung giebt uns einen Anhalt fiir
eine derartige Vermuthung, im Gegentheil sehliesst die Hiigel-
kette zwischen den Mindungen jeden Gedanken daran aus’ )
Ab altero horum fluviorum urbem nomen traxisse legimus
apud Thucydidem, Polybinm, Aelianum, scholiastam ad Pinda-
rum, Stephanum Byzantinum *). Quod si verum est — neque ulla

nach Wesien in den Diago hitten geflossen sein kiinnen. Aber auch hier zeipen die

Corven duss dieses Thal in seiner dstlichen Hilfte in der Richivne von Osten
nach Westen aufiteigfr . . . Wenn wir also nicht zanz gewaltize Naturrevolutionen
annchmen wollen, bei denen iberhaupt alle Forschung anfh
physikalische Unméglichksit eingr Versin
an dem angegebenen Punkte constatiren

1) Cluver. Sic, Ant. p. 250, Siefert o. 1, p- 1,

2) Cl. Marii Aretii Sicilise chorggraphia acenratissima (Grasvii Thes, T
o. L p. 22

3) Schubring. o. L p. 5.

4) Thueyd. VI, 4 Polyh. TX, R7: Aelian. V., H. I1, 33;: Schol. ad Pind. Carm.
O1. 1T, 12, 14; Steph. Byz 5. ¥,

ort, s milssen wir die
igung des oberen 8. Biagio mit dem Drago

). Sietert,
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est causa cur auctoribus fidlem derogemus — verisimile est
fluvii nomen esse Sicania origine '), Recte igitur seribit Schu-
bringius: ,jedes griechische Etymologisieren ssheint mir daher
unniitz” *), et iure reicit idem Polybil opinionem quam tradit
Btephanus Byzantinus necminus Bmpedoclis sententiam quam tradi-
tam invenimus apud Diogenem Laertinm. Seribit enim Stephanus
Byzantinus & v. ’Axpdyavrecs . . . MoavBiog 3¢ Tov woTawmdy xal
THY WAV Amb TH; wdpac dvemssia "Axpatyns 314 T edy sw.
Apud Diogenem Laertium *) haec seripta videmus: zdaw ¥
“Axpovos Tob larped Témov aivebyros Tape THs BovAds &le wara-
CHREUNY TATLWOU pygmato; ik THy dv vole  dwTpols aAxpiryra,
woperboy & 'Eumedoxdis ExwAuce, T& T GAAm wepl lodryroc dia-
Aegglels xad 71 xal TewdTo wrioac 2T4 & émypdopey Ereyeioy;
# 7elro;

“Axpov InTpdy CAmpwy’ Axpayavrivey matpde &xpoy

Koumrer wpypuds dnpos warpidos dupordrys’,

A LY 5 T J o 13
Tivic di Tdv dsUtepov orivey cvrw TpoDépoyTies *
2 ([ e r b f
AxporaTye xopuliic TUwBEoc ARPOE KATEYSL,

Graeei Acraganta filium dicebant Jovis et Asteropes, filiae
Oceani %), divinoque fluvium colebant honore. Signum ei Delphis
Agrigentini posuerunt. Legimus enim apud Aelianum %): ’Axpe-
yavTiver 3¢ Tdv imdvuney THe wiAewe TOTR@OV Tridl Wpaln slndeavree
Buouaiw. of & adrol xal v Aeroic dvileoay EAEDavToe Siay A avTos
Eyvaiua xal ETéypabay T8 ToD moramol Svomm. xa) Taidds oty
Té dywipx., Ab HEmpedocle %) Acragas £xvfds dicitur, quo epitheto

1) Preeman o. 1. T, p. 433: The meaning of the name must be looked for in
some other tongue than Greek, but it was naturally played upon in Greek mouths
and was made to refer to tho lolty position of a ity, which still hears the name
of ,,La Magnifica™. Sehubring. op. I. p. B: ,Zu einer andern Ansicht kann ich nicht
dadurch gebracht werden, dass derselbe Namen sonst noch in Thracien, Fubba,
Eypros, Actolien vorkam”. (Steph. Byz. = v.).

2) Schubring. o. 1, p. 5.

3) Diogen. Laest, VIII, &5,

4) Steph. Byz. = v. *Axpdyavres,

3) Aclian. V. H. II, 33.

G) Diogen. Laert, VIII, 54.
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Schubringii ') opinione dei iuventus indieatur; secundum Cluve-
rum ¥) epitheton spectat ad flavam aquae fluvii colorem. In
ripis fluvil herhosissimis multae pascebantur oves, quam ob rem
Pindarus ¥) canit: Alréw ce, Qiadyrne, xarriors Beoredv morlawy
eporPovac E3oc, & v Bxlaig Eri pyroBiTou valus 'Axpdyavros
SUDUATIY KOADVRY uTE,

Per longam seriem annorum Agrigentinos fluvium summa
coluisse religione apparet ex nummis urbis, in quibus deus
variis modis effingitur 4). Extant nummi in quibus iuvenis con-
spicitur nudug, in alils est iuvenis imberbis et corniger, in
alils pisces videmus et eancros.

De Hypsa nihil memoratur. Ab urbe meridiem versus in
Acraganta influebat, sed quod nomen fluviis coniunctiz fuerit
prorsus ignoramus ).

Nomen fluvii Acragantis semper est masculini generis, urbis
nomen et masculini generis et feminini 8).

Inter Acragania ef Hypsam collis est, qui magnam partem
consistit e calce. Declivis est a partibus, quae spectant inter
orientem solem et zeptentriones ad partes versus quae vergunt
inter meridiem et solis occasum. Vorago alta collem & cireum-
iacentibug montibus et a planitie, quae a colle meridiem versus
usque ad mare patet, separat. Deelivitas collis mon est eontinua,
sed monticulis, loecis editioribus, vallibus interrumpitur. Valliz
cui nune est nomen ,Vallone Pipitusario” 7) collem in duas

1) Schubring. o. L. p. 6.

2) Biefert. o. ). p. 22: (Zawlic) eine Benennung, die nach Cluver ganz aul den
Biagio-Naro passt, wihrend der Drago mit flarem Wasser von Klippe zu Klippe #211t.

3) Pind. Carm, Pyth. XII, 1, OL IT, 6. Pyth. VI, 6.

4) Mionnet: Déscription de Médailles antigues. Tom. I; Leake: Numizmata
Hellenica.

3) Schubring, op. 1. p. &

6) Thueyd, VII, 46: *Axpdyavre craciidovrz. Diod. Sic. XL B8, frrpgvevoey

&xl T3y Awpdyavre. Vorgil. Aen, arduus Acragas. Pind. Carm. OL ITI, 9. =iy
“Arpdiavrz. Pyth, VI, 6. moTapiz = "Axpdyavre, Schol. ad Pind, Carm. O, TI
12, 15, 16, 166,

Ty Bidem valli sunt nomina: Vallone delle Capoline, Vallone della Croee, Vallons
di 8, Leonardo, Schubring. 0. 1 p. 7—10.
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partes dividit, quarum minor spectat inter eolis oceasum et
septentriones, maior inter orientem solem et meridiem. Continetur
minor pars valle, quae dicitur ,Vallone Pipitusario”, ammiculo
eui nomen sst ,,Drago”, valle quam appellant ,, Vallone della Costa
dell’ Annunziala”, voragine quae oppidum Girgenti a montibus
quibus est nomen ,Berra di Ferlicchio” separat. In duas iterum
partes dividit minorem partem vallis cui nomen ,Vallone della
Balita”, quarum partinm altera vergit inter meridiem af solis
occasum, altera, in qua arx erat Agrigentina, inter orientem
solem el septentriones. Porrigitur in parte minore collis lato
dorso, cui nomen est ,,Colle dell’ Annunziata”, declivis ad Hyp-
sam. versus, qui collis duobus finitur cornibus, quornm alterum
nomine carel, alterum Schubringius a ,,Casa Piazza” nominat.

Maior pars collis Agrigentini qua spectat inler septentriones
et solis occasum ivcluditur valle quae ,Vallone Pipitusario”
vocatur, ab aliis partibus voragine quae collem circumdat. Divi-
dunt maiorem partem in tres partes duo canales 1), saxis ineisi,
qui eodem fere loco, prope monticulum ,Rupe Atenea’ dictum 2,
incipiunt. Canalis orientalis, quem Schubringins nomine ,Thal
Tamorello” indicat, parallelos fere est voragini; canalis oceidentalis,
qui a Schubringio ,Thal Sala” appellatur, meridiem versus
aquam dedueit. Conveniunt qua speelat collis inter meridiem
et solis occasum. Declivitas partis quae est inter ,Vallone Pipi-
tugario” et canalem orientalem (Thal Sala) interrumpitur monti-
culo eui nomen est 8. Leonardo”. Inter , Vallone Pipitusario” et
vallem quam Schubringius indicat nomine ,Vallone Dara”,
promonturium nomine ,Campagna Stacchio” extenditur, euius
radices allnit Hypsas Huvius. Inter ,Vallone Dara” et vallem
apud Schubringivm ,Vallone Carovana” dictam alterum est

1) Schubring, o. L p. 8: ... Ws sind ganz eunge, aber tief eingeschnittene
kiinstliche Rinnen, die jedoch in natitrlichen Senkungen angebracht sind.

2) fsell Fels.: Unter-Ital. und Sizilien. (Moyors Reisebiicher) p. 772: Die Rupe
ist cine 16 m. iiber thro Umgebung anfragende, 18 m. lange, 72 m. brsite Felsen-
terrasse. — Schubring. op. 1. p. 9: Sie (Rupe Atenea) ist die hiichste Erhebung
des ganzen zweiten Kompleses, iberragt sagur die Hohe des Stadigipfels um 21
Meter, dean sie ist 351 M. iiber dem Meerssspiegel,
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promonturium, quod meridiem versus porrigitur. Tria habet
eacumina, quorum duo mnomine carent, tertium ,Poggio della
Meta” appellatur. Deelivitas partis quae est inter vallem ,Sala”
ot vallem ,Tamorello” interrumpitur duobus monticulis, qui a
Schubringio indicantur nominibus duarum domunum quae ibi
sunt extruectae. (,Casa Naturella™ et ,,Casa Filippazo''). In media
hac parte est ecclesia .8, Niccola”, Pars quas est inter vora-
oinem et canalem orientalem (Tamorello) declivis est primnm
ad partez versus quae speclant inler occasum solis et meridiem,
deinde ad solis ocecasum versus. In partem eollis, quae spectat
inter occasum solis et meridiem, conveniunt tres partes in quas
maior urbis pars dividitur.

Collem Agrigentinnm natura iam optime munitum Graec
muro muniverunt. Huiug muri extruetio primum foit opus quod
novi coloni Sicanizs expulsis et loco oecupato aggressi suni.
Decem fere annis post urbem conditam muras erat confeclus;
seribit enim Polyaenus): ,®dacps Axpayovrivevy 1o owAx
mwoperbofar Bovidusvoe dydva yumvinoy Axprpiratoy 8w v worsws
(in plapitie guae ab uwrbe meridiem versus usque ad mare patet)
TOIYTEIY EXRy VEIAE, TOY 0F WOAITEY AmavTay éml Ty béxy mposAloy-
Tey Tac wUAms xA&loas mpozeTabe Toic odopuQipaic TR OTAX
T&y olmBy xDépev xré. Sequitur ul murus et portae Phalaridis
aetate qui (ut infra apparebit) decem anmis pust Agrigentum
conditum tyrannide est potitus, iam extiterinlt. Freemanus,
secundum quem Phalaridis aslale urbs non eundem quem postea
habuit ecireuitum, negat murum Phalaridis femporibus iam
extitisse. Quae narrat P’olyaenus (V, 1, 2) appellat: ,one of the
current stories fitted in with the name of Phalaris of Akragas,
but which would do equally well for any other city and any
other tyrant” ?). Pugnare ei videntur Polyaeni verba eum iis,
quae idem auctor seribit V, 1, 1, ubi narrat quomodo Phalaris
tyrannidem sit adeptus. Verba Polyaeni, quae leguntur V, 1, 2:
Freemanus censet ,clearly inconsistent with the former (story)”.

1) Polyaen. ¥, 1, 2.
2) ¥yeeman o. 1. II, p. 68,
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Opinari videtur Freemanus Polyaenum verbis ddazprs — ExPépety
(V, 1, 2) narrare quo modo Phalaris tyrannidem sibi peperit;
quod sl vernm esset, procul dubio ea quae seribit Polyaenus
V, 1, 2 essent ,inconsistent with the former gtory” (V, 1, 1),
Sed quid obstat quominus verba illa ita interpretemur ut quas
narrat Polyaenus V, 1, 2 facla sint primo vel secundo anno
Phalaridis tyrannidis. Factum esse potest ut Phalariz, metuens
ne cives novis studerent rebus arma is adimi iusserit. Quod si
verum esse ponimug, verba duorum IPolyaeni locorum nequa-
quam inter se pugnant, Praeteves, ut pulemus iam inde ah
initio Graecos fotum collem muro ecircumdedisse suadet loci
navura, recteque scribit Schubringius Y: ,Die Stadt ist eine
der spiitesten Kolonien und es wurde nach Lrfahrong  und
gicheren Plinen verfahren: sie ist gleick als Grossstadt ange-
legt worden. Es konnte dem Scharfblick ihrer Griinder nichi
entgehen, dass es hier nicht méglich war, irgend einen einzelnen
Punkt auszuwihlen mit der Bestimmung, sich von da aus
riumlich weiter zu entwickeln; es musste von Anfang an das
ganze Plateau, wie es die Natur darbot, zum Stadtlokal erkoren
werden’’.

Tixstructus erat murus secundum Polybinm ®: 2z mérpag
ZRPOTOWpOV %l wepidityos, # wiv adroQuos §f Sk XEIPOTOIYToY, in
extremo igitur colle, parallelos voragini quae collem circumdat,
An undique muro collis fuerit munitus incertum est, Pars
collis quae est inter ecclesiam 8. Gerlando” (quae est in
oppido ,Girgenti”) et ecclesiam, ,8. Biagio”, muro non muni-
tara  fuisse videtur; nulla enim has inter ecclesias vestigia
muri inveniuntur *). Ab ecclesia ,,S. Biagio”, meridiem versus
vestigia murl conspiciuntur; introversus murus flectebatur et
vallem, qua saxa praerupta interrumpuntur, arcus forma per-

1) Schubiing. o. L. p 14, Negat Freemanus nrbem iam inde ab initis cundem
hahuisse eirevitom quem postea habuisse eam comstat. Freeman o, 1. I, p. 456,

2) Polyb, IX, 27.

8) Partem, quae est inter ,Porta di Ponte” (orientalem arcis portam) et carce-
rem, murns, qui earcevem cingib, quominug Schubringius perserutaretur prohibuit.
(@ 15.).
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currebat. I'rans vallem nulla vestigia sunt. Ubi extremus
collis solis occasum versus flectitur fauces sunt, 140 fere
passus in collem penetrantes, in quarum parte seplentrionali
vestigia muri inveniuntur.

Murus an usque ad templum, quod dicitur Tmnonis Laciniae,
(ubi vorago occasum versus flectitur) extenderetur incertum est;
sepes enim cactorum et senles Schubringium prohibuerunt partem
collis exiremi quae est inter fauces et templum Iunonis perseru-
tari, A femplo lunonis meridiem versus saxa eorruerunt; tem-
plum qua spectat inler meridiem et solis cecasum versus vora-
gini imminet. A templo occasum versus porta est per quam
via e planitie ad templum duecit. In saxis sepmlera sunt?).
Vestigia muri partim suis loeis partim in gaxis in voraginem
deiectis, congpiciuntur. Inter templum Iunonis et templum quod
dicilur Concordiae multa vestigia supersunt. Nonnusquam saxa
arte sunt laevata. Quae pars est inter templum Concordise et
nPortam Auream” eundem fere praebet aspeclum; mullis loeis
saxa ruinam dederunt, sepulera in saxis conspicinutur. Magna pars
muri una cum saxig prope Herculis templum in voraginem
deiecta est. Inter Portam Auream et locwm cui apud Schubrin-
gium est momen ,Casa Abaddia Bassa” pars est muri optime
servata. Porta in hac parte erat, per guam via ad templum
quod dicitur Castoriz et Pollucis ferebat. Ubi est Casa Abhaddia
Bassa Agrigentini centum fere anniz post urhem conditam
pigcinam foderunt; quae antea loei natura fuerit ignoramus. Inter

1) De his sepuleris, seribit Schubuingins o. 1. p. 16—17: Von wem diese
Griiber herriihren wad wann sie entstanden sind, ist cine Fruge, die schon oft
voigeblich untersucht worden ist und die ich offen lasse: sie den Griechen zuzi-
sehreiben, welchen dis Iormen dwrchaus eigenthiimlich sind, steht die Erwigung
entgegen, dass sis ihve Vertheidigimgsanstalten unmiglich selbst so geschwiicht
haben kinnen, dass sclehe Folgen eintreten konuten, wie sie in der That pinge-
treten sind. Dazm waren sie viel za gate Banmeister. By ist miglich, dess eins
nur besehiiinkie griechischs Anzahi in nachgrischiseher, etwa spiterer rémischer
Zuit, wo dip Belestigung ketnen Werth mehr hatte, erweitert wordsn ist
Unstatthalt aber ist es, statt Griber Wachthinser hier anzunehmen.

Exfurdt o. L p. 19. sepulera Sicanis esse atévibuenda opiaatur. Siefert. o. 1. p. 25.

Luopus: Die Stadé Syrakus im Alterthum p. 310. sqq. Siefert, o. 1. p. 25.
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»Caga Abbaddia Bassa” et vallem eui nomen »Vallone Dara”
Schubringing vestigia muri in saxis vidit in ripa fluvii iacen-
tibus. Murus in vallem descendebat. Ultra vallem murus collem
ascendebat el usque ad partem meridionalem promonturii, quod
vocant ,Campagna Stacchio”, extendehatur. Collis qui voeatur
»Uolle dell’ Annunziata” muro non includebatur; in hoe enim
colle Agrigentinorum erat neeropolis, quam ob rem eum extra
urhem fuisse constat. Inde a parte septentrionali promonturii
murus, parallelos valli ,Pipitusaric”, porrigebatur usque ad
substructionem quae est in valle, guae substructio hodie ,,Ponte
dei Morti” appellatur, Secundum Sehubringinm, quem omnes
sequuntur, non longe a ,Ponte dei Morti” murus in vallem
»Pipitusario” descendebat el ultra vallem collem »dell’” Annun-
nata” adscendebat. Tractus muri a ,Ponte dei Morti” usque ad
ecclesiam 8. Gerlando” indicatur lineis rectis, ductis a ,,Ponte
dei Morti” usque ad ,Casa Salemi”, a ,Casa Salemi” usque
ad ,Caga Marginello”, a ,(asa Marginello” usque ad ecelesiam
»del Carmine”, ab hac ecclesia ugque ad Seminarium quod situm
est ab ecclesia 8, Gerlando” meridiem versns . Portae secun-
dum Schubringium septem ‘erant numero:

1. Porta seplentrionalis ab oppido Girgenti orientem versus.
Porta Gelensis, in faicibus supra memoratis,
Porta Herae, a templo Tunonis oceasum =olis versus.
. Porta Aurea, a templo Herculis occasum solis versus.
9. Porta, per quam via ad templum Castoris et Pollucis fershat.
. Porta Heracleensis, in valle ,Dara”.

7. Porta Occidentalis, inter ecclesiam ,del Carmine” et gemi-
narium.

oo 2o

=

1) De linga, dncta a seminario usque ad ecclesiam ,del Carmine” seribit Schu-
bringius o. l. p. 20; Einc zwischen beiden gezogens Linis gibt nach meiner Mei-
nung dic Westovenze der alfen Stadt. Denn was ostlich davon liegt, hat mnoch
einigermanssen den Charakter sines nach Siden sich senkenden Plateaus, diese
Linie aber hezeichnet einen ziemlich bedeutenden Abfall nach Wosten und bildet
oine noch heut recht woll srkeanbare Grenze, weleche durch dis hohen Winde des
Seminargebiudes und eines andern Baues, genannt Labollate, noch anschaulicher
gemacht wird, Der Theil der heutizen Stadt, der sich westlich davon ausdehnl,
liegt viel ticler und hat keinen natiivlichen Abschluss pen Westen.
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Praeter exgtruclionem muri nihil fere de primo urbis
decennio innoluit. Legibus utebantur Agrigentini Gelensibus,
quas primis temporibus apud eos viguiste scribit Thueydides
VI 4: Teadior "Axpdyavra dwisav tuv pév wéiy #wd Tob TOTHLLOD
‘Axpayxvros Svomdnavres, vigipx Dt Tdy Terdwy ddvres. Mulle-
rus ') iis quae tradita inyeninus apud Aristotelem (Pol. V, 8, 1)
fretus, antiquissimam reipublicae formam , Tioxpatizy fuisse con-
tendit, Iure oblogquitur Holmius, qui apicTorpaTaizy eam fuisse
perhibet #). Seribit Aristoteles 1. 1. nonnullos facile sibi tyran-
nidem peperisse & T dvauw wpouwdeysy, Tols wiv Brairixiic
doxic, Tole 3% iz THe TiuHs. oloy Deldwy wiy wepl “Apyoe xal
frepot Tgmwvor waréorycay Bacihelus Umapxovone, of 3% wep) T
Taviey wxl ®drzpic €x Tay Tipdv. Munus igitur, quo funge-
batur Phalaris, (rersvye erat secundum Polyaenum)?), ei viam
ad tyrannidem aperuit. — Antiquissima Agrigentinorum, quippe
qui essent Dores, reipublicae forma procul dubio erat 201570
zpxreiz. Hane reipublicas formam decem iam annis post. eolo- '
niam deductam Phalaris evertit el inde tyrannidem oceupavit,

Quod quomodo factum sit narrat Polyaenus V, 1, hisce verbis |
usus: Gaiwpis "Axpryavrives TEAGVYS, TOV WOMTRY KATAEREULT ;
BovAswévwy Atde Tlortéws vedv @78 Stanosimy TardvTey éml Tie ‘
Gipxs Gc meTpddovs xxl oTEgswTdTye xm) AAAwg foiwe By Eqou Sy
obmAordTy Tov fedv iBpuraalar, adtée Uméeygero Tob Epyov EmicrdTye
Zv yévyras, xaxl Tobe dplotovs TexviTas (e wa) THY UAuy Avei-
TeAGs wapsbe xal TAY ypwpdrev doQaiels dyyuythe Sdoe.
émicTeugey ¢ dfwos, de Sk T8 TeAwwkty Rlov dumsiplay Tay TodTEy
Eyovri. AxPav 3 T rewi Ypiparw TOAMOUE @iy wioBolrar Edvous,
wordoVs 3 dueitos devudTec, WoAAYY B DAy i THY Bxpay dvo-
wopilet, Mbwv, Ediwv, ciddpou. #dn 3t ThHv beperloy dpvorronévay
xalifne v wwpblovra® 01 Bv @yvdoy Tobs wrbbavras Tob &y 7
genpy Abev kel oiddpov, Aqlerar dpydowy Tirey”, NyavarTyosy o
ofiwos, we The Udng xAswromévye, 6 BE, w00R00Y", EQy, ,ouyywpoaré
wor wemPoabas vy dwpdworw”. cuveydoyrsy 1w wep@poEo

1) O. Miiller, Dor, IT, p. 168
2) Holm o. L. I p. 398, Siclort. v, 1. p. 58,
3) Polyaen. V. 1.
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wwi mwepiBodoy éyefpar. Aoms Tods Sevmdras, vois Aot wai Tolg
wehénert wel vols ablvas dwilons, QsrpeDoplwv Svtwy, émibépevos
ToUs WAEITTOUS TAY AvdpRY AWOKTEIVRS Yuvaixiy 2el wxidwy wipog
KATXTTRG ETupavyyoe T  Axpayavrivwy ToAews.

Quo anno Phalaris tyrannide potitus sit in magna fontium
discrepantia difficile est diiudieatu. Ialsa esse quae tradita inve-
nimug apud Syncellum: Ol. 31. ®dazps "Axpayovrivor érupdy-
vaoe, Ol 89, 4. ®dAzpre Tvpewwdy xazreAvde; apud Eusebium
Arm. Ol 32, 2: Phalaris apud Agrigentinoe tyrannidem exercet,
0l. 39, 2. Phalaridis Agrigentinorum tyrannis destructa; apud
Hieronymum, qui Phalarin inde ab OL 31, 2 usque ad OL 38,
2 tyrannidem tenuisse seribit, ipse docet annus quo Agrigentum
conditum esse wverisimile est. Probabiliora sunt quae legimug
apud Huseb. Arm.: ,01. 53, 8. Phalaris Agrigentinus annis 16
tyrannidem fennit”’, quocum in nenaullis libris Hieronymus
consenlit. Plerique autem libri praebent Ol 53, 4—0L. 57, 4,
quos annos Bentleins pro veris esge habendos censuit. Bentleium
secuti sunt multi; plausibilior tamen esse videlur opinio Fischeri,
qui sequitur Busebivm (OL 52; 3). Seribit ): Teh . . . Dlge
der Anpgabe des Euseb. Arm. zumal sie theils mit Suidas harmo-
nirt, (Suldas: ®#rxpre Axpayavrivos TUpxyvYTaR ZineAing OAys
xate v v ddvpmiadz) theils auch durch alle tiir das niedrigere
Datum des Hieronymus geltend gemachten Griinde (woriiber
Bentley und Boeckh) gestiitzt werden kann. Unter diesen jedoch
erscheinen mir nur als hedeutend: 1) die Nachricht des Schol.
ad Pind. OL III, 68, derzufolge der Hmmenide Telemachos,
Thero’s Aeltervater, den Phalariz stiirate (0l. 56, 3, v. Chr.
554), d.h. zwei volle Mengchenalter (Emmenides und Ainesidemos)
oder 66 Jahre vor Thero, der 0l 73, 1, v. C. 488, Tyrann
von Agrigent war (v, C. 554—488 =66 Jahre); 2) die Angabe
dez Aristotelex Rhet. II 20, 5, die den Stesichorus (0. 78, 1—
OL 56, 4, v. C. 632—553) zum Zeilgenossen des DPhalaris
macht. . . 3) Diod. Exerpt. Vat. ¢. 28, p. 25. Mai, p. 27, Dind.
wo Phalariz pach den sieben Weisen und Aesop, und gleich-

1) Fischer; Griech. Zeittafeln, p. 130,
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zeitig mit Croesus erwihnt wird”, Fischerum sequuntur Schu-
bringins, Holmius, Freemanus, alii,

Phalarin Agtypalaeam habuisse patriam legimus in epistulis
quae eius nomine feruntur. Ipse in epistula 354 se appellat:
Qarapry Aswdduavros vidy, *Acromrairmita T0 ¥évoz, waTpldos Ame-
erspymévoy, quod quonimus verum sit quid ohstat? Appellatur
quidem a nonnullix (Luecian. Ver. Hist, RJ) Agrigentinug, et
Cicero (Verr. IV, 93) Scipionem taurum aensum Phalaridis post
Carthaginem deletam Agrigentinis reddentem dixisse seribit :
»aequum esse cogitare illos utrum esset Siculis utilius suisne
servire an populo Romano obtemperare”, sed recte ad verba
Phalaridis supra allata [fbaiimzpw—-éﬂ'sa"repw#éwu) adnotat Len-
nepius Y: ,Tametsi ab aliis Agrigentinus dicatur
revera patriam habere Astypalaeam, sive propter tyrannidem
quam Agrigenti obtinuif sive quod ibi post fugam exul com-
moratus sif, Agrigentinum habitum fuisse statuas”. Agrigen-
tinum eum non fuisse iam hoe probat quod decem iam annis
post Agrigentum conditum (yrannide potitue est. Contra, Pha-
larin "Acrumaraiés foisse 73 vévos eo mag
inter colonos Gelenses multos fuisse Rhod;
Rhodo vicinarum constat.

Perpauca tantum de Phalaride et de rebus ab eo gestis ad
nog pervenerunt. Fines Agrigentinorum ey
Sicanorum damno extendisge apparet ex ii

y poLuit famen

s credibile est quod
08 eb incolas insularum

1 non sine magno

# quae tradita inve-
nimus apud Polyaenum ), Sed utrum Leontinos %) ot Himeraeos 4

1) Thalaridis Epistolue, quas Latinas feelt of
commentario illustravit Joannes Dunisl § Lennep, Mortug Lennepio, finem operi
impoeunit, praefationem eof adnotationes (rasdam praefixit L. Valckenaer. Gro-
ningas, apad Jucobum Bolt. CID 1300 LXXVII, @) Polyaen. V. 1. 3 of 4.

#) Leontinorum urbem Phalarin sipugnasse hodic nemo orudit, Fresmanus (o,
L. 1L p. 467) de hac re seribit: . The oaly ‘actual mention of g canguest of Loon-
tinol by Phalaris comes a5 ap sxplanation uf g Droverb.: Zei Acovidver mwepi
xpyTHpze, On this the commontary of Arsenivs (29)

interpositia Caroli Boyle notis,

182 Ewd T@y 2l TOi¢ mUTole

EyuEipEvmy, of pip Azovitios TED FOTw éa'xo'mxé’w. o
moAEpa s elg Tobe xpyTHpme Eppodigy,
VIT ad vol. II. Wpist. Phal. 31—253,

4} Qui Himeraeos ¢i obnoxios fuisse contonds
Freeman o, |. IT p. 406,

pes D adrod e wiww -
o T ,
%P’ o0 4 wapouuin. Wreeman o. 1. App.

mt nituntor Avict. Rhet. 11 20, Cf
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potestati suae subegerit necne perdubium est, et cerlo certing
Suidas, Phalarin #ofius insulae tyrannum fuizse scribens, potes-
tatem eius ir maius extulit. Quin fines Agrigentinos propaga-
verit dubitari non potlest, sed prorsus ignoramus quousque.

Multa sunt quae fama divulgavit de crudelitate quam in
civibus suig et peregrinis exercuisse dieitur. Dicit Clearchus apud
Athenaeum: !) els Toiito dudryTos PaAapy Ty TUpavvoy EAdoal @f
varalyve lowiola Bpédy, et secundum Heracl. Pont. #): "Axpx-
voavrivee DdAxpic frvpdviycs wapavopia wavras UrepBaAlwy ol
vitp wovoy EQdveue worrods ErAd wwl Tigwplaws waprvipwe Expd-
caTo, kxl Tovs wmiv eie AélBnrac lfovras Tolg & elg wpxTipas TOU
wupbs dméecredre, Tobs D% slg waAuoly Tabpey fvéSadre xal xaré-
xxte, Omnia quae eius traduntur crudelitatis exempla colli-
gere longum est. Proecul dubio multae aliorum tyrannorum
crudelitates in Phalarin, quippe quem faurus aeneus prae
ceteris tyramnis infamen reddidisset, translatae sunt, nam, ut
Freemani ®) utar verbis, ,a man who was said to have roasted
people to death in a brazen bull, was naturally much talked
about in all ages; ke became a iraditional bug-bear, a traditional
common-place of rhetoric”, guare nil miram Phalaridis
crudelitatem in proverbii consuetudinem venisse *).

Aliag igitur quae ei tribuuntur crudelitates silentio praeterire
liceat, ut paulo fusius agere de famoso eius lauro aeneo copia
sit. Fabula ipsa de tauro eiusque artifice Perillo notior est
quam quae hue repetatur. Ut dicit Tzetzes *):

vod®st wept ToU Tavpov 3¢ Acuximvor § Zupos
Atodwpos wa; Ilvdapse cbv TotTors Te pupiol

Primus qui post tyranni aetatemn mentionem de tauro facit
Pindarus ) est neque ullus veterum auctorum dubitagse videtur

1) Athen. IX 396.

2) Pr. 37, (Miiller Fragm. Hist. Graec. 11 p. 223).

3) Freeman o. 1. II 71.

4) Diogen. VIL 65: dzadpdog apgel. Cie. Afh. VII 12: gaazpiopde. Lucian.
Bis Ace. 8. Ver. Hist. II 23. Cic. De Officiis 1L 7. Verr. IV 33.

) Tzetzes. Chil. T G46.

6) Pind, Carm. Pyth. T, 185.




24

guin Phalaridis taurns aeneus extiteril, nam etiam Timaeum
quem Polybius ') negasse seribit ,pevovdvar roiodroy (8. Taipov)
&v TH mpostpuudvy mwore” (se. Agrigenti), verisimile est credidisse
taurum DPhalaridis extlitisse. Rofellere Timaeum conatur Poly-
bius. Seribit enim hic auctor: rovrou 3 703 TRULOU %aTs: ThHy
dmixpotsiay Kapyndovioy pereveyfivrog ¢§ "Awpdyavros els Rapoy-
v, wot ths Qupldos Bixpevodoys mepd Tag cwvamiog, 3t' %z cupd-
Baive wxbieclo Tobs éxi iy THawplav, xal Irépas aitime, 30 v
€7 Kapxwdivn xareoxsudedy TOI00T0; Tabpos 00damiic  Suvapévye
shpeldivas T wapxmayv, Swwc Tlueatos éreBdiero xa) THY ROIYHYy
Qiny dvaoxsvaley wai vh: droddoes oy T TEY %ol cuyypa-
Qéwy Yevdomorely, Qdoxwy pyr elvar iy 2y Kapgndove rabpoy 2&
"Anpayavros, wATE yeyovdvar towiroy 2 TH woosipymévy moAsL.
Eiiam Diodorus *) seribit Timaeum negasse taurum Phalaridis
extitiese ef relellere eum conatur hiseo verbis: . ., i’ adri.
Tis Tixwe #WAdyxly (se. Timaeus)., Zwriay y&p Uorepoy i
arDTens oyédov Edkovra dizxorlots ireqiy éxmoplvca Kapyy-
S Tols TAnpayavrivoe HETE TRY EANwy TSy St e Y RYT try TR
7ois Raoyydoviore admoxarisryes Ty valpov, 8¢ xx) THvds ThHy
ieTopiciv ypxQowévay fv v Axnpiyavr:. Contra apnd seholiastam ad
Pind. Carm. Pyth. I, 185 haec seripta videmus:
PaAxpidos Talpoy of 'Aupmyavrivor

x % -~
ToVY O ToU
" ’ 74
RETETOVTUCAY, wWe Qyot
Tiwaios. tov ydp év v wire Setxvipevoy wh elyas
pidos weddmep 4 wordy xaTéger 3dEn AN sindy o
TOT 50,

Freemanus plus fidei in hac re esge habendum cen
liastae quam Polvhii et Diodori verbig,
manum %): ,in this case the sch
guoting Timaios, and secmingly
Contra Bchubringius %) dubitat
scholiasla eum seripsisse tradif,

700 DaAa-
Céiwvoe Tob

set Scho-
nam gecundum Free-
oliagt iz ags yuessing ,  bul
quoting  him “agcurately.”
num Timaeus seripserif, quod
nam: ,est ist undenkbar, dass

1) Polyb. XII 25. (Tim. fr. 116, Miller ¥r. Hist, Gr, 1 p. 221—299),

1 p. 222).

2) Diod. Sie. XIIL 90. {Tim. fr. 117, Miiller Iy, Hist. Gy,
3) Freeman. o. 1. I p. 76.
4) Sehubring o. l. p. 25,
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nachdem dag verhasste Mordingtrument doch wahrseheinlich
unter allgemeinen Jubel der Bevilkerung der See anvertraut
worden wiire, die Majoritdt der Akragantiner und Sikelioten
nachher dennoch hitte die Angicht haben kénnen er stehe noch
oben auf der Burg.” Fabula de tauro in mare praecipitato
procul dubio Timaeo est abiudicanda, sed in verbis scholiastae
TOV pap év TH wOAer Demvimevor my elvar Tov DPaArdmdos walbawsp
¥ woAry waréyer 965 Timaei opinio Ilatere videtur. Timaei
aetate wvulgo putabant taurum Phalaridis Cordhagine  esse.
Id negasse videtur Timaeus, et seripsisse eum opinor taurum
v T woaet i. e, Carthagine, Jdexviwevor @ sivar Tob
Qardgpidos xalamep o ToAAY xaTéyet 50Lfx Assentiendum
igitur Freemano seribenti: In this case the scholiagt is nof
guessing but quoting Timacos”, errat autem idem seribens:
»and seemingly quoting him acewrately.”” Negat Freema-
nus ') taurum Phalaridis anno 408° Carthaginem esse trans-
vectum et errare in hac re opinmatur Diodorum. Scripta enim
videmus apnd Freemanum: Diodoros says that the bull which
Scipio brought back was taken to Carthage in B. C. 408.
Polybios does mot say this, and it is not clear that he means
it. As far ay dales go, the bull which was shown at Akragas
in Timaeos’ day might have been the bull which Seipio brought
back. For it might have been taken to Carthage not in B. C.
408 ,but when Abragas was o Corthaginian possession after
the twne of Timacos. And it may be that Polybios means
it when he says: 7ol vsadpov xaTd THv EmixpdTeiamy
Kapyudoviwy wersveybévros & ’Awpdyavtos iy Rapyy-
dove,”’

Non agsentiendum in hac re videtur Freemano. Nam si revera
Polybius opinatus esset tawrum Phalaridis post Timaei oebatem
Carthaginienses Agrigento in Africam tranzvexizse, certo certius
non seripsisset Timaeum conatum egse: ,ras droddosic Tav wayTay
xal osuyypeésy Pevdoworely’”’, perhibentem ,uut elvar 7év
dv Kapyyddvi Tabpoy € 'Axpayavres” ... quibus e verbis

1) Freeman o. 1. L p. 468—464.
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lagulenter apparet Polybium taurum quem Timaeum negasse
scribit eivar 2 CAwpdyvavroe, pro Phalaridis tauro habuisse.
Quod attinel ad verba scholiastas a2’ elxdy dor: Dérwvor od
motawoly, e verbis Polybil: wai s dupidoc dixuevolsys wepl Tihe
suvwping, apparet taurnm a Seipione, Carthagine deleta, Agri-
gentinis redditum non fuisse simulacrum fluvii Gelae. Sed
Carthogine Timaei aetate revera simulacrum Huvii Gelae fuisse,
quid obstat quominus eredamnus?

Dubitari igitur non potest quin taurus Phalaridig extiterit ") sed
perdubium est num Phalaris, quod omnes asseverant, tauro suo
vivos homines torruerit ut erudelitaii suae indulgeret. Valde mihi
arridere confiteor sententiam Béitigeri ), quem gequitur Schubrin-
gius *). Bottigeri opinione taurns Phalaridis arcte cohaeret cum
cultu dei Phoenicii , Moloch’ qui humanis gaudebat victimig, Putat
Bottigerus cultum huius dei Rhodios in Siciliam transtulizse
deumque cornigerum in t{aurum abiisse. Btiam Agrigentinos
hune deum coluisse mirum facere non polest nam et ipsi (per
Gelenses) Rhodo erant oriundi et multos in eorum numero
fuisse Rhbodios, ut supra diectum est, constal. Praeteres in
Atabyrio, monte Rhodio, lauros fuisse aeneos et vaceas
mugitu imminentia praedicentes pericula auctor est Tzetzes 4,
quam ob rem Schubringius faurnm (Moloch) Agrigentinorum
in templo Aws ’Arafuplov, quod in arce erat, fuisse pro
certo affirmat, quamquam Diodorns in maonte Eenomo extra
urbem taurum fuizse narrat 5. Etiam G&rthagine, licet neget
Polybius seribens: wed irdpms aivles 37 §v & Kepyuddv sar-
eoxevdaly TowlTo; Talpos obduubic Suvauduys sipebiivar 70 wdpx-
wxy quippe quae urbs esset colonia Phoenicia, talem taurum

1) Hreoman o, 1, IT p. 464,
3) Schubring o. 1. p. 24,
4) Tzetzes: Chil. IV 390, Podly Kunsthl, 1855, Nu. BY.
5) Diod. Bic, X1X. 108. Sohubring o. 1. 95... . ..
Elknomos dor Stier des Pholaris gestanden habe ist w

2) Biittizer. Ideen zur Kunstmyth. I 859,

Dass aber agi dem Berge
obl nur erdacht um den

Namen des Berges zn erkliven und weil, wo ven Phalaris die Rede wan
seinen Stier dachte”. Permivum est nihil do Gelensinm
innotuisse. Wieri potest ut in monte W

bring o. 1. p. 25),

, Iman an
cultu dei , Moloch”
cnomo Gelensium tawins fuerit. {ef, Sehu-
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fuisse verisimillimum est et fieri potest ut taurus a Secipione,
Carthagine capta, Agrigentum transvecius pro ,Moloch” Car-
thaginiensium sit habendus.

Non igitur est cur credamus Phalarin crudelitate ductum vivos
homines aeneo tauro torruisse; fecit potius ut more imstitulogue
maiorum deum ,,Moloeh” ocoleret. Nihiloseeins dubitari nen
potest quin Phalaris nonnumguam crudelissimum se praestiterit,
verum omnis humanitatis et iustitiae ewm non fuisse expertem
docet faubula illa de inventore tauri justa poena affecio, nec-
minus apparet ex iis quae tradit Aelianus L. 4., ubi narratur
Phalaridis fpyov 00 wdra éxcive olvubsc. Melanippus guidam ob
iniuriam a tyranno sibi illatam econgilium tyrannidis delendae
inierat. Propogitum cum amico suo Charitone communicavit,
cui ut sccum perageret facile persuasit; dieebat enim Cha-
riton iamdudum sibi esse in animo patriam tyranui iugo libe-
rare, #&lov 92 (verba sunt Acliani) 7év Merdwimady of svyswpioa:
umép TOUTwy dupiBérTepoy Siacrébaclrr xal ézaar waprQuidEo
TV wpdvov TOv EémiTvdeiov  els Ty wpifw. Pergit Aclianus:
Suveydpyse TO melpdxtov, &Y Exurod Teivuy & Naplrev Barrdwevos
TO Wy TOAUWEL Xl xolwwvdy aldTol wy Osivsms wmapzixfelv Tiv
Bppevey [V & xataQuwpafeis abrdz Oméxor Twy Blxwv EAAE u¥
wwt éxclvoy ele T4 adre 2pBaroi. "Hyixa ovy £00ker xariée Ewew,
Eyretpidioy AafBav  Gpuive éwl Tidv Tupavver. OO wiv Eaade,
naTeQupdly 0¢, woaw ocQodpx TEY Bopuddpwy dxpBaEs TE TowlTw
Qurarrdvrav, ‘Bulrnleic & xd voi Pardpdos cic w0 dsogpmwrypicy
xxi orpeBaclpeves [ elmy Tobc cuveyvaxdras, & 3 évenaprépss
#xl Evqldrer Tals Pacavere, 'Erel 08 waxpdy tolre wv 6 MeAdvim-
o yrev Ewl by QaAepy xel duordvycsy o) mivey xoivwvic Eival
T8 Xaxplrwvt tie BowAfic arre xai aldric Fpfmt THe émiBouiis. ... .
aruvpskcxs oty guorépous ddine THe Tinwples wposTafas avlb-
wepov amwerlelv py wpivoy TH: CAxpayavrivey wiisws #AAX  %al
THc Tixshing., Zuveydouce & adTols T 10wz dixaia xxpmobodnt.
Haec quo anuno facta sint apparvet ex Aeliani [r. s, v. dvafBoay,
ubi haec seripta videmus: Acokiwe 3¢ wal Zebe warwp avaloryy
Javavou Dakapids &yPioavre Evy ddo vl v vpépwe Xapitavt
xat MeAavizay wposeveyin.
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Melanippi et Charilonis mox secuti esse videntur eonaius
Telemachi, [eliciorem habituri eventum. Legimns enim apud
Diodorum "): & ®dampic dv mepiorepdy mwaidos 0" Evie jdpanoc
diwndmevay, EQy: ,ipdkre, @ &vdpes, wooebro wAfoc SO’ &vde diprde
mevoy S1d Setalav, Emwel voi ve & ToAuvossy émiecTpédat, fadlume
TOU Slwx0vTos BY TWeplyEvoivTo. kal éx ToUTou Tob Adyov EwéiBais
Ty duvgareiay o . . Duce Telemacho®) populus urbem in liber
tatem vindicavit. Ipse tyrannus, quem vitae exitum habuerit
incertum est, variae enim de eius morte feruntur sententine G
Quantum in odinm Agrigentinis venisset docent verba Plu-
tarchi *) : ’Axpeyavrivos dmairmy dvre: Durcpidos AyDloavro wnddva
Qopelv I@maTIov YAXURIVOY . ¢ vap Omypiral Tou TUPLYIOU ¥ AU~
wivery Expbvro weplbuaciv,

Phalaridi successit Telemachus, Tyrannum eum foisse param
est prebabile; odium enim populi in Phalarin maius erat quam
quod novam tyrannidem institui sineret. FRegem eum fuisse non-
nullis e scholiastae verbis ad Pind. Carm. Ol. 111, 68 effici
posse videtur. Seribit emim scholiasta 1.1 Tyréuagos yip Tig
xaTaAucas Ty Daidoidos Tupdvuida dv "Anpayavri Ty Bacirelay
éxrysare. Ali®) Telemachum eiusque fuccessores, Alcamenem
et Alcandrum €) alovevirac voeant. Sed nihil hac de re constat
neque de eorum  ragno quicqunam innotuit. Usque ad Theronis
aetatem Agrigentinorum historia in historicorum silentio latet,

1) Diod. Sie, IX. 38. Freeman o. 1. II 79,

2) Sehol: ad Pind. Carm. Ol TII 68,

3) Ovid. TIb, 44l—d4d4, Tlerncl. Pont. fr. 87 Quae parral Valerins Max, IIT 3
2, ubi Zeno iocrepitans Agrigentinis ignaviam ac limiditatem effocit ot subito
mentis impulss coneitati, Phalarin lapidibus Prosteruerent”, non digna =unt quae
rofclluntur. In Tamblichi vita Pythagorae (c. $2) Prthogoras Phalaridis i:].fl'anni-(iem
delevisse dicitnr, Do hae re v. Froeman o, 1. 1T P AT5—476.

4) Plut. Beip. ger. prasc. 28.

5) Sicfert v, 1, p, 64. Plass. Tyrannis, L. p. 3

6) Apud Heracl. Pontf, (fi.
* Gy (Phalovin) “Arzapévys

I,
87). Aloamones sucesdil Phalaridi, Seribit: 1.1
Fapirafe Tk wpdyuers wul [ETE Todroy A Ak,
dpog wpoaTy, Eymp EwisExd o nwl £05unoay ofiTae W FEpim oG

[ES

vpe Exsiv Fndrio,
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Theron gquomodo viam ad lyrannidem sibi aperueril docemur
a Polyaeno. Seribit enim hic VI, B1: @Oypwv ’Awxpzyavrives
dopuQdpoue wdv Exwy &y EWOIINTR TapECREVATLEVOVS, YPNUETZY O
o0% sUmophiv wpds Tas piclodovizg, THs mohews TAIWE peyarowpswy
VECY EWEIQOUTYSE EWEISN TE NPNRETE & TRIS S0y asinis SIEKAETTETO,
irsicey dlplav Exdociy morjoxslar ToU ved xxl AxBelv dyyuntde
altogpéovs nal Sploar wmpocleowlay év 4 1é lepdy ouvrereolijseral.
"Edofsy dp8dic Aéyew wai ¥ winie mweaolelon 13 Epyov EEédwxev.
‘Hoyoraf3eito Topyes Osnpwvsc, 'Exel o0& 1b 7ije mérews dpyuproy
irafev olre Téxtovme odre Adofoous our’ AAAovs Oypiovpyols
piclooare, EAAG kTR TH: Soucye miicws pichiv Tols dopuQdposs
#wrs xal Tole Blue ypvmacv "Axpayavrive Omd Ovpwvos ETupxy-
veddyouy, Haes quo anno facta sint effici potest e verbis Dio-

A

dori 'y . . . #xly 3¢ wap’ ‘Hielorc 'Orvmmide ESJounxosty xol

Sn

éBodun . . . 'Eml 8% tovtay xaté pEv Thy Sikerixy Ovpay
‘Axpry zvtivey SuvasTys évéredruoey, EpEauc Evy dénu xal LE

Theronis maiores Rhodo gquidem in SBiciliam migrasse constat
non vero ub supra iam dietum est, eos inter Agrigenti eondi-
tores fuisse. Origine eos Thebanos fuisse apud omnes traditum
invenimug, sed variae inveniuntur genealogiae ?).

Maximi momenti Theronis {yrannig in historia Agrigenti fuit.
Hius enim lemporibug Carthaginiensibus iam dudum Graecornm in
diem crescenti potestati invidentibus, Himerasorum tyrannus Te-
rillus gecasionem ad bellum ecum Graecis Siciliae incolis ineundum
obtulit. Terillus enim, Orinippi filius, socer Anaxilai Rhegii

- tyranni, cum Therone bellum inierat. Victor in hoe bello Theron
fuit, a quo Himera expulsus Terillus ad generum suum Anaxi-
laum confugerat *). Anaxilaug, filiis suis obsidibus traditis,
Carthaginiensibus ut opem sibi ferrent persuasit*). Hamilear,
Carthaginiensum dux, cum mare Libycum traiceret tempestate

1) Diod. Sie. XI. 53.

2) #chol. ad Pind, Carm. Ol TI. 16. 82. IIT 68, ITolm, o. . T p. 414, Siefert.
o. 1. p. 64,

3) Herod. VII 166—167. 4) Herod. 1.I. Diod. Sie. XI. 1. 20.
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affliclus, navibus quibus equi et currus transvehebantur amissis,
Panormitanum porlum intravit el damna naufragii resarsit.
Quarto die exercitum recreatnm adversus Himeraeorum urbem,
quam Theron obtinebat, duxit eamque obsidere coepit. Hime-
racos eruptionem facientes fudif, tantumque iis iniecit timoremn
ut Theron legatos mittere Syracusas constituerit qui a Gelone
auxilium peterent. Hic magno cum exercitn quam maximig
potuit itineribus Himeram properavit, quo cum venigsef, in
hostiam exercitu funditus delendo fortuns adiutus '), urbem
obsidione liberavit, ingentemque fecit pracdam, quam partim
secum duxit Syracusas, partim Himeraeis Agrigentinisque dono
dedit. Agrigentini tantum sunt nacti numerim captivorum dore
moArovE TGY BiwTdv wap wbroi; Fyew QETLETRE TevTakosious .
ZuveBirero yap, ita porgit Diodorus Siculus 2), adrer: T pde
wAHoe TEY siypardTev o) wivev §ri TeAROYs sTpaTidbTac dre-
sTaAxdree Goay Erl why pdyyy (eaptivos enim Gelo inter socios
disiribuerat sara viv epduty vav TUTTPLTEVTAVTEY THY dvahoyiny
TOIOLLEVOE), EAAL xal Jidri, veveméye Tije TACTHe woAA0!l Thy
Qevydvrey elc Thy peodysiov dvexdpmray wirlera ¥ gle Ty Axpa-
yeavrivwy, — unde apparet Theronig temporibug Agricentinorum
fines iam lale patuisse —, dv drdvray i7d roy "Axpry avrivey
Soypnbévray Eysuer ¥ mwihic Tiv larwrdroy, Inde a victoria ad
Himeram reportatam wusque ad urhem g Carthaginiensibus
expugnatam, florentissimae erant Agrigentinorum res. Hisce
temporibus pleraque sunt extructa templa illa aliaque aedificia
quae urbem reddiderunt rainrlcray Bootsiy monlwy . Quo de
tempore prius quam agitur paucis est agendum de templiz ante
Theronis aetatem extructis et de arce,

Fx loco Polyaeni?), ubi narratur quo modo Phalaris {yran-
nide sit potitus, apparet iam Phalaridig temporibus extiiisse
templum ,lovis Tutoris Urhis” (Zede HoAreve); idem loens docet
lam entiquissimis urbig temporibug  Cereris templum in

1) Holm, o. 1. T. p. 20b sqq, 2) Diod. Sie. XI. 25.
3) Pind, Carm. Pyth, XII, 1. 4) DPolyaen, V, 1,
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urbe funizse, nam @eowoQopiwv Zvrwy Phalaris a Polyaeno-
tyrannidem occupasse dicitur. Templom Tovis Tutoris Urbis
erat in aree,

Quas pars collis Agrigentini pro arce sit habenda primum
est quaerendum. Serra di Falconis opinione arx extendebatur ab
ecclesio cul nomen 8. Maria dei Greci” (in oppido , Girgenti)
usque ad ecclesiam ,di 3. Biago”. Secundum enim hunc aue-
torem ') templum Iovis Atabyrii, quod Polybiug in arce fuisse
seribit ?), of templum Minervae, quod a Polyaeno memoratur
VI 51, et a Polybio ém) s xopu®ic arcis fuisse dicitur erant
in monticulo hodis ,Rupe Atensa” dicto. »Bupe Atenea” igitur
Serra di Faleo putat esse partem arcis. Sieferting »Rupe Atenea”
ab arce distinguit, sed templa Iovis Atabyrii et Minervae in
summo hoc monticulo (Rupe Atenea) fuisse contendit ¥). Schu-
bringiug utramque opinionem refellit. ,Rupe Atenea” partem
fuisse arcis negat; templa in summo hon. monticulo fuisse pa-
rum verisimile ducit, cum nulla templi vestigia ibi invenianiur,
et ,der oherate Felsknopf selbst eine ro geringe Wennamh
rechleckige Fliche (hat), dass or kaum einen kleinen Tempel,
ebwa ein Tempel in antis, tragen konnte, (chgleich auch far
den die DBreite Kaum amremhu) geschweige denn zwel.” Sarra
di Faleonis opinionem reicit quod Grace »Burgen von einer
Stunde Linge” condere non solerent, ot murus, quo arecem
'Agrlgentmo% circumdedisse apparet e Polybii ot Polyaeni verbis
nbei dieser Ausdelnung sowohl undenkbar, als auch weder der
Oertlichkeit angemessen (sei).” Arx, si Schubringio, quem omnes
hodie sequuntur, credimus, in ea erat parte collis in qua hodie
oppidum ,Girgenti” situm est. Tria secundum illum erant arei
nomina: Acropolis, Atahyrium, AdPos ’Addvaws. Apud Steph.
Bvs. 8. V. "AraBipoy enim haec legimus: .. "Ecri xa) Sixerine

TaBdprov de Tluaws, el Polybius seribit Tovis Aladyrii
temp]um fnisse in aree, unde verisimillimum ext areem Agri-
gentinam nomen ,Atabyrium’ a lemplo Tovis Atahyrii traxisse.

1y Behuliring 0. 1. p. 22, 2} Polyb. IX, 27.
3) Slefert. o. 1. p. 8Y.
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Nomen ,AdQos *Adyvaes” apud Diodorum 1) invenitur. Cartha-
giniensibus Agrigento appropinguantibus Agrigentinos octingentos
conduxisse narral hie Campanos; cdrer 5t xaréoyov 7iv dmip 7is
woAewe AoQov, Tov "Abwumioy uiv Svopaldmsvev, xaté 3% T wiAewe
s0Quis xeiwsvov. Minervae templum cum in arce esset, nomen
"Adyvasoy 20Qoy arcem indicare Schubringius pro certo habet;
conira Freemauus ad Diodori verba adnotat: ,This, there can
be no doubt, is the point now ecalled, but hardly by a conti-
nuoug tradition, Rupe Alenea.” ?)

'3

Arx erat ,xata wiv vy Ewlev drQdvaay dmpocivg Qipaysr
Tepesgoptvy, xaTd 08 thv lutog plav Eyoura wpdeodov ke tiis
worsws’ ?), unde apparet xerx Ty Evroc imiPdverav muro Apri-
gentinos arcem munivisse, quod etiam e Polyaeni verbis ,mep-
Qpaka” et ,wepiBorcs’” verisimile fit. ‘H xars thy Fvroc émi-
Qdveiay wpdgodoe procul dubio ea eral porta, quae hodie ,Porta
di Ponte” appellatur, quae est porta oppidi Girgenti orientalis.
Duas habuisse portas arcem conlendit Schulbringius: portam
quam Dolybius dicit ,xard 7oy Fvros dmiQdveiay xpdooday”’, et
portam ,occidentalem”, quam inter ,Seminarium’ et ecclesiam
»del Carmine” fuisse perhibet, per quam Hanno (a% 210)
yemisgug, adsumpto comite Epicyde eum paucis ad mare per-
venit, et in Africam traiecit” *}. Arx secundum Polvhium
SUTEpREITOL ®2T ®UT&s Tas fepivas avatordc. Becte E-Ghnbrinéiﬂs B
legendum esse censet pro ,#varodds” [ Disers’”’, Freemanus %
existimat ,that Polybios like many of us had the weakness of
calling east west and west east”.

1) Diod. Sie XITL, 35.

2) Freeman. o. I I p. 438,

8) Polyh. IX, 27,

4) Liv. XXVI, 40. Schabiing o. L p. 23—24. Denken wir uns das rémische
Heer bis 8. Niceola vorgedrangen, so wire es zwar immer moglich, duss 1lanno durch
das Thor von Heraklein oder Geln entwischt wire; da er aber doch nach Afvika
wollte. so wird er sehwerlich nach Osten gellohen sein, und da or sich wahr
scheinlich aunf der Akrvopolis mit dom Kerne des Heeres befand, so wird or cher
von da nach Westen geeilt sein, als durch das den Feinden nuhe Thor vion Hi-
raklein. Somit kinnun wir dicse Erzihluag ols einen Beweis des westlichen ko
polisthaves gelfen lassen.

5) Schabring o. L p. 22. 6) Freeman o. 1. 1, p. 434.
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Tria traduntur in arce fuisse templa: Jovis Tutoris Urhis,
Tovis Atabyrii, Minervae, Templum lovis Tutoris Urbis a templo
Toviz Atabyrii esse distinguendum omnes ") qui ante Schubrin-
gium de Agrigentinorum scripserunt wurbe, opinabantur. Sed
dubitari non potest quin Zeds 'AraBusicc idem sit deus ae Zetrg
Tonseve. Iovem enim Afabyrinm summa religione Rhodios
coluisse apparet e Pindari Carm. 01. VII 87. Apoll. IIT 2, 1,
Diod. Sie. V, 59, Steph. Byz. s.v. "AraBipor en Kpyriviz, el
verisimillimum est Agrigentinos, quippe qui ipsi Rhodo essent
oriundi quorumque in numero multos fuisse Rhodios constat
statim post urbem conditam Iovi Atabyrio exstruxisse templum,
uf eiug Tutor esset?).

Iovis Atabyril templum in summa erat arce. Heclesia ,di
5. Gerlando” in eius fundamentis extructam esse eredunt
viri docti: ,Die grozsen Stuffen und (Quaderbauten, die aus den
Boden hervorragen”, Schubringius pro lovis Atabyrii templi
reliquiis habet. Hoe in templo ut supra dictum est, Phalaridis
fuisse tamrum idem verisimile ducit.

Alterum templum quod in arce fuisse traditur sacrum eral
Minervae ?),

Templum wgeyarompswé; iam ante Theronis astatermn exstrui
coeptum, secundum Scholiastam ad Pind. Carm. OL, II, 16. wepir-
T@¢ erat dyisrsuduevoy. A templo Iovis Atabyrii meridiem versus
erat, ubi hodie est ecclesia ,,8. Maria dei Greei” *), Erat ,véwe
éfdoTuros weplmrepos”; columnae triginta quattuor fuisse numero
videntur. Supersunt octo columnae peristyli, tres gradus, pars
parietis cellae, pars fundamenti, ,ein paar Stiicke Gebilk die im
Vorhof liegen™ %). Hoe in templam Gelliag, ditissimug ille Agrigen-
tinus, Agrigento a Carthaginiensibus expugnato, perfugit, sperans

1) Sehubring o. 1, . 24.

2) Schubring o. L. p. 24,

3) Awdimg, non ut vult Biefertius o. 1. p. 89. ITeaugdoz. Schubring o, L p.
26: Nach der Luge an dicser hervorragenden Stello ist zn schlisssen, dags wir hisr

mit dem altohrwiirdigen Cultus der Athene Lindia zu thum haben ... wongleich
der Beiname Polias nirgends bezeugt ist.
4) Holm. o. 1. T, p. 303. b) Sehubring o. 1. p, 26,
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wTHc elc leobs wapavopics a@ééerbar Tovs Kapyudovious™ . At ubi vidit
Carthaginiensium impietatem, lemplum incendit et wera zav
év Toury dvalymarey periit }). Templum postea restituisse Agri-
gentinos credere licet. Permirum est nullum cultus Minervae
vestigium in nummis urbig inveniri ®).

Cereris templum, quod iam antiquissimis urbis temporibus
extitisse probare videntur verba Polyaeni®), @sspoPopiwy dvray
Phalaridem tyrannide potitum esse seribentis, qua in parte urbis
fuerit incerinm est. Nonnulli in reliquiis antiqui templi, quae
in ecclesia ,,3. Biagio” inveniuntur, Cereris templum se repperisse
putant, alii Acragantis fluvii templum hic fuisze contendunt *).
Procul dubio templi reliquiae antiquisgimis urbis temporibus sunt
adseribendae, nam templum erat ,in antis”; neque autem antae
neque columnae supersunt. Nihil prorsus superest nisi gradus
meridionales, pars parietis ccllae ei paries mpeveov.

Post victoriam apud Himeram reportatam florentissimae erant
Agrigentinorum res. Agrigentum eo tempore urbs erat mercatoria *)
non parvi momenli, euius ex emporio quod ostio fluvii hodie ,Fiume
di Girgenti” dieti adiacuisse constat ®), exportabantur fruges quos
fertilissimi Agrigentinorum agri efferebant. Mite coelum agrorum

1) Diod. Sie. XIIT, 90. 2) Sehubring o. 1. p, 27.

8) Polyasn, V, 1; Cf: Pind, Carm. Pgth. XII, 2; Schol. Pind. 01. II, 16;
Biefert. 0. 1. p. 90,

4) Schubringins aedicolam Acragantis” in summo montieulo cui Rupe Atensa
csb hodie nomen, fulsse verisimile ducit. Holm. o. 1. I, p. 302. Schubring o. 1.
7. dd—4a5.

5) Diod. Bie, XIIT, 81,

6) Schubring o. 1. p. 6. Die Schific von Akragas stationierten num nichi etwa
in dem hentizen Hafen, der mit dem klassisehen Namen Porte BEmpedocle ge-
sechmiiekt und mit den Steinen des Zeustempels pebaut ist, da wo man an der
kleinon Bucht mit Hiilfe cincs Molo cinon nothdriiftigen Landungsplatz hergestellt
hat, sondern an der Mimdung des Flussos Hypsas (ef. strab. VI, 2. 1.). Die Kleiu-
heit der Fandelsschiffe dsr Allen ecforderte nicht eine besondere Hafenausstattung
sondern die Mondung des Finsses geniigte zum Anlaofen und dann wurden dic
Fahrzouge aufs Trockene gezogen. Hiorvan gieht Rhegium in dsr Sicilischen Moer-
engs oin eclatantes Zeugniz; dieses war im Alterthum trots der absoluten Abwe-
senheit jeder Art von Ankerplatz denmoch eine vicl berithmteve Schiffs- nad See-
stadt als das gegeniiberliegonde Zancle mit seinem ausgezeichneten Zichelhalen,
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fertilitati favebat; nonnunquam quidem torridis efesiis 1) (Biroeco)
fruges interibant et noxiis exhalationibus Hypsae fuvii inlerdum
regiones occidentales pestilentes fiebant ?), sed in universum
Agrigentini saluberrimo utebantur caelo. Quidquid dabant agri,
framentum, oleum, vinum %), magno luero vendere solebant
incolae, quorum quanta fuerit opulentia apparel ex iis quae de
paene inecredibilibug *) Gelliae®) et Antisthenis tradita inve-
nimus divitiis apud Diodorum Siculum; seribit enim hic
auctor ¥): O 3% Tadv ’Awpayavrivev oxédov macusidraTes By

a - A a ~
xat’ Exsivoy Thv ypovey T eArime, ¢ xard Ty oixlav Esvivas Eywy
~ 2 L
whelovs wpde Tals wUAais ErarTev oixérag, olc wapyyveudvor Hy
dravras tobe Edvovs warsly i Eevig, Tloakot 3% xal T8y &rnwy
‘Arpayavrivay émolovy TO mapamAveiov, dpyainis na) Qiaavliparwes
dpthoivres, Awmep wwl "Epmsdoxiis Aéyel wept abrdv ' LEelvwy

1% i ¢ 8 33 A i i 4
aidolor Muévse, wardtyros &mepos” . Kal 8y wore mevrancsiov Swmiay

i (4
Tapxyevopévey éx Télas, yemepiov mepoTdosog oliaye, wxabdmep
Quri Tipaics év 1§ wevrenadaxdry BiBrp, mhvrac wirods me-

o o - 2
défaro wal wapaypiine wiEew jndria xa) YiTwveee Bvdobev wposviy o
o A r * ~ e ! 3 ~ A ~ b
Ewrs . Kai Norvrretos &v rols ioTopiats éEvyetTan wapl TOU XATH
Thy ciziav wiledivos, Abvay g Stepelvavros wlTol OT pATEUOM EVOU
3 L] £ r L5 ;3 ¥ " At !/ kY
& Awpayavri vefewpyxéval . Elvar 3 & adrd vpaxoclove wuiv

3 ~ Fed L -~
wilous é€ abrijc vhe wérpee TETPNUEVOUE, EXRTTOY fxaTiv &uPopeis
KwPIUYTX,

1) Diog. Lmert, VIIL, 60: dyol 82 uoi Tiuaog &v i oxTwReIdendTy HoTh
woAAobe Tpdwovg TEIRupdriar oy Bvipe (. Empedoelem), Kai v3p 2ryoiay
weTE cQodplic wvevTdvray, Heve vode KEpwove AVREYei, xeAstosg
Yvous Endaphver nel Zrwovs woieizlar wpig wuie Adove kol TEO Expupsing diTsive
wpic T3 cwAARPE T wvebue. AdEavroc S, Kwaveapivay rabives.

Tim. fr. 94, Maller T, p. 215—216. Suidas s. v. *Epwedoxaic et 5. v T Amyoug,
Schabring o. 1. p. 29.

2) Ezereitus fam Romanoram gquam Oarthaginiensium, nni in hac regione castra
sua posuerant, pestilentia invesit. Cf. Diod. Sie. XIII, 86. Polyb, I, 19,

3) Diod. Sie. XI, 25.

4) Frgeman o. 1. TI, p. 391: We may be sure that a good deal of exaggeration
lmks in the piclures which are drawn for us of Akragantine wealth and luzu-
s but the exaggeration itself shows that there was something to exapgerate.

5) Gellias ab aliia dieitur Tellias (Suides s. v.), ab aliis Gillias (Val. Max, IV, 8),

6) Diod. Sic. XITI, 83.
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Glelliae divitiis non cessisse Antisthenem probant verba eiusdem
auetoris quae leguntur XIIL, 84. Seribit enim Diodorus: "Avri-
glévye yotv & Emmzicumeves ‘Pddos youpovs émiteAdv TiHe QuyaTpds
siTTiace ToDg woMToe Em) TRV OTEVwTAY v OROUY EXEGTOl, Kl
Cedyy tf wuldy cuvyxedoulyae wiclw Tiv dwraxeriev. Tlpos 3&
ToUTot; ob wiévoy of xav' aUTHY THY WOMY (FTAG EAAE Xl TaV
aocrvyelrdvay mwoArol xAnfévres émi Tiv ydmov cuvempomepav Ty
vopdyv . Msprritaroy 3¢ Quoat pevéglar T8 wepl v 7ol Qwris
watacxsuy, Tove ve wap Bowpods Tobe & waxor Tols iepoic %ol
ToUg &y alrols Tole crevwnmols xald’ Oayy THy wory éxAvpuse Eiwy
kel Tole émi TRy Spyactypley Ewxe oyidaxwms xal kAymaTions,
wapayyeidae, Orey &wi THe dxpomdiews avadly wip, awavras
emiTeNely 1O wapawAdoioy . Qv moycdvray T6 wposTaylév, xal’ by
weipoy Hyero u voudn, meonyovpévwy TOAAGY Tav Toe dEdws Depiv-
TOY, % @iV woAg Eyewe Qurde, 0 3 cuvanorouboiv wajfos ') oix
dxapovy ai Snudeiae xate 0 &g 0doi, mavray QLACTImOUREVGY TH
TAYDpds pmey aAompeTEiL.

Praeter Gelliam et Antisthenem multos alios Agrigentinos
opibus maxime floruisse apparet e Diodori verbig?): o uivov 32
wept Tov Dedriay ovvéBavey sivai ToU TAOUTOU UEYXAOTPETEILY EANG
%l wept woAAoV G EAAovs "Axpayavrivovs, nec minus ex iiz quae
idem seribit XIII, 82: zalorov o8& xai Tas dyaysc sills éx waidey
drojolvro (Agrigentini) TpuPepae Ty 7 ‘iobiira Qopolivres xad)’
UmepBorny xal ypvooQdopolyTeg Eri 82 crAyyiost xal Anwdoss

1) Quot homines quo tempore iHorenfissimae evant Agrigentinorum res wrbem
eiusque fincs ineoluerint effici potest e verbis Diodori Siculi: xar’ Exsivoy ks wov
ypdvoy CAwpaysvrivor @i Heav wALiovc TEY Diopupiwv oy O woic waToixols:
Eévore oln érdrroug TV Ewor: pupidav. (XIIL, 84j Hue accedit permagnus eap-
livorum numerns quibug Agrigentinos post pugnam Himerensem potitos esse iam
dictum est, (Fore morrede T@y iwTEy wap 2UToig YyEew derpdTac wevrexesiovs),
guare nihil obstat gquominus vera sinf quae tradita invenimus npud Diog. Laert.
VIII, 68, ubi octingenta milia hominum urhem incoluisse dicuntur. Hi omnes pro-
cul dubio non in ipsa wibe habitebant, sed muoltos turi visisse verisimile est.
Omues tamen urhem capere potwisse appavet e Died. Sie. XIII, 81. Carthaginien-
sibus enim wrbi appropinguantibus omnes intra urbis moenia sc receperunt.

2) Diod. Sic. XIIT, 84,
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gpyupnls T xal ypvoals ypwpmevor ). Complures salis erant divites
qui equos alerent, nam Hxaenelum Agrigentinnm qui Olympia
vicisset, cives xatiyov &ls v wdiiw Q' Eppoatos, cuvemdumevoy
3" aUTE ywpls TEY AAAGY, GUVHPISES TpIAROCIXl AsURGY
irmwy Top’ albriv TGv Axpgaxyavriveyv?), et Antisthenis
filiam sponsam commitabantur secundum Diodorum ) Zedoy
mAslw Tov drraxogiwy. Saepius Agrigentini equiin ludis gymnicis
victoriam reportasse traduntur. lam Empedoclis avum equos
aluisse of Olympia vicisse auctor est Diogenes Laertius?). The-
roniz equi itemque eius fratris Xenocratis saepius vicerunt %),
et a Vergilio Agrigenium appellatur: magnanimum quondam
generator equorum’ ®), Memorat etiam Diodorus 7) monumenta
quae Agrigentini 7ofs &fAyraic Iamoic sarsoxslacwyv. Robur
exercitus equitatus erat ). Mulos quoque egregios Agrigentini
alunisse videntur ?).

De Agrigentinorum vitae ratione perpauca tantum tradita
invenimus apud Diodorum, qui totum de Agrigentinorum divitiis
locum ex Timaeo hausisse videtur ''). Laute quin vixerint urbis
incolae dubitari nonm potest. Dixisse enim fertur Empedocles:
"Arpayxvrivor Tpuddoi wév @e adpov dwobaveduevor '), quod pro-
bare videtur piscina post victoriam apud Himeram reportatam

1y Addit Ael. V. H. XII:.. xai 2asdavrivee zalvag siyev dass of, Tim, fr.
118, (Miillexr I, p. 221).

2) Diod. Sic. XIII, 82.

3) Diod. Sie. XITT, 84.

4) Diog, Laert VIII, 60.

) Find. Carm. Ol II, TIT. Pyth. VI. Isthm. IT. Schubring o. 1. p. 85: Schone
uns erhaltene Deka- und Tetradrachmen zeigen uns eilende Viergespannen, dnrch
fliegende Vieforien gelaint unid auf klsineren Silbermiinzen sind springends galop-
pivende Plerde oder Plerdekopfe im Felde.

6) Vergil. Aen. IIT, 704,

T) Dhod. Sie. XIL, 82, Sel. XLV, 11.

8) Diod. Sic. IX, 58. XX, 56. XXII, 21. Plut. Vit. Dion. 26. Sil. Ital. XIV, 208,

9) Pind. Carm. Ol IV, V. Schubring o. 1. p. 86... und welche noch heute in
Girgenti durch Schénheit und Eraft sich suszeichnen: ich habe nirgends in Sicilien
so schine Gezpanne zu Vergniigungsfahrien gesehen.

10} Cf. Miiller ad Tim. fr; 113. (I, p. 221).

11} Diog., Laert. VIIL, 63.
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facta, in qua pisces alebantur els ré¢ dyuosias &oridesg ), Borum
hospitalitatem laudat Diedorus ?). Vino dediti faisse non videntur;
unum tantum exemplum ebristatis, vel polius iuvenilis lasei-
viae traditum est *), et recte scribit Freemanus?): otherwise
the worst that we hear is that the Akragantines from their
boyhood wore soft clothing and gold ornaments”.

Luxuria tamen Agrigenlinorum animos effeminasse apparet
e decreto quod tradit Diodorus ®), hisce verbis usus: A 3 75
piyelss THe xatd Thv wdmy ebmopime tecadryy cuvéBae 7eudyy
slyas wopa Toly Axpayavrivog, Gore wer’ Galyey THg ToAlopKRi g
yevouévys woigrar Yiiope wepl Thv dv Tofs QuAaxsioie SiavuxTe-
peudvray, dwwe wy Tic Exy wAeloy TUAys xal wepioTpduaro: wa)
kwdiov xal duolv wpogue@airamloy. Towlrye 3% TiHe CERAYPOTETYS
orpwuviic  Omapyoveys ESeoctt Aoyileslmr THv zxTd Thv Aoimdy
Biov wpudijv.

Ipsa urbs pulcherrimis erat ornata aedifieiis ©). In viis 7) quae

1) Diod. Sic. XIII, 82. XI, 25... sic wpudsy xzl dmiraver.

2) Diod. Sie. XITI, 83.

5) Athen. II, 2 p. 87 B. Tim. fr. 114, (Miller I, p. 221): T/uawoc 3 &
Tuvpopevleye &v " Axpdyavr: olelzy Twdg Gusr weiciolor Tpiipy, 8% alriag vamdrye
Neavlouove Tivke, 2v adry pelusxopévove, dc vosobror EAlel navize, eubzpeceviéyren
dme THe élye, we vopilen pdv Ewl wpsfpous wAsH, Xerpdlenloe 02 warenic waTd
Ty BéAumeay: xxi ToTolvov Eudpoveg wevivlar, o T dwé wie dinige mhvre GHEUY
wal oTplpsTe jiaTav, w¢ gwmi Tuv ddAzcoay, THY yaty Gk Ty et i Erodop-
Tileria O06Sny wurdis Aéyer Ty xuBspviTyy. Suvebporl Spaveoy ol moAA@Y, el T
frrTopsve Suwpraldvray, ovd’ bg maleclu THe pavieg Tovg veaviguovs. Kel T3
S7ioUsy TEY Wpepsv, TapAYEVO[Livey THV oTpaTyyiiy dwi Ty olriay, tyuadévreg of
veylaxor Evi vauTiBivies dmwenpivivro mouvbevoudvay wiy apydvry, Ure peipivos
EvogAadpevor Hueysgalxe Ezopopriasder v beidsey ok TEpTT

e =
& Tay Qoprimy.
Bevpexl dvray 68 THY TTpRTHYEY THY Eumingi oy Zvdpdly, £ie

TEY VERVITHmY,
weivor Qoxly whv EAdwy wpesfBeden wmTik THv faminy, Eyd &, ¥ou, Hvdpeg
TpiTawes, Ox9 ToU 0fovs xxTEBrRAGY EuavTiv

L ., ‘,,
urd Tobe BuAduovs, dg tw pdaere,
kETUTATE Exsiuny. SVypvdvTEe obv T aiTiv

Enordaer, EmeTipsicavres wy mwasloves
Exen Guoropdravres, Ay Aipévag
Eduony, TUywuey dnaiidyires TowdToy wAUSwvos, TETHpRL Upiy Emibuubic merd
widy dzwracciav dupdvay & TH marpide Rpurdueds, de alcive WL Emederdvras,
‘Buweiifey % winiz Tpipue Enaddn.

4) TFreeman o. 1. IT, p. 3492, ) Diod. Sie. XTI, 84.

8) Diog. Laert. VIII, 63. ... oixfze O orevilovrae (Agrigentini) de wdvrz
xpbvay Lewaduevor, 7) Diod. Sic. XIII, 84. ,dupdoiz: 6305

dfvou  tpQopeiclar, &QFuzey., Kazi of, gdpiv

HETEVRTOL”
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per urbem ferebant gtatuae erant, signa, arae ). In media urbe
forum fuisse videtur; bis tantum oceurrit: Liv. XXVI, 40: ,et
cum agmine iam in media urbis aec forum magno tumulbu
iretur”, Ciec. Verr. IV, 94: ,Herculis templum est apud Agri-
gentinos non longe a foro”. Schubringius, quem plerique sequuntur,
forum in valle cul nune est nomen ,Vallone Sala™, fuisge con-
tendit, ab ecclesia ,S. Niccola” oceasum solis versus *). Hue
enim multae conveniunt viae, locusque peropportune situs est
contra portam auream, portam Heracleae, portam Gelae. Hol-
ming ?) contra forum Agrigentinum prope Hereulis templum
quaerendum esse putat. Seribit: der Markt, den man in See-
stdidle dem Meere mdglichst nahe anzulegen pflegte kann nur
g0 mehr in der Nihe dieses Tempels gegucht werden, da unmif-
telbar wesilich von seinen Ruinen in einer Vertiefung des Dodens
dag Thor war, durch welches der Weg zum Meere fithrte.

Gymnasia quin in urbe fuerint dubitari non potest; saepius
enim Agrigentini in gymuicis certaminibus vieisse traduntur o).
Btiam theatram in wurbe fuisse pro cerlo affirmare licet, Tron-
tinug ¥) Agrigentinorum theatri mentionem facit, sed verisimile
est eum Agrigentnm cum Catana confudisse. Nihilo secing dubi-
lari non potest quin theatrum in urbe fuerit, nam licet viginti
quattuor tragoediae quas Hmpedocles scripsisse dicitur eius
nepoti sint attribuendae qui post Agrigentum captum florehat,
et. Suidas licet Careinum, qui centum sezaginta lragoedias
soripsisse dicitur, cum Carcino Atheniensi confuderit, proeul
dubio Dinolochus, Epicharmi discipulus Agrigenlinus, tragoedias
suas in Agrigentinorum theatro scenae commigit %).

1) Diog. Laert. VIII, 2, Diod. Sic. XIII, 84,

2) Schnbring o. 1. p. 30. Dies ist der Platz, welche den Anfordernngen eines
Marktes entsprieht (Curtiuse Att. Stud. 1I, 7, 9); eine Niederung, wo die Wegen
zusammentreffen, vom Moore wnd vom ILande her, den drei Houpthoren der sindi
wohlgeneigt ..... hier miinden viele der Wasserleitungen welche die sladf durch-
zogen und hier sind besonders viel Reste erhalten.

3) Holm. o. 1. I, p. 298,

4) Diod. Sic. XII, 82. XIII, 84.

5) Front. Ill, 2, 6. Schubring o. 1. p. 31.

6) Schubring o. 1. p. 31. Karsten. Emped. p. 64.
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Odeum quoque in urbe fuisse quid obsiat quominus affirme-
mus? Notissimus enim est Agrigentinorum amor artis muticae;
canit Pindarus '):

A b ? 2 ~ A ~ 3 \ J
xai yap olx dyvirtes Ouiv évri ddmoi
oUte dpwy, & OprodBovd’, dpariv,

- ! ~
00Ts WEMXCUTOY ZeidAv,

Midas tibicen Agrigentinus wvicit Pythia et Danathenaes &5
Platonem artemn musicam doeuit Metellus Agrigentinus #),

Memorantur porro aedificia a (ellia »publicis usibus )"
extrucla, portiens, monumenta ,dmd 7oy wapldvey xal Taidev v
oiug Tpeowdvoic Spvibaplors” extructa. Templa denique splendi-
dissima urbem ornaverunt, de quibug tamen non prins agendum
quam paueis duo memorata sunt opera quae post victoriam
apud Himeram reportatam a captivis Carthaginiensibus perfecta
esse legimus apud Diodorum. Seribit Diodorus XI, 25: efres
(captivi) wév rods Aifove Zrepvov 6 v o wdvov of wéyisror Tév
ey wymol warsoxsvdelycav, EAAE xa) TPO6 TAE TAY UddTwy
TEY éx TH¢ méAsws éxpods Owdvomol xereoxsudalyray
TYMxoUTor T wéyelos, dore afiobéaroy sivar T KETXCREVET (L%,
xelmep 12 THY s0TEAEIAY RETRDpovolpmevoy. ‘EmigrdTye 3% vevdpsvos
ToUTWY THy Epyav & mpocayopeudupevo: Dalxf Stk Ty ookay Tob
RATAOREVAC AT Emoiymrey, &Q° favrol sanlivar Teve Drovdwoug
Qricxac. Kersoxelzoav § of "Axpayavrivor wxl xoAvp
Bubpav morvredd, THyv weplmerpov Syouray cradioy EXTH, TO Ok
Balos wyyav elxocw. Els 3% vavryy émayopévay merapuGy el
spyvalwy 03dtwy Iyfuorpodelov éyivere, mornobs wapEisvov ixgfic
gle Toudwy xal dmliavow. wlxvwy Te wAnbovs eig adriv rarm-
mTaREvoy, cuvéfy THy wpdcoby adriie EmiTepmy yvevéohar, ‘AL
wity pév &y 70l Usvepov ypdvors dupeiybelom oy
T0 wAHDs TOU wpdvoy xareQfdey.

Idem XIII, 82 de piscing seribit:
1) Pind. Carm. Tsthm. II, 30,

2) Pind. Corm. Pyth. XII. De Mida cf. Schel. ad Pind, Caym. O, XII.
3) Plet. de mus, 17.

4) Val, Max, 1V, 8,

vExwaly xal S1&

"Hy 3¢ xaz AMpvy xar

e ——— - —

\
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ixelvoy Tov Yodvov ExTog¢ THe wlhswe weipomoinras, Eyovcx THY
wepimeToov oTadivy Ewvd, 7o 3¢ PBalos sinosi wysdv, sl Hv dwa-
youdvwy Oddrey, iQuroréyumeny wARbes ixliev év adri wodoo
wovrolwy eig Tas dwmoslas foTidosic wed’ Gy cvvdidrpiBor wxvos
nel TEY &Adwy Opvéwy woAd waiilos Gore mevaiwy téobw mrpx-
ersvaley 7ol fswmévors. Schubringius opinatur Diodori verba
0UTOol — xaTerxsudndycay corrupta esse tradita, nam ,unzweifelhaft
kannte der Historiker aus Felsterrain von Akragas zu gut, als
dass er unterirdische Leitungen mit Steinen hiitte bauen wollen.
Sodann scheint es als ob man sich Cloaken vorzustellen habe,
aber nicht diese, sondern Leitungen frischen Trinkwassers waren
bei der wasserlosen Stadt die Hauptsache™ 1), Persuasum sibi habet
Schubringius phaeacas cum piseina cohaesisse 2), quod si verum
est procul dubio phaeaces pro cloacis habendi non sunt, nam in
piscina pisces alebantur sis ras dyuosims Eomidoess, pel Gy
cuvdifTpBoy wduvor Te xal TEv Zarwv dpvéwy woAd wailec, Nomen
opificis idem fictum esse existimat, nomen »Phaeaces” ei
cohaerere videtur cum adiectivo ,@erds” %), Piscinam cum extra
urbem fuisse legamus apud Diodorum, Schubringiuns eam in
infima urbis parte, qua spectat urbs inter meridiem et solis
occasum, fuisse sibi persuasum habet, quam ad opinionem com-
plures eum adduxerunt causae. Non modo enim canales,
qui ab eodem fere loco prope monticulum ,Rupe Atenea”
initium capiunt, non longe a loco ubi piscinam fuisse perhibet
Schubringius conveniunt, sed etiam multa hoe loco conspiciuntur
fistularum ostia subterranearum. Saxa porro discusea Schubringii
sententiam verisimillimam reddunt, necnon planities quam effi-
ciunt, valles , Carovana” et ,Sala’” hanc in partem urbis convenien-
tes, quae planities urque ad fluvium Hypsam extendilur ef magna
ex parte extra urbem est. Circuitus denique planitiei cum piscinae
cireuitu quem septem fuisse stadium seribit Diodorus convenit.

1) Schubring. o. 1. p. 88.

2) Schubring. o. 1. p. 38. Die unmittelbare Hinzuliigung des Fischteiches lasst
ferner vermunthen, daps dieser mit den Phasaken in Verbindnng stand.

3) Siefert. o. L. p. 85, Den Namen des Phacax fithren sie moch jetzt bei den
Einwolinern Girgenii’s, die sie .,Condotti Feaci” nennen.




42

Piseina #i eidem credere licet tribus erat inclusa aggeribus,
quorum duo ab extremo ecolle usque ad Hypsam fuvium se
extendisse, tertinum huic fluvio parallelum fuisse contendit. Aqua
supervacua ex piseina per foramen in aggere Huvio parallelo
factum in Hypsam derivari potuisse Schubringius pro eerto
habet ).

Hed fac ,phaeacas” pro cloacis ?) esse habendos, tamen duhi-
tari non potest quin aguasductus subterranei Agrigenti extile-
rint. Ante enim aequaeductum, qui aquam ab oppido ,Regal-
mare’” Agrigentum ducit factum, Girgentini aquam ex ,fonte”
,Bonamorrone” prope ecclesiam ,S. Niceola” haurire solebant.
Qui fonti praeerat a Sehubringio interrogatus, respondit ,fontem”
antiqui aquaeductus esse foramen; qua de re certior factus persuagit
ei Schubringius ut secum in unum foraminum (spiri, spiragli)
dezcenderet ot ipsum fontem quaererent. ,, Mit Proviant und Licht
versehen (verba sunt Schubringii #) machten wir uns unten nach
Norden auf den Weg, gingen zwei Stunden bergan, fortwithrend
im Wasser tappend. Die Begschaffenheit fand ich folgendermassen:
Wo wir hineinstiegen fand ich Schacht und Leitung mit schinen
grosgen Werkquadern gemauert, denn das Hrdreich war Thon ;
der Aquidukt war fiinf Fuss hoch, ungefihr zwei Fuss breit
und an den BSeitenwiinden befanden sich viels Libcher, um die
Lampen zu setzen, unter deren tritben Schein die karthagischen
Sklaven hier gearbeit haben mogen. Unten waren zu beiden
Seiten Schwellen und zwischen ihnen dag eigentliche Canalbelt.
Dies war alles vorziiglich erhalten, bald aber, als wir in die
Felsenregion gelangten waren sowohl die Schwellen verwittert
als auch die Felswinde nicht mehr grade. Meist waren diese
surechtgehauen und oben rund, aber an einigen Stellen waren
natiirliche Hohlungen dazu benutst, dic sich bis zu ansehulicher
Hohe wolbten, und deren unregelméissige Formen man durch
kiingtliche (Glitiung nichi zu verschonern gesucht hatte. Von

1) Schubrisg, o. 1. p. 84,

2) Bivfort, o. 1. p. 8B. Bie dienlen indess wohl nicht wife zuv Abfithrang des
Unraths, sondern ein Theil leitete auch frisches Wasser zar Stadt,

8) Schubring. o. 1. p. 40,
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Zeit zu Zeit sahen wir Luftschachte, die nichs rugeworfen waren
und einen gewaltigen Wind verursachten, so dass unsere Lichter
verloschten. Eine derselben war 100 Meter hoch. Dann galt es
Wasserftille zu erklettern und Steinhaufen zu tibersteigen. Fort-
wihrend mindeten in unsern Gang andere kleiners, hesonders
von rechts, die wieder aus verschiedenen Adern ZusaIMMenge-
setzt waren, ich habe bis dreissig geziillt; der unsrige aber war
keineswegs eine grade Linie sondern drehle sich immer. Diese
Schachte sieht man auch eben auf der Rupe Atenea, gie aber
in einzelne Linien zusammenzulegen, ist bei dem Gewirre un-
moglich. Nach lingerer Zeit wurde ich durch die Weigerung
meines Hihrers, mich ferner zu begleiten, zur Umkehr geswungen;
er behauptete, nach fiinf Stunden Wanderung gelange man zur
Quelle, er selbst sei auf diesem Wege bis zu ihr vorgedrungen,
doch konnte er den Ort nicht angeben. Wie die Bussole zeigte,
gingen wir gegen Norden und Nordosten, passirten die Rupe
Atenea und waren schon ein Stick in das nérdliche Thal hin-
ausgelangt, Wenn ich also anch die Quelle leider nicht angeben
kann, so scheint mir das Vorhandensein wnterirdische Aquidulie
sicher bezeugt wnd zwar sind dieselben in dem Sehoosse der LRupe
Atenea in die Stadt gelongl wnd der Abdackung folyend alle nach
dom sidwestlichen Punkte, in den Fischicich geflossen’.

Utrom efiam in arcem aquaeductus aquam duxerint necne,
Sehubringius in medio relinguit. Girgentinus quidam, nomine
Niccola Alfano Pullicino, qui multos annos se in subterraneis
vixisse aquaeduetibus dicebat, Bchubringio seriem ostendit )
foraminum inter oppidum Girgenti et vallem ,Pipitusario”,
qua in valle piseinam Pullicino fuisse pro certo habebat. Sed
foramina prope locum ubi Schubringius piscinam fuisse verigi-
mile ducit cum tot sint numero, dubilari non potest quin
huius opinio vera sit, praesertim cum etiam a monte Toro
(Monserrato) et a promonturio in quo est templum Hephaesti,
quod est a piscina inter occidentem solem et seplentriones,

1) Schubring. o. L p. 40.... nicht wm Lohn, sondern unter dex Bedingung
seinen Namen zu publiciven,
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aquaeductus sgubterranei aguam in locum, wubi Schubringius
piscinam fuisse affirmat, duxisse videantur ).

De Lemplis.

Quaenam templa statim post vietoriam apud Himeram reporta-
tam quaenam postea sint exgtructa diserte definiri non potest ),
Docemur a Diodoro [Siculo eaptivos Carthaginienses lapides exci-
disge 2& v ol wéyieror Tiv beiv vao) xeverxsviciyoav. Constal
igitur Agrigenti lapicidinag extitisse. Etiamnunc lapicidinae prope
montieulum , Rupe Atenea” inveniuntur, quae autem num Thero-
nis iam aetate extiterint dubitant viri doeti#), Materiem admodum
mollem ab imbrium vi simul et solis arte tectoria (xeviaeic) qua
celeris praestitisse dicunlur Agrigentini optime protegebant *).

Pleraque templa in parie unrbis erant meridionali, in extremo
colle. Ubi vorago, quae urbem circumdat, ocecidentem solem
versus flectitur templum est vulgo Tunonis dictum Laciniae, quod
nomen procul dubio falsum debel templum loco cuidam Pliniano,
qui legitur N. H. XXXV, 64, ubi Zeuxis ,tantus” fuisse dicitur
pdiligentia uf Agrigentinis facturus {abulam quam in templo
[unonis didicarent inspexerit virgines eorum nudag et quingue
elegerit ut quod in quaque laudatum esset pictura redderet”.
Templum cum a Gtrgentinis ,,Torre delle Pulgelle” ®) diceretur,
tabulam a Zeuxi pictam hoc in templo fuisse et templum pro
lunonis Laciniae esge habendum, erant qui opinarentur. Sed qui

1y Schubring. o. 1. p. 44. Noch zweier vereluzolier Gewdsser erwihne ich, die
mil dem alten System woll michts su thun huben: orstens siner Triinke an der
Chaunszee nach dem Porto Hmpedacle, nnfern vom westlichen Thove van Girgenti,
die holb bitteres aus der Sfadf stammendss Wasser hut, und zw .
im Stden der alten Stadt am Tempel des Asklepios, heute (

2) Holm. o. p. 1. I, 295

3) Schubring. o. 1. p. 32...... ,Cavecta”, die in der modernen ¥eit so erwei-
tert gind, dass man die antike Ausdehnung nicht mehr erkennen T

4) Diod. Sie. XIII, 83.- Schubring. o. 1. p. 32. Das vortrefiliche Material ver-
standen dié (iriechen so geschiekt zu behandeln, dass, withrend der natiirliche Fels
mit Mavetn und Gribern durch den Zahn der Yeit zeratoet worden ist, nogh heute
diz 'l'empel so gul zusammenhalten dass maen die Fogen der
sehn vormeg, wahrend der Stein wegen seiner Wcich]_l.gu,

eifens eince Brunne
‘asa 8, Gregorio.

Quadern kanm zn
mit dem Messer ge-

schnitten werden kapu. %) Holm, o. L 1, p. 295,
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Plinii verba cum verbis Ciceronis, quae scripta videmus de Inv,
II, 1, contulerit, facile concedet apud Plininum pro »Agrigen-
tinis” esse legendum ,Crotoniatis”, quae coniectura iam eo
verisimilior est, quod Crotoniatae Tunonem Laciniam summo
colebant honore, ab Agrigentinis autem haec dea non colehatur .
Fazellus ob nomen ,Torre delle Pulselle” templum pro Pudi-
citiag, ITolmius ), ob latum quem praebet prospectum ad mare,
pro Nepluni, Schubringius %) pro Apollinis esse habendum
templo censet, secundum TFreemanum »equally without any
certain evidence”. Consfat tantum hoe unum mnomen templi
falsum esge,

Templum qua spectat inter orientem solem et meridiem vora-
gini imminet; - extremi enim collis magna pars eorruit. Solum
in quo templum est extructum declive est ; quod ut asquarent
Agrigentini fundamentum iecerunt. Hoe in fundamento quattuor
gradus sunt per quos ad peristylum est aditus, Templum erat vewss
ebderuros weplrrepos. Columnae peristyli triginta quattuor erant
numero, quarum triginta supersunt et quidem sedecim cum capi-
tulis. Supersunt porro epistylii tota pars septentrionalig, fragmen-
tum epistylii qua spectabat inter orientem solem et meridiem, non-
nulla fragmenta zophori. Cella diviza erat in tres partes; posti-
cum et pronaos binas habent columnas in antie. In ipsa cella locus
conspieitur in quo quin dei simulacrum fuerit dubitari non potest,
Solum peristyli e quadrangulis compositum est lapidibus. In cellae
parietibug etiamnune vestigia congpiciuntur incendii quod tem-
plum, urbe a Garthaginieusibus expugnata, delevit.

Hoc a templo occidentum solem versus es templum quod
vulgo Concordiae dicitur. Nomen debet lemplum TFazello *) qui

1) Sehubring. o. 1. p. 61,

2) Holm, o. 1. T, p. 296. Schubring. 0. 1. p. 64,... Den Nawmen des Poseidon
schligt mun Holm fiir den sogenannten Tompel der Here vor, der sine so schine
Aussicht aunf das Meer darbiete; abgesehen davon, dass man dies auch vom Con-
cordin-tempel sagen kinute, wenn nicht die Stadimancr jegliche Aussicht wegge-
nommen  hiitte, mochte ich cher glanben, dass der Tempel des Poseidon an der
See selbst, etwa uaten im Halen gastanden habe.

) Schubring. o. 1 p. 64.

4) Treeman. o, 1. II, p- 408, adn, 1.
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ingeriptione quadam fretus, quae prope templum inventa esze
dicitur, templum Concordiae fuisse sacrum persuasum sibi
habebat. Inseriptio qua nititur Fazellus ita se habet:

CONCORDIAEAGRIGENTI
NORUM SACRUM
RESPUBLICA LILYBAETANO
RUM DEDICANTIRUS
M. HATERIO CANDIDO PROCOS
ET L CORNELIO MARCELLO Q.
PR PRY).

Nomen procul dubio falsum est. Cum templo enim guod quin
antiquissimis urbis temporibus &it exstructum dubitari non
potest, inscriptio quae aetati imperatoriae %) est adseribenda non
cohaeret. Praeterea Graeci Concordiae templa dedicare non sole-
bant sed aras *).

Holmius templum pro Cereris et Proserpinae, Leake, cuius
opinionem Schubringius ,wegen der unmittelbaren Nihe der
vielen Griber”, releif, pro Apollinis templo esse habendum putat.
Schubringio praestare videtur ,sich aller sonstigen Muthmas-
sungen zu enthalien Dbis nichi neue Daten zur Bestimmung der
heiligen Stétten gefunden sind” %),

Templum decimo quinio saeculo p. Chr, n. scclesia erat S.
Gregoril ,delle Rape” *), quo saeculo paries qui cellam a postico
separabat destruclus est ef femesirae quae in cellas parietibus
conspiciuntur factae sunt. Templum, optime conservatum ®), est

1) Bieferf. o. L. p. 27,

2) Behubring. o, 1. p. 61. Sie (inseriplio sc.) gehiivt der Kaiserzeit an und be-
zieht sich aunf ein sacrum, wahrscheinlich einen Altar, dov Bintracht zwischen
Agrigent und Lilybseum;., .... Die Insclrift ist sieben Jubrhunderte spiter, als
der Ban des Tempels.

8) Holm, o. 1. T, p. 296,

4) Schubring. o, 1. p. 64, 65.

B) Siefert. o. L. p. 27, adn. 2. Der heilige Mann war um 560 Bischof von Gir-
genti und drndtete durch ein Wunder Riiben, die or est Tags zuvor reziet hatte.

6) Bicfert, o. 1. p. 27. Durch besondere Gunst der Umstinde ist wus dieser
Tempel erhalten worden, indem man ihn zo einer Kirche des heiligen Gregorius
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veis e€dsturos mspiwrepos. Pronaos et posticum sunt in antis.
Peristyli columnae quae omnes supersunt triginta quattuor sunt
numero. Practer peristyli columnas supersunt pronaos, posticum,
totum epistylium, pars zophori, parietes cellae, qui teste Holmio )
»8US 80 trefflich in einander passenden Werkstiicken ZUSAMMEn-
gefiigt (sind), dass man glauben mochte der Bau sei so eben
erst vollendet worden”.

Non longe a Concordiae templo, occidentem solem versus esl
templum Hereulis, quod erab: vsde derunce wepimTepos, Ymalpos.
Columnae triginta octo erant numero; per quattuor gradus ad
peristylum erat aditus. Solum peristyli e magnis constat lapidibus
quadrangulis. Supersunt secundum Schubringium 2): von den Stuf-
fen die BSidostecke, die mitte der Sudseite, die Ppudwestecke,
Westiseite, Nordwestecke; vom Peristyl in kleinen Rumpfen :
auf der Sudseits (vom Osten an gezdhlt) die Sailen 0 B
9, 12, 13, auf der Westsoite die drei Mittelsaulen, auf der
Nordseite die vierzehnte, welche noch drei Trommeln hoeh steht
und wie ein Thurm fiber die I'riimmerhaufon emporragt”’. Memo-
rabile est templum ob varios quibus erat exornatum colores,
quorum vestigia etiamnun¢ in zophori partibus, quae in museo
Panormitano asservantur, couspiciuntur. Superest porro pars
wpovacy ot pars cellae.

Nomen licet certum mnon git, tamen falsum sit necesse
non  cst. Templum procul dubic exstructum est quinto 4,
Chr. n. saeculo, Emmenidum aetale, qui quin Herculem summa
religione coluerint dubitari non potest. Ne Schubringius quidem
forum, quod a Cicerone, wut fupra iam dictum est, non longe
a templo Heraslis afuisse dicitnr, in media urbe prope ceclesiam
»5. Niceola” fuisze contendens, persuasum gibi habet nomen
pro falso esse habendum, Seribit i ,es ist leicht mbglich dass

won den Riben elngerichtet hat, zu der noch heufe die Bowohnor der nuhsn Wein-
givlen und Felder wallfahrten, Ausser einigen Getifel und der Decke st Nichis
vorloven, auch ist die Datstellung durch spilern Bau nicht bedeutend.

1) Holm, o. 1. T, p. 297.

2) Schubring. o. 1. p. 49,

3) Sehubring, o L p. 62.
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er seinen Namen mit Recht fuhrt”, additque: ,Dass in einer
der spéter zugefiigten Cellen ausser einigen Terracottaresten eine
aus romischen Zeit stammende Statue aus weissem Marmor ge-
funden izt, die wahrscheinlich Asklepios darstellt, ist kein Beweis
dagegen. So stand auch im Tempel des Asklepios ein Bild
des Apollo”,

In Herculis templo simulacrum illud erat Adlemenae, quod
Zeuxin Agrigentinis pinxisse legimus apud Plinium ), Ipsius
quogque Hereulis in templo erat simulacrum ex aere factum,
quo pulehriug nihil se vidisse profitetur Cicero #), quodque,
eodem auctore, in precibug et gratulationibus non solum venerari
verum efiam osculari solsbant Agrigentini, usque eo ut rictum
eius ac mentum paulo esset attritius. Memorat porro Cicero
duo ,sigilla perparvola”, quae Verris ,istius imperatoris” ,mnoec-
turnog milites”’, cum frustra Herculis simulacrum rapere conati
essent, ne ommnino inanes ad ,istum praedonem religionum”
reverterentur, sustulissge narrat.

A templo Herculis occidentem versus est templum longe
maximum omninm Agrigentinorum templorum, templum scilicet
Tovis Olympis, quod est veds émrdaoruiros Yevdomeplmrepos, Umaibpos.
Templum desoribit Diodorus Siculus XIII, 82: "H 7¢ pap rav
ieptly waracwevy wal péMeTa 5 vol  Aidg vedg éuQulver THY
plyzAompimeiay Ty Tdre avlpdmoy Thv piv yap Erdoyv iepdy T
@iy wavenavly, o 3 vedslws warsond@y did To woAAdxls YAwxéva
iy ménwe 0 3 olv 'OAdumiov péarov AapBdvsiw Thv Spe@iw 4
ToAEmos Exdavosys EE o0 THs wToAsws raTeoxeQeloys, oUSETOTE
Uarepov togueay "Axpayavtivol Téos émilelvar wols oleodopiuaoiv. °)
"Eori 8 & vstg Exwy TS pév pijkos widas Tpianosiove TeTTaphxsvTa,
70 9% wAdros Léxarov> Edxovta, Td 8 Uos frariv elnost ywols
ToU xpymidviuaros. Méyioros 8 v TOY év Zixedla xal Teis éxvig
cUx  @rdywe Av cuywplvoite xetd 10 pévelor e Omorrdeewe.
Kal yap e ph réros AaBsiv ouvéfy vy émiforsy, i ye mpoaipsoic

1) Plin. N. H. XEXV, 62.

2y Cie. Verr. IV, 94.

3) Cf Polyh., IX, 27. Kai 0 7ot Awg mol "OAvpmioy veds mavréAsiay pwiy oix
efawde. . .




49

UmapxEl Qavepd. Tav D darwy i wéxp Tolywy Tode vede oixodo-
“OUVTEY % wicei Tode synode wEpIAgpBavivrwy, obtee ExeeTépog
TOUT®Y peTéyes iy Omocrdocny, Zuvrodopolvro  yap of wioves
Tofe Toixors, ¥wdev wiy CTROYYUADL, T6 & Evrog ToD ved Exovres
TETPEYOVOY® %z} Tob wév éxtic wépous dotiv aiTdy % wemPépere
TO3WY elxors, wxl’ Hv elg T4 debbopare Svarar dvbodmivey Eugp=
wilerbar oopa, Tob ' dutd; moddy dddsun. Tov 3 srofy T4
wéyelbos xal 70 Gbog Eamiciov Exovciy, & wiv T4 mpoe o péper
THY piyovTonaslay ronjeavro [vais] prv@als wai 16 wesiber xa)
T xEAMel Siadepoboars, fv 3 TG wpds Suous Th FAwew Tis
Tpoias, év § vdy Hpwwy EXXoTOV 19eTv EoTi oixeins THe wepioTdeens
dedypioupy e fvoy %

Anno 255° Agrigento a Carthaginiensibug expugnato pauci qui
in urbe remanserant in Iovis Olympii perfugerunt templum ?),

Nihil fere de templo superest. Anno 1401° p. Che. n. guae
adhue supererat pars corruit. Lapidibus templi Girgentini ad
domos aedificandas ot ad molem (Molo), quae portum Ciirgen-
tinum (Porto Bmpedocle) a vi fluctuum protegit, struendam usi
sunt. Rudera templi Haus ammo 1802° perscrutanda curavit,
post quem multi conati suni templum, ut utar Holmii %) verbis,
»Wenigstens im Gelste” reslituere. Memoratu digna sunf frag-
menta permagnorum simulacrorum inter templi rudera inventa,
quae cui usui fuerint destinata magna egt inter viros harum
rerum peritos dissensio ). Certo certius in interiore erant
parte templi, nam Diodorus, quem exteriores tantum partes
descripsisse inter omnes constat %), nullam eorum facit men-
tionem. Templum erat ef adhue est, ut ila dieam, ,erux inter-
pretum”, ein Rithsel in dep Entwickelungsgeschichte der Grie-
chischen Kunst.” §) Qui ds eo scripserunt multi sunt, quorum

1) Holm. o. L I, p. 448, Duss die Reliels sich in den Gicbelfeldern befanden
lisst sich allerdings aus Diodor’s Worten nicht erkennen,

2) Diod, Sie. XXIII, 18,

3) Holm, o. 1. T, p. 209,

4) Schubring. o. 1. p. 57. Holm. o. L T, ik

3) Schabring. o. 1. p. 57.

6) Geoll Fels: Unter-Ttal und Sizilien . 767. Schubring. o. 1, p. 57.
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inprimis memoratu digni sunt hi: Pancraze o. L 11 v, Riedesel:
Reise durch Sicilien und Gross-Griechenland. “urich 1771;
Winekelmann : Werke 1; Quatremeére de Quincy: Archives litté-
raires de I’furope Dar. 1805. Tom. VI, Mémoires de I'Institut
de France, Par. 1815. Tom. I1; I. C. Richard abbé de St Now:
Yoyage pitoresque 4 Naples et en Sicile. Tom. IV (nouv. ed.
Par. 1829); Ilowuel: Voyage pittoresque des iles de Sicile, de
Malte et de Lipari, Par. 1782-—87. Tom. IV; Wilkins: The
antiquities of Magna Graecia, Cambr. 1807, Chapt. III; Haws:
Saggio sul Tempio di Giove, Palerm. 1814; PFoliti: Lettera al
ciantro Panitteri sul tempio di Giove Olimp. in Girgenti, Palerm,
1819; Klemze: Der Tempel des Olympischen Jupiter zu Agri-
oent, Stuttg. und Tib. 1821; Lo Presti: Dissertazione apolo-
getica, Girg, 1827; Coekerett: The temple of Iupiter Olympius
at Agrigentum, Lond. 1830; Palmeri: Memoaria sulla antichita
Agrigentine, Palerm. 1832; Maggéore: Due opusculi archeolo-
gici, Palerm. 1834; Serra di Faleo o. 1. Tom. IIl; Politi:
Viaggiatore in Girgenti, Palerm. 1842; Siefert. 0. 1.; Dennis:
A Handbook for Travellers in Sicily Lond. 1864 ; Schubring.
o. 1., Holm. 0. 1. L.

Non longe a templo Ioviz Olympii ad occasum solis versus
rudera gunt templi Castoris et Pollucis, quod erat vews &doru-
ros (1) meplarrepos.

Columnas 34 fuisse numero verisimile est. Praster partem
templi quae spectat inter septentriones ef oceasum solis, a Ca-
vallario restitutam, nihil fere de templo superest. Templum
coloribus Agrigentinis exornandum euraverunt, quorum vestigia
etiamnunc conspiciuntur. De nomine uihil constat, ) sed Agri-
gentinos Diogeuros coluisge apparvet e Pindari Carm. OL IL

De templis Minervae et Cererig gupra iam sermo erat. Restat

1) Schubring. o. 1. p. 63, Viel sichever kinnten wir urtheilon, wenn es sich
bewahrheitete, was mir der Cicoronc von Givgent, der bei den Ausgrabungen dieses
Tompels Augenzengn war, wiederholt aul das entschiedenste vorsicherte, nimlich
dnss sich mit den beiden Marmorfussen zusammen ein B gefunden habe; denn
dieses wiirde anf die ZLede donten, Da sieh aber im Serradifaleo darilber keins
Notiz findet, so wage ich es nicht zu glauben,
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ut mentionem faciamus de Asclepil templo, ex quo Verrem
pulcherrimum signum a Myrone factum rapuisse narrat Cicero, ]
Templum e Polybii verbis (I 18 xal crparomedebravres &y
6T oradlus dmd T wiAews suvixheirmy (Romani) édvrds ray
TEighy Tove Kepywdovievs, 1. 19. S1eNdvTEs Of TTPpRTYYCY TGV
Popeivy el Sbo wéey ziy Suvapew T8 piv v wepl T FPd THe
TdAews "AcuAymieioy Ewevoy) octo stadiis ab urbe afirizee
apparet.

Pars templi superesse videtur in »Uasa 8. Gregorio”, quae
est in planitie ab urbe meridiem versus, Casy S, Gregorio a
porta aurea quinque tantum abest stadiis, sed ab ecclesia .8,
Niceola”, prope quam Schubringiom forum fuisse contendit,
1480 M. (= + 8 Stad.). ®) Agrigentinos Asclepium summa
coluisse religione ¢ nummis quofque apparet, *)

I1L.

Post victoriam apud ITimeram reportatam Theron IMime-
raeorum urbi praefecit Thrasydacum ) fillum suum, qui eives
gravi servilute oppressos tenens tantum s iy odium venerat
ut iugum servile excutere constitucrent, Propositum  suum
quo facilius peragerent opem imploraverunt Hieronis 5), quem
preces mon esse repudiaturum persuasum sibi  habuerunt,
Inimicitias  enim susceperat Hiero cum Therone, qui Poly-
zelum %), generum suum, Hieronig asmulum, ab Hisrone Syra-
cusas relinquere ecoactum, hospitio exceperat. o magis  op-
portuna fempora ad libertatem recuperandam videbantur quod
cum Therone bellum inierant Capys et Hippocrates 7). Spes

1) Cie. Verr. 1V, 93,

2) Sechubring, 0. 1. p. 60.

3) Schabring. o, 1. p. 61.

1) Diod. 8ie. XI, 48,

5) Nam wpoc ooy wardpe (Theronem) wopedering ve nus HETHYOpEY dmedonifal ov,
vapilavres by Eew Yooy duovoTiy, (Piod. Sic. XI, 48).

6) Diod. Sie. X1, 48, Schol. ad Pind. Carm. O 1L, 29, Helm. o. 1. T, 213.

7) Tu schol. ad Pind, Carm. Ol. II, 173. Capys ot Wippocrates védior Theronis
appellantur, in schol. ad Pind. Carm, OI, II, 8 eupyevere,
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Himeraeos non frusirala est, nam Hiero eorum ') preces non
repudiavit. Bellum itaque cum Syracusanis Ilimeraeisque Agri-
gentinis imminebat. Res tamen aliter cecidit ac speraverant
ITimeraei nam nullo proeclio commisso apud Himeram fluvium ?)
Simonides poeta Ilieronem cum Therone in gratiam reduxit e
pax facta est. Filiam suam Theron Hieroni in matrimonium
dedit #); Polyzelo Hiero reditum concessil '), Himeraeos autem
Theronis iras tradidit. Qui contra enm arma ceperant supplicio
affecti sunt. Multos Theronem morte multasge apparet e verbis
Diodori Riculi: @ypav 8 pmerd Ty Tpeprioy ocQayuv dpiy Ty
TOAtv oiuyrdpav Scopévyy, covgrigsy sl TauTyy ToUs TE
Awpisls wew) T&y drrwy Tobs Bovaopévous EmoriToypadyaey ). Quod
cum factum sit teste Diodore Siculo Ol. 76, 1, suspicatur
Holmiug pacem esse factam 01. 76, 4.

Capys et Hippocrates apud Himeram fluvium a Therone vieti
Camicum profugerunt ®). Procul dubio in Theronis potestatem
ge permittere coacli sunt.

Quo modo Theron rempublicam Agrigentinorum administra-
verit lueulenter apparet e laudibus quibus Pindarus 7) eum effert.
Tustum enim eum voeat hospitem, columen Agrigenti, elarorum
patrum decus, civitalis tutelam, canitque nullam urbem cenlum
intra annos progenuisse virum animo in amicoy beneficentiorem
manuque largiorem Therone; Diodoro Siculo teste: xal &aw
weviay; dmodoxis érdyxave (Theron) mapa Toic woAlrmic xal
rercuTiHo s VpRindy Eruye Tiedy ¥). Diem suppremum eum obiisse

1) Pollicebantur Himerasi: 7y v& wéiw Exclo wepaddoen x=i suveriddcsciar
woie wepi vov Oypwye. (Diod. Sie. X1, 48).

2) Holm. o. 1 I, p. 214. Schol. ad Pind, Carm. Ol TII, 29. De hac re apud
Diodorum oihil traditum invenimus, Seribit Diodorus: ‘O 8 Tépwv zpiws eloyvinie
SreAdoacher wpie Tov Ofpwve, wpoldwxe Toly ‘Tpepmiove nal T Befoursupéve
aclpaing Eudvuee, Asdmep Ofpwy tZerhons 7& mavd viv BovAly xed vhv piveay
Eaydiny eoplonay, mpds @iy 7oy TEpave dieadearo. .. ..

8) Schol. ad Pind. Corm. OL IT, 29.

4) Diod. Sic. XI, 48.

5 Diod, Sie. XI, 49.

B) Schol. ad Pind. Carm. Pyth. VI, 4.

7) Pind, Carm. O1. I1.

8) Diod, Sie, XI, 53,
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tradit Diodorug Siculug 01, 77, 1; e Pindari autem Carm. Ol.
XII cum appareat iam OL 77, L. Himeracos libertalem recu-
peragse, Holmio constare videtur eum obiisse Ol 76, 4 b
Theroni snccessit Thrasydaeus ®), crudelis ille Himeraeorum
tyrannus qui teste Diodoro Siculo #pxe i warpides wapaviuwe
kel Tupawvixdg el Tagdws THs 1dlac Tapavoing olxelay Erye Ty
7ol PBlov xarasrpoyv. Post patris enim mortem Magnum con-
duxil numerum mercenariorum et Agrigentinorum [Himeraeo-
rumque delectu habito Syracusanis bellum indixit *). Hiero nulla
mora magno com exercitu Agrigentinornm fines invasit et
gravem Agrigentinis cladem intulit. Thrasydaeus hac eclade
accepla cum ab Agrigentiniy expulsus ad Megarenses qui Nisaei
appellantur fugisset, morte condemnatus et supplicio aflectus
est '), Post Thrasydaeum expulsum Agrigentini populare insti-
tuerunt imperium legatosque ad Hieromem miserunt qui de
pace agerent. Pax facta est; clementem Hiero se prachuit victorem.
Paucos tantum Agrigentinos et Himeraeos exilio multavit %).
Reipublicae forma quam Agrigentini post Thrasydaeum expul-

1) Holm. o. 1. I, p. 242, Diod. Sie, XI, 53.

2) Diod. Ble. XI, 538. Siefert. o. 1. p. 70: ... dase ihm sein Sohn Thrasydaeus
okne Anfeckiung in dor Terrsehaft folgte, mag als Bestitignng der oben ansge-
sprochen  Behsuptungen, wie 1wan eine wohlmeinende Tyrannis nnsah, dienen.
(Scribit enim Siefertins o, 1. p.69: Glanben wir...den Worton Pindas so herrschis
er (lheron) mit Gercchtigkeit und Milde. Er war Tyrann doch nicht in der slech-
ten DBedeutung des Wortes. Bine solche Herrschaft war fiir sine gesnnde und
kriftige Bntwicklung der Demokratie weit bosser nnd ergpriesslicher, sls Aristo-
kratie. Hier hundertc von Inferesson, dort nur eizs, dessen Gehiissiges durch die
Personlichkeit des Herrschers.... gar sehr gemildert wurde. Daher konate ein
solcher einmal zum Besitze der Herrschaft golangter Tyrann, dem Demos mnicht als
nattirlicher Feind crscheinen.

3) Quas fuerint cousae belli ignoramus, Siefertii opinione (0. L p. 70): ,lag der
Grund gewiss darin, dass Beide sich in ihver gewaltsamen Herrschaft hinderlich

waren.”

4) Diod, Sie. XI, B3,

5) Died. Sie. XTI, 76. Holm. o, L I, p. 256. BEtiam Agripentini temperantia usi
gunt. A Thrasydaei consanguineis poenam expetivisse non videntur. Cf. Sieferl,
0. 1. p. 70. De pacis condicivnibus nihil tradit Diodorus. Seribit: oF 3° *Aspensey-
TIVOS HGpRITHIEVG: THY dnporpeT iy Srumpic fevrdpevor wpde Tépwvae wife =iphvyg
¥rugov. (XL, 53).
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sum instituerunt erat imperium populare !). Praefuisse videtur
civitati colleginm mille e ditissimis civibus virorum, qui 2
grdwy  afpoicun ®) appellabantur, Huic collegio Empedoclem
philosophum, deprehensa coniuratione ad tyrannidem restituendam
facta, potestatem abrogasse et merum imperium populare insti-
tuisse (fore o0 wdvov v T8y whovslwy EAAE xal T8v T& dymorixd
Dpovovvrwy) legimus apud Diogenem Laertium ®). Grati cives ei
regnum obtulizge videntur; quod autem Empedocles, quippe qui
teste Aristotele wdoys dpxiis @ardrpioc *) esset, repudiavis.

Nova reipublicae instituta et leges diu viguerunt; monnihil
ex decreto quodam Agrigentino, de quo agit Siefertius 0. 1. p. 98,
de iis innotuit. Seribit hie: ,Die Hauptmomente nach bestand
diese Verfassung (sc. Empedoclis) bis in die romischen Zeiten
hinein. Aus dieser Zeit igt uns nihmlich ein Decret von Akragas
aufbewahrt, welches dies deutlicht zeigt, wund deshald mit Recht
auch [fur die frikerew Ferkiltnisse benwtet werden fan. Die jetut
verlorne Tafel enthilt die Belohnung des Syrakusaners Demetrios
und die Ertheilung der Proxenie an demselben’ %), Decreti verha
hagc sunt:

1) Txod. Sic. XTI, 53.

2) Diog. Laert. VIII, 66. "Epwedonaiic xxi 70 xihiwv é8poirpn narirvre
TUKETTEG EwE ETy Tpite.

3) Diog. Lacrt. VIII, 68, dysi & adréy (Empedoelsm) xai ‘Apororéans tacdle-
pog yeyevévas wwi whaye dpxls AAASTpiov € ye wiy Pasirsley elri didopLévny
mapaTiceTo weldwep Edviee dv wois wepl aivob AEyEr, THY AiTéTYTe SwAcvdTe wAday
ayamires. 64). v 8 abrk wxl Tiumog &pyne, whv alrizy Gpree weperilépevos Tvob
Suporindy elven w0y Evdpe. Gyal yixp St wimbely 76 wivos Ty pydvrov zal wpo-
Bzivovreg 7o Jefmvau dg wd wordv odx  eleédepero, wHv BAanwy Houy et SiTmy,
puicamovipovs draveleic exéhsuoev slsQéper 6 32 menaunie avepévery Sy Tiv THe
Bouafic dmuperyyv. "Qg 6t mapeyévera, Eyeufly aUpETITiRg e, ToU #EXAYKITOL SUAD-
VOTI meTEETHERVTE, B¢ Gmeypddere TupavviSoc Zpyav: ExéAsuse okp B wheny ¥
uereycioln: THe xeQuAde. Tére piv obv § ‘TpemrecorAifs detyals: vH & vrTepic
Elgyonyiv sl SinnoTipioV EmEnTene naTadindace epgorépove, TV TE xAfTopz rel
7oy aupmoaizpxoy. Adnotat Helmius o. 1. T, p. 431: Weun iibrigens Bmpedokles
nicht amdere Anzeichen einer Versehwirung bemerkte als dis in der Geschichte bei
I D. dorch Timaens fiberlieferten, so ist scin Scharfsinn wirklicl der cines Zau-
berers gewesen.

4 Divg. Laert. VIIT, 63.

5) C. 1. 8. 11, 5491,
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‘E7l fepefute NupQoddpoy Tob ®lawves wapamposti[ra] Tés
BovAds, mposdpevovoms Tds QuAds v “TAMwy, wpoxyopolvTes
Avoxréos Tob AusxAées, ypapuarevovros Adpiaviaves ANeEdvdpou
ailacue exTas Sumjvou xepvelov Eyuovres mavrd Umip wpokeviag
Ayuyrpio  Atoddrov  Zupanosiy 23cks T8 sAle xalc  xa) T
CUYKAYTY . . .. Bequuntur nomina legatorum Romam missorum,
laudes quibus Demetrius effertur, ipsum Séyue. Pergil decretum :
e TO OF Jdyma Tids moAdlavros ép waAxdpaTe o T piv v
avadepe(i)v €5 1o [PBourevryoiov T OF AAAs &moddpe(t)y Anpntole
Supakociy Umduvawe Tas wori Tiv ddwov ebvelms Tobc DF Tamias
éodiaay é¢ Ta wpoyeypaumiva Sooy ypsizs 7 xet Qépew iy Eodov
g Tav dmordywy . ‘Ouoyvidmovee Tob cuvedplow wavres . Praefnisse
igitur videtur civitati senatum 'y (Bovad, &lporoua cuvédpioy)?);
genatul praeerat iepefiTys ?), qui ut Athenis Zpxwer fxdwwwos
nomen guum anno dabat. Aderat senalui ypzpuaredc®) vel
dmypérys ®). Populi concilia (#afe) habebanlur coram senatu ©),
in loco cui armwxrdp”) erat nomen.

Plebiscita vocabantur szadewara. Tpodyepos ¥) cum populi
senatug wpofSovrevgare communicavit ut cives de iis suflragia
ferrent. Divisus erat populus in ires Doricas Quids. In decreto
nostro rév ‘TAréwy Quay st wpoedpevousw; VOx wposdpedovsa )
idem significare videtur quod Athenis mpuravedovex ). Quaestores
(ramies) rationem reddere debebant, erant dwedfuvo.

1) Siefert. o. L. po 99: Ueber Zahl und Zusammensetzung ist in fritherer Yeit
nichts belannt, doch mochte aus den einzelnen Phylen zu bestimmien Zeiten eine
bestimmie Anzshl gewihlt werden. Schubring. o. 1. p. 30,

2) C. L. G. IIT, 5491. Diog. Laert: VIIL, Bh, 6.

3) Siefert. o. L p. 99: Iin Oberpriester, wahrscheinlich des Apollon, anf dessen
hohe Verghrung der Monat Karnelos hinweist.

4) C. I G. TII, 5491, 5) Diog. Laert. VILI, 64,

6) Schubring. o. 1. p. 30,

7) Schubring. o. 1. p. 30. adn. Dieses (‘AMaxrip wdmog év & &dpailovras of
Zieedot. Hosych) ziche ich hierher, weil o8 wegen des dorisehen Diulelds nur anf
die wenigen dorischen Stddte passen kann und die Volksverssmmlung hier d@afz
hiess. Siefert. o. L p. 100,

&) Siefert. o. L. p. 100. .., oine in mehreren sicilischen Stadten erwihnte Ohrig-
Leit, (cf. Cie. Verr. IV, 23) der wahrscheinlich das mpofedasupz vortrug.

9) Adn. ad G, I. G. TIT, 5491: Schubring. v. 1. p. 80, Siefert. o. L p. 100.

10) Siefert. o. 1. p. 100,
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Paucis annis post libertatem ab Agrigentinis recuperatam
Syracusani Agrigentinorum auxilio tyrannos expulerunt. ITiero
enim Ol 78, 3 mortuus erat, cui successerat Thrasybulus 1.
Hie saevum et crudelem se praeshens dominum multosque cives
praster ius et aequum e medio tollens tantum in se convertit
Syracusanorum odium ut per magnum mercenariorum numerum
vix s¢ contra ecorum vim muniret. Tolam autem eivitalem eum
in se armari videret, primum animos verbis gedare conabatur
deinde irritos suos conatug esse intelligens, ingenlibus eopiis
arcessitis, Achradinam Insulamque occupavit et bellum eum
Syracusanis iniit, qui, Tyche occupata, legatos in plerasque urbes
Siciliae miserunt auxilium petitum. Nec frustra petiverunt.
Agrigentini enim, Selinuntil, Himeraei, alii auxilium tulerunt,
quorum copiiz Thrasybulus multis proeliis victus eum nullam
spem dominationis tuendae superesse intelligerei legatos qui de
pace agerent ad Syracusanos mittere constituit. Quam peliit
pacem nactus est. Ipse Thrasybulus in Locros exulatum abiit,
Syracusani tyrannide liberati imperium instituerunt populare.
HKiiam alise urbes insulae tyrannos expulerunt.

Graviore bello Agrigentinos non multo post implicuit Duce-
tins, Siculus ille, qui patriae suae liberandac consilium inierat 2,
Tam anno 462° Siculos quorum agros Hiero novis Oatanae
ineolig dederat, ultus erat; tribus annis post Morgantinam expug-
naverat 7). Anno 402° Aetnam cepit, qua urbe expugnaia in
Agrigentinorum contendit fines et Motyum, Qpovpoviwevey Surd
Tdyv 'Awpayavrivev obsidere coepit®). Agrigentini apem implo-

1) Diod. Sie. XTI, 67, 68.

2) Aute bellum enm Ducetio sestum Agrigentini cum Motyaeis hellum gessisze
videntur. (Paus. V, 25, 2), quod ad bellam verba Diodori referenda sunk, guae
leguntur X1, 86: Kz 92 7oy Dixealay Lysaraione xal, AidvPalon dvéory TOAEROG
wepl yopas THe wplg TH Maldpe morapd. yevoudiye 3% pdus lraupds, cuvéify
wordove wap' Epdoripoie dveipsliver wal e QiioTepizeg iy AER: Tae woAsic,
Schuhriugius oy L - 24, pro ’E'}/E’?TZ-"WQ, EE?‘NDUHTI‘G‘IQ ](:geudum esse geneot, Haol-
mins pro AcAufaiosg Morveloie proponit. (Holm. o. 1. I, p. 481). Cf. Vaux: ,On
a coin bearing a Phoenician legend und referring an allianee hetween Motya and
Agrigentum”, in Nomism, Chron, XXTT, 1860 p. 128, 3) Diod. Sic. XI, 78,

43 Died. Sie. XT, 91, Mérvey castellum Agrigentinorum, ubi situm fuerit incertum
est, Cf. adn, ad Steph, Byz. (ed. Meineke) s, v. Mordase,
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rasse videntur Syracusanorum '), qui Boleone duce Motyum exer-
citum miserunt. Victus a Ducetio Bolecon cum pro cladis auctore
haberetur (accusabant enim eum Aalpg suwmpdrraw TG AovxeTiw)
supplicio multatus est. Hiems cum instaret Syracusani domum
reverierunt, inounte autem aestate bellum instauraverunt, Agri-
gentini Motyum castellum, quod a Ducetio praesidio tenebatur )
expugnaverunt, Syracusani Siculic apud Nomus ?) gravem intn-
lerunt cladem, qua accepia plerique Siculi in castella sua ge rece-
perunf, pauei tantum fidem erga ducem szervaverunt.

In tanta rerum iniquitate, (non modo enim multi eum dese-
ruerant sed etiam ingidiae ei struebantur), Ducetins de rebus
suis desperare coepit. Salutem itaque a victoribus petere con-
stituit et noetu Syracusas fugit, quo cum venisset supplex ad
arag consedit seque ipsum ef regionem guam in Syracusanorum
fidem ac potestatem tradidit. Syracusani ne deornm quorum ad
aras Ducetius gupplex consederat moverent iram vitue supplicis
pepercerunt, ipsum autem Corinthum in exilium miserunt, ihique
religunm vitae degere iusgerunt.

At nondum Ducetil partes in historia Siciliae erant peractae.
Seribit enim Diodoras Siculus *): 0dres 3 (Ducetius sc.)
dilyev  xpdvov pelvas &y t§ Koplvla wac oworoyias Erves wal

1) Diodorns id diserte non dicit. Seribit XI, 99:.... elg 2 =5 *Nstpayavrivay
xhpay dvaleifuc upevk dwduswe, Méruoy Qpovpoduzvev 78 Tov Arpayavriviy
Emodidpunost Ty 5 Axpzyavrivay erifoylysivrey, cudbes phywy  wol
mporepiaag, EffAacey GpQorépove ir Tiy crparomédwy. Kb rére @iy Tobl
xEpives Enrrapdvoy, dieywplelysay elg iy olesiav, OF 33 Zvpandoios TOV avie
Tyyov  BdAwwve, wHe Hreue olriov Yure el ddtmire Adlpr cupmpdTTer T
Dovksrie, wxredmdravres G2 wpeddryy FméuTemay. Pro “Axpayevrivey legendnm
videtur Svpzsociay.

2) Diod. Sie. XTI, 91,... *Anpeyeviivei 76 Mdrvoy Qpodpsoy xeTErzdpevoy Ul
Ty perk Aovesriov TieAdy emorudpryoay. Nusguam traditum invenimus Dico-
tinm Molyum expugnasie sed apparet o contestu.

3) Nomae ubi sitac fuerint incertum est. Siefertius, o. 1. pe 71, seribig: . . .. Die
Stadt mues au der nirdlichen Abdachung der Nebroden, ungefithr in der Nihe des
Halesosllussos gelegen haben. Steph. Byz nennt iibrigans nach Apoll, eins Sicilische
Stadt Nowm:, wahrscheinlich das heutige Noara, zu welcher Stelle der Herausgeber
der Froom, Hist, Graec. ... bemerkt: v. Diod. Sie. X, 1, 91, ubi pro Nops#s quod
nihili est restituendom pute Nizg, Ob mit Recht?

4) Diod. Sie. X1, 8.
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FPOTTOUNTHfeev0s  ypyopuoy Omd Thy fedv wird 3eddodat mrlran thy
Kzany 'Axtiv év ZikeAly warémhevoey ele mav vioov merd woridy
oixuropwv. Procul dublo Ducetius invitis Corinthiis in insulam
reverti non potuerat, quam ob rem verisimillimum est Corin-
thios iussu Syracusanorum Ducetium non prohibuisse in Siei-
liam traicere '). Quod wutut est, Ducetius in insulam rediit, et
Agrigentini teste Diodoro Siculo: Zue wév Qlovelires 7075 Zupa-
ueoiols ape 3 dyxaroUyTss aUTOls 6T AoukéTiov SvTa xotwdy wohde
piov Siswoay &vev tHs Axpryavrivay yviwys ¥), Syracusanig, bel-
lum indixerunt; insulac urbes alire Agrigentinis alise Syracu-
sanis se adiunxerunt. Breve tamen hoc bellum fuit, nam lzmeliu
ad Himeram fluvium commisso Agrigentini vieti statim legatos
ad Byracusanos miserunt qui de pace agerent. Pax facta ast,
cuius autem quae fuerint condiciones prorsus ignoramus %)
(al. d4n

Inde ab anno 446° usque ad quartum annum belli Peleponesiaci
urbs pace fruebatur. In bello quod anno 4279 Syracusani cum
Lieontinig injerunt Agrigentini Syracusanorum pal"‘tcs gecutl esse
videntur, scribit enim Thucydides®): Edupagor 5% rote wiv
Svpaxecios yoav wAWw Kegeyvaloy af EAAas Awptdss morets,
sed quas partez in hoc bello egerint diserte traditum non inve-
nimus, Tempora quae antecedunt Atheniensium illam expedi-
tionpm Sieulam ipsamque expeditionem silentio praetlerire licet;
Agrigentini enim teste Thucydide o092 wed® irépmy Foww ®).
Erant quidem inter Agrigenlinos qui Syracusanorum faverent
rebus sed nec illi nee ipsi Syracusani qui eodem teste 8) &le
v Arpay 2vTo CTRTIEIVTR TEVTERRIDERE VauT] Sikavdy SmieTEINAY

1) Holm. o. 1. 1, p. 280.

2) Diod. Sie. XII, 8.

3) Diod. Sic. X1I; 8.

4) Thueyd. 111, &6.

3) Thueyd. VII, 88, 55. Siefert. o. 1. p. 78; Died. Sic, erzithlt zwar XITT, 4
(Anpeeyaveivor psv oy xai Néfio cuppayieey {duoay Abyaiorc) Akragas habe
sich zom Kampfe fiir Athen beveif eelcdért; indessen dass Akragas in der That
neufral hlieb, geht ans der dfteren Anfithrung des Thueydides heuvor.

6) Thueyd. VII, 46, 50.
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dmws Omaydyoire Thv wdaw e duvairs, Agrigentinos adducere
potuerunt ut Syracusanorum partes sequerentur.

Inde a temporibus Atheniengium expeditionis usque ad tem-
pus quo Carthaginienses Segestaeis auxilium laturi in insulam
traiecerunt de urbis historia nihil ad nos pervenit,

Anno  409° a. Chr. n. Hannibal ingenti cum exercitu in
- Biellinm  traiecit et Selinuntiorum urbem obsidere coepit. Ut
urbem priusquam Syracusani, quorum opem Selinuntii implo-
raverant, auxilio venirent, expugnaret, militibus se urbem direp-
tioni traditurum pollicebatur et robur exercitus impetum in
moenia facere iussit. Frustra, nam fortiter Selinunlii urbem
defenderunt et hostem reppulerunt. Nox cum instaret Hanniba]
oppugnationem non iterare constituit. Hodem nocle Selinuntii
legalos miserunt dgrigentum, Gelam, Syracusas '), qui urbem
maguis in difficultatibus versari nuntiarent anxilinmque pelerent,
Quo nuntio allato Agrigentini et Gelensos nulla mora interpogila
exercitu parato, ut coniunctis viribus Carthaginienses invaderent,
Syracusanorum exercitus adventum expectare constitueruni. Hi,
cerbiores facti de difficultatibuz quibus premerentur Selinuntii
statim  quidem undique copias contraxerunt sed maburato opus
non esse putantes, magnum fecerunt belli apparatum et diutius
morabantur. Quae mora Selinuntiorum arhi perniciem attulil.
Nono enim die postquam Selinuntios ohsidere cocperat Hannibal
urbem cepit. Selinuntiorum duo milia sexcenti hostium e manibus
effugerunt et Agvigentum se contulernnt, ibique benigne suni
excepti *); quibms postea Hannibal reditum in patriam con-
cessit hac condicione ut Carthaginiensibus tributum penderent,
Hannibal, Selinuntiorum urbe expugnata, toto ecum exercitu
Mimeram contendit ut avum svum Hamilearem uleiscerelur ;
qua urbe capta mercenarios Campanos sociosque suos Siculos
exauctoravit; ipse, praesidiis in expugnatis urbibus relictis,

1} Diod. Sic. XIIL, 56 4.

2) Diod. Sie. XIIT, 68: . . . ciroperpiravrss aizois Sypoais Siédanay xoTk g

alniae, wapavsACUTE Vel Toig idmans nal eirdig mpoldpore odat, yopyysiv i mpoe
T8 L8y Exavra,
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Carthaginem rediit '). Inde ab hoc tempore in Sicilia est pro-
vineia Carthaginiensis (émmparae)?).

Rebus in BSicilia prospere gestiz elati Carfhaginienses cum
totius affectarent insulae imperium *), non multo post novum
est exortum bellum.

Ducibus Hannibale et Himilcare *) anno iam 408° a. Chr. n.
belli initium factum est, Non tamen statim fortuna Cartha-
giniensibus fayit. Quadraginta ab Hannibale praemissarum navinm
Syracusani quindecim apud Erycem submerserunt; ceterae in
altum fugerunt. Qua clade nnntiata Hannibal, ut hostes quominus
fructus victoriae perciperent prohiberet tutumque suo exercitui
transitum pararet, quinguaginta navibus instruectis (arthagine
in Siciliam traiecit, quo cum venigret adventum exercitus
expectabat *).

Syracusani tanto Graecis Siciliae incolis imminente periculo
perterriti ad Lacedaemonios itemque in Italine et Siciliae urbes
legatos miserunt, qui ad commune pro Graecorum libertatem
suscipiendum certamen civitates exhortarentur. Agrigentini, ut
qui Carthaginiensium provinciae essent finitimi, ne primus hostium
impelus in suam fieret urbem metuentes ¢), frumentum ex agris
in urbem comportaverunt, et omnes se intra urbis moenia rece-
perunt 7). Suspensis animis expectabant futura.

Hannibal, exercitu transmisso %), non tamen statim Agrigen-
{inorum wurbem obsidere coepit, sed legatos misit qui Agrigen-
tinis persuaderent ut societatem cum Carthaginiensibug inirent,
sinminus neutrius partis essent. Utrnmque autem cum recusarent
Agrigentini eorum fines invasit el urbem obsidione clausit®).

1) Dod. Sie. XIIT, H9.

2) Holm. o. 1. I, p. 84.

3) Diod. Bie. XIII, 84,

4) Diod. Sie. XIIT, 80.

B) IHod. Sie. XILI, 80,

6) Diod. Sie. XI1I, 81.

7) Diod. Sie. XITT, 81.

8) Died, Bie, XIIL, 80: ... cvviigduaay adroie of mhvree ady fraelow o) woAAD
wAgiove, wg (ady Tépmice, Tay dwdere pupddoy, b o “Eopae, Tpidravre ,'J-Up#cﬁc?m:.

9) Diod. Sic, XIII, &§5.
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Cum ipsis Agrigentinis urbem defendit Dexippus ') quidam
Lacedaemonius mposQdrws éx Térac mapiv perd Edvwy sriov
mevTazociov, qui iussu Agrigentinorum guam maximam numerum
militnm conduxerat et insuper Campani circiter octingenti qui
post Himeram expugnatam ab Hannibale exauctorati erant; hi
auctore Diodoro Siculo 2): xaréoyoy wiv Umép THe wlrews ADov,
0y CAdqvaioy wdv vopaliumevov, ward B: g FoAsws sOQuiEs
KEILEVOY,

Bina locaverunt Carthaginienses cagira, altera 27/ Tivwy AQwy,
Y’ av Todg 7 "IBnpas kel Twac Téy AiBdwy frakav, sic TeTpanis
pupiovs ), altera odx &woley tis wdhews fossa vallogue munita.
Schubringiug *) Iberorum castra in colle, nune Monserrato dicto,
ab urbe oceasum soliz versus fuisse opinatur. Castra quae a
Diodoro fuisse dicuntur odx dmolev viz mdarswe eiusdem opinione
posita erant in parte collis proclivi, ,an den Abhiingen des
Monserrato gegen den Fluss Hypsas zu’’, Ulrague igitur castra
ab urbe occasum golis versus fuisse putat., Praestare tamen
videtur Holmii *) sententia, qui Iberorum castra ab urbe orien-
lem solem versus fuisse pro certo habet, Syracusanis enim cum
Agrigentinis auxilio venirenl obviam misit Carthaginiensium
dux rovs 7" "Ifypas xai Kawmdvous xzl T6v 3wy odx irdTToug
TETpuxiTpUpiov, QUi a Syracusanis victi fugerunt es iy mpde
"Anpdyeayri wapspBordy, quibus verbis a Dindora %) padem castra
indicari videntur, quae indicantur verbis: odwx daoley Tz ToAEwE,
Fugos Iberos teste Diodoro Byracusani persecutii sunt péyp 74
moAews eorumque castra ceperunt. Verlis wEYP THe wlAswe
necesse est eam designent urbis partem quae spectat ad orientem
versus, nam proelium quin ab urbe orientem versns commissum

1) Diod. Sic. XIII, B5.

?) Diod. Sie. XIII, 85, Schubringius, ut supra dictum est, oy YAdyy, Aéd. pro
arce esse habendum putat, Freemanns Campanos ,Rupe Atenca” oceupusse verisimi-
lins dueit.

3) Diod. Sie. XILI, 85.
4) Schubring. o. 1. p. 66.
5) Wolm, o. L II, p. 426,
6) Diod. 8ic. XIII, 87,
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git 1) dubitari non potest; sequitur ut Iberorum castra ab urbe
orientem versus fuerint.

Castra ea quae a Diodoro Sieulo indieantur verbis ,odx &robey
r#; worews”, in quac Iberi per planitiem quae ab urbe meridiem
versus usque ad mare patet fugerunt, Holmii opinione in infimo
erant colle ,Monserrato” prope Hypsam Huvium; Iberorum
castra idem inter Agrigentum ot oppidum ,Favara” fuisse
gugpicatur.

De ipsa obsidione agit Diodorus Sieulus XIII, 85 sqq. Scribit
hic: ‘lwirkas xal "AwiBzg o tiv Kapyudoviey oTparyyol Siacxe-
Wakwevor 76 Telyy xal el Evw Tomey Oewpolvres £0iQodoy cloay Ty
wéAy Sbo wUpyous mposuyayov Tois Teixsww Umeppeyéberc. Uno
tantum loco urbs erat eféQedos ), nempe in valle , Pipitusario”,
prope substructionem quam incolae ,Ponte dei Morti” vocant.
Hane igitur in partem muri Carthaginienses primum fecerunt
impetum, multosque ibi interfecerunt hostes. Proxima autem
nocte eruptione ab Agrigentinis facta turribusque incensis Cartha-
giniensium duces consilinm mutare et in complures muri partes
impetum facere constifueruni. Milites itaque sepulera demoliri
et aggeres usque ad urbis moenia extruere insserunt ?). Sepulera
destructa iram moverunt deorum; Theronis monumentum 4)

1) Diod. 8ie. XIII, 87.

2) Sehubring. o. 1 p. 66—67: Wenn nun die beiden feindlichen Feldherm nach
einem schwachen Punkte suchten. der giinstip fiir den Angriff sei, und anch einen
funden, so lkann dieser nur das Thal delle Capoline und der Ponte de® Morti sein,
deun an allen iibrigen Seilen war die Stadl von gihnenden Abgrinden wmgeben.
Holm. o. 1. 1, p. 90: Nur an einem einzigen Pankte, nur da, wo die Stadt an
die Nekropolis stiess, beim sogenannten Ponte de’” Morti, standen die Manern nicht
aaf hioheren Boden, sondern auf gleichem Niveau mit der Vorstads.

3) Diod. Sie. XIIT, 86, Schubringius o. 1 p. 67 ad verba Diodori: sapdpysiazy
(Carthaginiensium duces) Tokg oTperieTziy zebzupely T jwipare xel ygdperd
neraorevé ey, adnotal: Dies kaun nur heissen, dass jetszt nicht nur unien, sondern
auch oben vom Nekyopolenhiigel ans angeoriffen wurde und dass die Stelen, die
Grobsteine und Denkmiler den militarisehen Riicksichten zum Opfer fielen. s kann
dies von keinem andern Orte im Umbkreise der Stadt gesngl werden, lrerat ipitur
Siaferting e. L. p. 75 seribens: An der Siidseite der Stadt befinden sich noch jetzt
zohlreiche Reste von Gribern; dicse Nessen sie (Uarthaginiensinm duces se.) zerstéren
und grosse Erdwalle bis zun den Manern anffithren, um diesellien zu ersteisen.

4) ‘Theronis monumentum erat in colle .dell’ Annunziata”. Monumentum good
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fulmine ieitur, dux Hannibal morilar, pestilentia in casfra
invadit, mortuorum simulacra noctu a militibus conspiciuntur,
Iram deorum ut sedaret Himilcar #pdroy wdv dratsrare % oipisy
Ta pvfeeix, et 88 Talra ixéTeue Tove fsobc waTi T waTpiov #og
TG pév Kpdve waide cQapidoas, v6 3% Morsdév: FAGbos Tepeiewy
xerTemovricns. Inceptis tamen non destitil, sed wdoas zdv TP
THY TOMY TOTa@bY péyp TG Taixdy bnéotyre whcas TR U AvAS
wal %2l nuépav xpos PBoaks iwostre. Videtur igitur Himilear,
colle ,dell’ Annunziata” relicto, exercitum meridiem Versus
duxisse ot fluvio usque ad moenia urbis aggeribus obstructo,
promonturium cui hodic ,Poggia della Meta” est nomen, oppug-
nare coepisse 1).

Interea Syracusani, ne eandem quar Selinuntil ot Himeraei
Agrigentini experirentur fortunam verili, auxilium esse feren-
dum rati, exercitum paraverunt et Daphnaeo duce Agrigentum
miserunt, cui se adiunxerunt Gelenses, Camarinaei, nonnulli e
mediterraneis insulae regionibus arcessifi 2), Classis triginta
naviom oram insulae legit. Huic exercitui, ut supra iam dictum
est, Himilear Iberog, Campanos alios nonnullog obviam misit,
qui Syracusanis Himeram fluvium iam transgressis oceurrerunt.
Proelio facto vietores Syracusani hostes usque ad moenia urbis
persecuti sunt ingentemque ediderunt stragem. Plerique tamen
per planitiem quae ab urbe meridiem versus patet fugientes
slg Thv wpds CAwpdyavtt wapspmBorsy %, e hostinm manibus elapsi
sunt. Procul dubio Agrigentini fugientes hostes in planitie exci-
pere potusrant, sed duces, sive a Carthaginiensibus corrupli sive
metuentes ne Himilear urbem defensoribus nudatam caperel 4),
milifes eruptionem facere prohibucrunt pracelaramque oceasionem
ad magnam hostium exercitus partem delendam omiserunt.

hodie ,'l'omba di Therone™ vocant, in planitis est ab urbe meridiem versus. Exstructom
est post Theronis aetalem. Schabring. o, 1 p. 70,

1) Schubring. o. 1. p. 67.

2) Diod. Sie. XIIT, 86. Elyoy 88 rvodg wdvras wELovg iy wAzlovs TEY TpLLLLUpiey
imméne 80 obx EAdrrovs Ty TEVT LRI e Ay,

8) Diod. Sic. XIIT, 87:

4) Thod. Sie. XIII, 87.
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Iberorum castra Daphnaeus oceupavit, quo mox etiam se con-
tulerunt multi Agrigeniini qui, aegre ferentes oceasionem ad
Iberos perdendos esse omissam, concivne in illis castrig habita,
quattuor duces, a Mene Camorinaeo accusatog, indieta causa
lapidibus obruerunt. Uni tantum, Argeus cui erat nomen, ob
iuvenilem eius aelatem perpercernnt. Dexippus Lacedaemonius
vituperationem subiit quod: Soxdv slvas viv ToAspiriy Eoywy i
Gmeipos wobr Empafe wpodooias Zvena V).

Concione dimissa, Daphnaeus altera Carthaginiensium castra
oppugnare congilium cepit; quae autem cum fossa vallogue munitis-
sima cerneret, consilium mutavit et hostes commeaiu intercludere
goepit tantasque in angustiag adduxit ut mox fame multi
interirent. Mercenariis pactam sibi mensuram frumenti poscen-
tibus et ad Agrigentinos se transituros minitantibus vix Himilear
persuasit ut paucos adhuc dies manerent. Interea navibus Panormo
et Motye arcessitis, ipse Syracusanorum naves, quibus magnam
copiam frumenti Agrigentum advehi ei nuntiatum erat, inter-
cepit. Magna repente facta est commutatio rerum: vietus enim
eum in urhe deficere coepit Campani de Agrigentinorum rebus
desperantes quindecim talentig coreupti  ad Carthaginienses
transierunt. Dexippum quoque Lacedaemoninm gquindecim Himil-
car corrupisge dicitur talentis; Italicorum enim dueibus regpondit %)
praestare bellum alio geri loco, Agrigenti enim res ad vitam
necessarias deficere, quibus verbis moti duces praetendentes
S@5 SieAnAviaoiv of Taylévres Tic eTpaTRYiRe ypdver” ¥) copiag
guag ad fretum BSieulum abduxerunt.

Non haec tamen, quamvis gravis, causa erat quae urbis per-
niciem attulit. Initio enim obsidionis Agrigentini teste Diodoro
Siculo zexic grarizrrdvrav THy Kapxndovioy d@ddvwe dméravoy
Tob TE GlTov xwl T &AAwy émiTydelwy, de) TPOSIONBYTES Tasgéws
avbioeclar Ty mworopxizy %), Poat autem octo menses ohsidionis
frnmentum deerat, nee ullug supererat commeatus. Cives itague

1) Diod. Sic. XIII, 87.
2) Diod. Sic. XTII, 88.
8) Diod. Sic. XIT1, 88.
4) Diod, Sic. XIII, 88.
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hostium vim cum dintius sustineri non posse intellegerent,
urbem  relinquendi consilium ceperunt. Paulo igitur post 8
Campanorum - et Dexippi discessum eum uxoribus et liberig }
clam ex wurbe nocte egressi, alii Gelam, alii Leontinos alii
Syracusas se contulerunt. Prima luce Himilear urbem oceu- :
pavit, Perpaucos qui in urbe remanserant inierfici tusgit; non- g
nulli, inter quos Gellias ille erat, in templum fugerunt Minervae
sperantes fore ut Carthaginienses templis parcerent, quorum ubi
viderunt impietatem templum incenderunt et una cum templo
inferierunt ). Ingentem fecit Himilcar praedam ?), urhem tamen
non statim diruit. Hiems enim cum instaret in urbe hibernare,
ineunte autem aestate bellum instaurare congtityit. Camarinam
itaque et Gelam proximo anno expugnavit, Syracusas obsidere { 4
coepit, quam urbem tamen expugnare ei non contigit. Pestilentia
enim quae Carthaginiensium invasit exercitum eum coegit
legatum ad Dionysium mittere qui de pace ageret. Pax facta |
esl, culus quae fuerint condiciones tradit Disdorus XIII, 114.
Seribit enim hie 1. 1,: ‘Aspévws 3 Smaxodsavros Toy Asoyuriou,
Tyv spyyyy éwi Toiode syro Repyydoviwy slvan piv tiy & dpxiis
émolxwy AAhoue na) Zueavovs, Zehvouvrious 3t wne) A Xpeyay- '
Tiveve, it 8 ‘Lpepmiovs xré.

Pace facta Carthaginienses praesidiis in urhibus insulae relictis
domum redierunt %), Paulo tamen post Agrigentinis, quorum |
multi post pacem factam in urbem revertisse videntur, ]
occasio ad patriam suam a Carthaginiensium dominatione liberan- '
dam praebita est. Dionysiug enim Syracusanis ut hellum Cartha-
giniensibug inferrent persuasit: idem enim periculum quod ante
pacem factam Graeeis Siciliae ineolis imminere, Carthaginienses

1) Diod. Sic. XIII, 90.

2) Diod. Sie. XIIT, 9D: ‘0 & Teituay vk feph wai whe oikixe TUAYGoeg i
Qraoripwe Epeuvdoac, TosabTyv OQEAsiy cuvifbpoicer Boyy siude Eewuw £ iV
TEAW oinovuduy O’ Zudpdv Sheoe upiddmy, Ewéplyroy 3 dmé aie RTITEWE (yEyen
YIEWY, mWAGYTIWTdTRY OF TEdoy THY TiTE EAAyuidwy mdAswy VEVEVHLEVYY . . .
Res pretiosissimas Carthaginem misit, inter quas, wt supra iam dictom est, Phala-
ridis eraf tanrus.

3) Diod. Bic, X1V, 8,
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pestilentia coactos pacem fecisse, bellum procul dubio eos esse
renovaluros simulac vireg refecerini, occasionem ad pravem
hostibus inferendam cladem nou esse praetermittendam ).

Summa itaque Syracusanorum voluntate legatum misit Cartha-
ginem cum epistula qua scriptum erat Syracusanos Carthagi-
niensibug bellum inferre decrevisse nisi e Crascorum a se
subactis urhibus recederent %),

Carthaginienses, quorum permagnum numerum pestilentia
extinxerat neque igitur ad bellum parati, famen cum Byracu-
sanis bellum inire et quam maximum numerum militum econ-
ducere constituerunt, quos ad contrahendos nonnullos senatores
magna cum pecunia in Huropam miserunt 3).

Syracusanorum interea legatug cum domum rediisset, Diony-
sius delectu habito belli initium fecit %) (a® 997° a. Chr. n,)etin
occidentales partes insulae contendit, guo in itinere complures
urbes, libertatis recuperandas cupidissimas facile sibi adiunxit, inter
quas etiam Agrigentinorum wurbs erat®). Carthaginiensium in
provinciam cum venissst, Hryeini ingenti Dionyeii excreitu per-
territi ®) slatim ad eum defecerunt”), Motyaei autem, quorum
ad urbem Dionysiug exercilum duxit fidem erga Carthaginienses
servaverunt, quam ob rem urbem obsidere coepit. Expugnavit
quidem Dionysius Motyen sed mox amisit ®), quare praestare ei
videbatur bellam in aliam Siciliae partem transferre el domum
redire.

1) Diod. Sie. XIV, 4b.

2) Died. Bic. X1V, 46.

3) Diod. Sic. XIV, 47.

4) Revera lam ante legnti Carthaginem missi veditum Syracusani belll initiom
{eesrant nam teste Diodoro Sioulo (XIV, 46): Mevi 52 w3y duwayosizy 708 Awovuoriov
Ty Egovoiay Sdvrag, of Tupandrior v Gowinik xpdpuere Sufpmacas. Pergit Diodorus:
Obx daiyor yiep Tov Kapygudovinv iixovy & vals Lupanodeary ddpke Yyovreg wrissie,
ToAAGD % mmil v Pmwlpmv siyov & T& Aumévi Tig vebe yepodrae Popriny, dy
Swavre Swe@ipyoxy of Supexdewo: Tepemduciog 0% xai of Acirol Simeiibre: s

ey wiwdiy olwobvrag THy Dowiioy ExfeidiTey, wie wrdseie Sifpracay.

) Diod. Sie. X1V, 47.

8) Dind. Sie. XIV, 47: Elyge o8 melode piv CuTaRiUpiovy, Frring 8% TOAD
FAclovn Ty ooy Aly, vutic 6B (Lunpie CU TOAD Aftrolcme TV Siexoeimy.

7) Diod. Sic. X_l\") 45, 8) 1ed. Sic, M-v‘ 5B
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Carthaginienges recenti successu elati quam celerrime exerei-
tum Messanam duxerunt, qua urbe expugnaia Syracusag
obsidere coeperunt ). Sed pestilentia - iterum eorum eser-
citum invadens ducem denuo cum Dionysio de pace agere
coegit. Quas urbes Carthaginienses potestati suae subegerant
post pacem factam libertalem recuperaverunt, sed nomine magis
quam re, nam procul dubie Dionysio obtemperare coactae sunt.
Cuius imperio ut se subtraherent Agrigentini cum. studerent,
fortuna iis gqmam quaerebant praebuit occasionem bello quod
Dionysio inopinato cum Rheginis erat gerendum,

Dionysius enim Messanam muniverat; id Rhegini pernoxium
sibi fore rali, Messanam miserunt exercitum urbemque obsidione
clauserunt, sed a eivibus et a Dionysii mercenariiz victi obsi-
dionem relinquers coacti sunt. Dionysius cum wurbibus freto
Siculo vieinis foedus iniit et a Rheginis poenag petere constituit.
Bed a Biculis qui Tauromenium oceupaverant ), ilinere prohi-
bitug tam gravem accepit cladem ut domum redire coactus sif,
Qua clade Diomysio illata Agrigentini et Uamarinaei, Dionysii
fautoribus expulsis, iugum lyrannidis excusgerunt ¥).

Diu tamen Agrigentini libertate fructi non sunt, nam paulo
post cum novum bellum exortum esgot ) Dionysiusque ad
Cabala ®) victoriam a Carthaginiensibus reportasset tota fere
insula potestati eius subiecta eral. Quam post victoriam pax

1) Diod. Sie. XIV, 61—76.

2} Diod. Sie. XIV, 37.

3) Diod. Sie. XTIV, 88. Merd 32 w3y drvyiny radryy “Aspogayrivor el Mesofuro:
Tove The Acovvoion Quovsivrac perecrysdpevar, THe eAsvbeping avTeiyovTo wel Tia
woll Tupdivoy dupipesieg dréctyany, Pro Meeouge Holmins legendum csze censet:
Kepepveior (o, 1 11, p. 438).

4) Quap fuerint causs huins belli tradit Dicdorus XV, 15: "Exi 8t rodray
Aroviciog 6 w@y Zupaxocinv Tipaviog FAPRCHEVLTOEVaE woAsmel KupyySovioss,
Eive: AwPely wpédoeiv eioyoy Tob woAfpoy. “Opdlv oy ¢ Um0 Kapyydovioug
TETQyEvEs ToAsie olxsing iyodcas wpds dwisracy, mposedénero The PouAopdvag
adioTacbar, nel auppayiey wpbe eirie FUVTISELEVaL, Ertzinde mpocEQE eTo Tadrals,
Of 08 Kopywdueo: 76 @iV mphiroy Tpéofely GmosTEANGuTES wpda THY JuvdaTyy,
dmfimouy Tie wlAsia py wpostinovres 3 abdrod, GUvEBy TadTyy oy yevésa:
Tal woAEpoy,

5) Diod. Bie. XV, 15,
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quominug fieret graves quas Carthaginiensibus dixit Dionysius
prohibuerunt condiciones. Auno demum 383° gravi a Dionysio
accepta clade ad Cronium pax facta est. Condiciones huius pacis
tradit Diodorus Siculus XV, 16: . .. éyévovro dixddcess dors
Exenv duQoréoovs Gy wpoTepay dmifoxor supior. ESaiperov 3 EaxSov
of Kapyuddvior thy tdv ZeAwvowvrioy TOMy T Ral Yopry, xal
THe ‘Awrpayavtivye pémpr ToU ‘AAUxov xaAovmévou
woTewol, "Erice 3¢ Awovigios Toic Kapyydoviots taiavta il
Ipsa igitur urbs Carthaginiensium dicionis facta non est.

De fatis urbis inde ab hac pace usque ad Dionis tempora
silent antiquae historiae fontes. Plutarchus est qui in Dionis
vita ) Agrigenti denuo mentionem facit. Dioni hic narrat cum
(auno 357° a. Chr. n.) ad Minoam appulisset, Agrigentinorum
et alias copiag et ducentos equites se adiunxisse. LLevem post
cladem ad Neapolin in Agrigentinorum finibus acceptam (qua
de clade supra erat sermo)®) Dion cum Syracusas Dionysii tyran-
nide liberasset, cum aliae ingulae urbes tum Agrigentum liber-
tatem recuperaverunt ®), Paulo tamen posi, Dione interfecto,
cum Dionysius rediigset et Carthaginienses denuo {ofius insulae
imperivm affectantes in insulam appulissent, Graeei Corinthum
miserunt legatos qui auxilium peterent *), SBine mora Corinthii
Timoleontem iniserunt, a quo anno 339° Carthaginienszes ad
Orimiggum fuvinm vieti pacem [acere coacti gunt. Tori insulae
profuit haec pax, ut quae convenerit in eas condiciones ut
omnes Q@rascorum in Sicilia urhes sui esgent iuris, Halycus
autem [luvius Carthaginiensium provineciam a Graecorum finibus
divideret ¥). Agrigentinis igilur haee¢ pax restituit quod pax
anno 380° facta iis dempserat.

Post pacem faclam omnes urbes popularia imperia institu-
erunt, Bella diuturna cum numerum incolarum urbis ad mini-
mum reduxissent, Timoleon Agrigentinos, quorum magna pars

1) Plut. Vit. Dion. 26.
g) Cf. p. 9—11.

8) Diod. Sie. XVI, 9, 10, 16,

4) Diod. Sie. XVI, 65—67. Plut. Vit Tim. 2.
8) Diod, Sie. XVI, 82.
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patriam reliquerat, Agrigentum reduxit novosque colonos Megello
ot Pheristo dusibus in urbe collocavit, quare aller appellatur
urbis eonditor .

Paulo post pacem factam Agrigentini cum Syracuganis hellum
gessisse apparet e Diodori XIX, 3, de quo tamen nihil traditum
invenimus.

Post tyrannidem ab Agathocle Syracusis occupatam multi qui
lugum tyrannidis ferre nollent, Syracusas reliquerunt et Agri-
gentum se contulerunt, cuiug urbis ineolis ul secum bellum
Agathocli indicerent persuaserunt 2). His se adiunxerunt Gelenses
et Messanae incolae. Ducem creaverunt Acrotatum Lacedaemo-
nium *) Cleomenis filium, quem facile %) legati ab Agrigentinis
missi moverunt nt summam imperii teneret. Acrotatus navibus
instructis Agrigentum cursum dirvexit, sed tempestate subito
coorta delatus primum Apolloniam venit deinde Tarentum.
Tarentinos postquam naves ut Agrigentum mitterent®) persnasit
Tarento solvit et panlo post Agrigentum venit, ubi magno cum
gaudio cum exceperunt cives el Syraeusani exules.

Verumtamen spem Agrigentinorum Acrotatus fefellit. Pecunia
enim ad bellum gerendum destinata abutebatur, delicate ef
molliter vivebat, multos de medio tolli iubebat, tyrannidem
affectare videbatur. Aegre ferebant cives; tandem Sosistrato

1) Plat. Vit. Tim. 35. Post pacem factam demuo flovers coepit urbs. Templa fquag
Carthaginienses magnam partem incendio deleverant eo tempore reslituta, nova
otiam aliguot ¢istructa sunf, inter quae est Templum Hephaesti quod inter piscinam
et Ilypsam fluvium erat. (Schubring. o. 1. p. 70). Bidem tempori adscribenda sunt
monumentam quod dieitur Theronis (quod Schubringius pro cenotaphio Timoleontis
habet), et monumentom quod hedie appellatur ,Capella di Phalaris?” (Schubring.
o. L p F2—03).

2y Diod, Sie. XIX, 70,

3) Diod. Sie. XIX, T0. Todg g&p moririxode

B

yidae, Tove o ¥wley dweprduPavoy Swemine wor

UmimrTevoy g BVTas oixeious TUpay-
deecbar Tyy TEv YAwy EminéAciay,
dvapspvyerdpevor Tie Tiworfovrog Tob Kopivdiow rrpmwyying,

4) Diod, Sie. XIX, 70 .. . efpov (legati ab Agrigentinis missi, sc.) "Azpdraroy
vy KAgopévovg 708 Pecidéws vy mposweseddre weAAdie TRy viwy, xel Oik
ToUTE EFEvindy TRRY T @Y dpeydpevey. . . . Sk TabTe 59 Eeviniic ff'ys—

wovize Emedvpeidy depéime dmidsoves wole Ausmniunivaie.
4

B) Died. Sie. XIX, 70 i. f.
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Syracusanorum exulum duce interfaeto seditio erupif. Acrotatus
ne lapidibus obruerstur vix fuga e eripuit. Naves Tarentinorum
quae Agrigentum venerant domum redierunt.

In tanta rerum iniquitate Agrigentinis praestare videbatur
cum Agathocle pacem facere. Legatis itaque missis pax com-
venit ') in eas condiciones ut Selinuntiorum, Heracleensium,
Himeraeorum urbibus exceptis, Siciliae urhes sui essent iuris,
Syracusani autem principatum obtinerent, (anno 314° a. Chr. o B LR

Iam auno 312° pax fracta est. Hoc enim anno Agathocles
Messanam, quae urbs magnum Syracusanorum exceperal nume-
rum exulum et Syracusanorum principatui obversabatur, poles-
tati suae subiecit *). Inde Agrigentum contendit ut hane quoque
urbem sibi obtemperare cogeret. Carthaginienses autem, metuentes
ne Agathoclis potestas in maius crescerst, enm claszsem sexa-
ginta navium appulissent, consilio destitit ). Invasit quidem
Carthaginiensium fines nonnullague cepit eorum castells sed
proximo anno ad Kenomum %) vietus Gelam fugii ¢), inde Syra-
cusas. Hie consilium iniit Carthaginienses ex insuls elicers et
bellum in Africam transferre 7). Syracusis Antandrum fratrem
praefecit, ipse sexaginta navibus instruetis robur exercitus in
Africam traiecit.

Bello ab Agathocle in Africam translato etiam Carthaganienses
magnam partem exercitus in Africam traiecerunt. Syracusanis
igitur simul enm Carthaginiensibus remotis, intellexerunt Agri-
gentini ocoasionem. sibi ad principatum totius ingulae potiundum
praebitam non esse praetermittendam ®), Ducem itaque creave-

1) Diod. Sie. NIX, Tl. ... usoiredomiroe vz auylines “Apidkov o8 Kepyy-
doviov.
3) Died. Sie. XIX, T1. . .. “Hoav 3% o xe@dace oy cuyTelivrey Tomkde -

Ty ‘BAASGY woAswy THV %aTd SixeAizy ‘Hpguhsiay iy zel Tedwotvre wa Tpog
TodTaw Tpepay Umd Kepyudovion cerdybu, wabdimep nul wpolnGogov - mae & $AAzs
Tigue siTovipaue v, THY Syepovisy Exdyrmy Supanosiny.

3) Died. Sie. X1X, 102,

4) Diod. Sie, XIX, 102 i {.

5) Died. Sie. XIX, 108—100,

6) Diod. Sie, XIX, 110.

T) biod. Sie. XIX, 110, XX, 5.

8) Diod Sic. XX, 31.
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runt, Xenodocum, quem jusserunt quam maximum sibi adseiscers
numerum sociorum. Iic exercitu parato Gelam contendit, quam
urbem, noeclu a privatis quibusdam hospitibug admissus, oceu-
' pavit cuiugque incolae Diodoro Sieulo teste mpcfvpdrara ravdyust
guoTpaTEUOYTEG  yAculipouy Tae wdrss. (Gela occupata Hennaed,
' legatis misgis, urbem suam Agrigentinis dediderunt; inde Xeno-
| docus Herbessum contendit, quam urbem, Carthaginiensium
‘ praesidio eivium auxilio oppresso, sibi adiunxit. Herbesso exer-
| citam Hehetlam duxit, quam nrbem nonnulli ex iis quoz Aga-

thocles Syracusis reliquerat militibus occupaverant, unde Cama-
' ringeorum Leontinorumque agros populabantur. Eehetlam vi
cepit et Camarinaeos Leontinosque militum petulantia liberavit.
Rebus tam prospere gestis exercitum contra Syracusanos duxit,
qui eum Leptine et Demophilo ducibuz Xenodoeo potestatem
gul fecissent tam gravem ei intulerunt cladem, ut magno cum
detrimento Agrigentum fugere coactus sit ).

Paulo post cum Agathocles ex Africa rediisset nonnullasque
ex urbibus quas Xenodocus sibi adiunxerat recepisset ), Agri-
gentini spem principatus abiecisse videntur. Exules tamen Syra-
cusani incepto non destiterunt, nam dux eorum Dinocrates cum
ad libertatem conclamasset tanius ex omnibus locis concursus
ad eum extitit ut Agathoclem ad proelium lacessere ausus sit.
Hic autem wviribus cum multo esset inferior hostibus copiam
sul non fecit 9).

Rebus in Africa, ubi Archagathum reliquerat, male gestis
tyrannus cum aliqguamdiu bellum Leptini administrandum com-
mittere cogerelur, eornm qui Dinoerati se adiungebant numeruns
in diem augebatur, Nihil hanc ob causam Leptines memoratu
dignum fecif; *). Carthaginiensibus interea proelio navali vietis®)
Agathocles bellum in Sicilia conficere constitnit, quam ad rem
Leptinem in Agrigentinornm helli auctorum fines misit, qui
Xenodocum ad proelinm lacesseret 8).

1) Diod. Sic, XX, 38, 2) Diod. Sie. XX, 6.
3] Diod, 8ie, XX, 57. 4) Died. Sic. XX, 61.
9) Diod, Sie. XX, 61. 6) Diod. Bic. XX, 62,
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Agrigentinis autem Xenodoecus, quippe qui partiom studiis
i divisos eos cerneret 1), non confizus, intra moenia wmilites
| tenere gsuique copiam hostibus non facere praestare ratus, ab
: adversariis autem ignaviae acecusatus, exercitum eduxit proe-
: lumqgue commisit. Quo proelio victi Agrigentini urbem Leptini
dedere et Agathoclis imperio se subicere procul dubio coacti
sunt. Xenodocuz cum pro cladis auclore haberstur Gelam
exulatum abiit ). Urbs usque ad tyranni mortem in potestate
eius manebat.
Paulo post Agathoclis mortem Syracusis Hicetas, Agrigenti
‘ Phintiag %) quidam tyrannidem occupavit. De hoe tamen quae
’ nobis innoluerunt perpauca tantum sunt. Fines suos in oceiden-
talem ingulae partem extendisse videtur, quae causa Hicetam
ne nimia tyranni fieret potestas metuentem adduxit ut bellum
cum so iniret. Hoe quidem in bello fortuna favis Hicetae, nam
in agro Hyblaeo hostem vieit *)s sed vietoria elatus eura Cartha-
ginienses esset adortus apud Teriam ) fluvium gravem accepit
cladem, quam occasionem Phintias ad fines suos orientem quoque
versus extendendos arripuisse videtur. Novam enim condidit
urbem, sunm ipsius cui dedit nomen, in qua Gelenses quorum
urbs erat dirula collocavit 8). Sita fuisse videtur haec urbs ubi
hodie est oppidum ,Licata”.
Saeva et superba qua cives oppressos tenobat dominatio in

1) Diod. Sic. XX, 62: ‘0 i Eevidoxoe ik wijy VEVEHEEYYY HrTay BAzzdyuot-
[LEVGE VD TEY AVTImoAtrevopiymy, %arpgo—:’z@'s wPOS HUTO . Tz pvyyeAeu (Agathocles
se.) odv ThH Aswrivy mepEeio mporzAicacar Ty Bvdpe wpis THy il Sudiug
Vi mperepioer, de cracial oloyg duvdpeng kel TPORTTHLEVY S,

2 Diod. Sic. XX, 62 i . ... dopyleic Tiee Emihepoivay eiluvise nel wpivers
Zreg@pgosy el THy Téaay,

3) Behubringins (Stnd. p. 6Y sqq.) eum inde ab anno 286° usque ad annum
280mm Agrigenti tyrannidem tenuisse veristmile ducit,

4) Diod. Sie. XXII, 2.

5) Diod. Sie. XXIT, 2.

6) Dicd. Sie. XX, 2. KviFer 52 Drvrine widw, &;aalr_g;ég-y_g aUTHY Dvride, j'g;_,'{;aug

f - 3 3oy
duzTTdTove lvrag olxfzmc v airh. “Bee a7y wopebudderion - Kabenpiy =&
= d 5 & 3
Telygy wel Tke oining, Tolc Amody vHg TéNeg els Tay dyridde (ETEVEYKE, HTigUD
TEIos Kol Byopiv ZEOAGYN w2l vaode Oeiy,
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nonnullis wrbibus fyranni imperio subiectis seditionem movisge
videtur, quae teste Diodoro Siculo aliam eum dominand; rationem
inglitucre et mitiorem se praebere dominum coegit ). Quod
parum tamen el profuit. Anno enim 280° a. Chr, n. Hicelas a
Thoenone Syracusis erat expulsus. Hic cum Sosistrato, qui
praeter Oriygiam totam wurbem in sua potestate habebat, de
dominatione Syracusarum bellum gerchat *), quo bello defessos
Syracusanos Carthaginienses sperantes fore ut facile vineerent,
urbem obsidions clauserunt ), At aliter res cecidit se sperave-
rant Carthaginienses. Thoenon enim et Sosistratus, cum tantum
urbi immineret periculum, legatos miserunt; ad Pyrrhum %) qui
auxiliom peterent. Pyrrhus qui adhuc in Italia morabatur Syra-
cusanorum preces non repudiavit; Tarento solvit et Catinam
exercitum traiecit, inde classe oram legente Byracusas contendit,
qua urbe nullo proelio commisso potitus est. (Jarthaginienses
enim cum regis classe proelium inire non ausi suni %) et obsi-
dionem reliquernnt.

Syracusas cum venigset Pyrrhus Sosistratum cum Thoenone
in gratiam redegit °). Pace Syracusis vestituta Agrigentum eon-
tendif. Hac in urbe Sosistratus, qui complures urbes insulae
imperio suo subiecerat 7), praesidium collocaverat. Non tamen
totam urbem in potestate sna habebat, nam arcem Phintias, cui
Carthaginienses auxilio venisse videntur, occupaverat, Qui cum
eo ipso tempore quo Pyrrhus urhi appropinquabat esset expul-

1) Diod. 8ie. XXII, 2.

2) Died. Sic. XXII, 7. Plut. Vit Pyrrhi. 23, A Divdoro nominantur: ®uwiny et
Zeorperos, a Plutarcho @ofvay st Zwolrrpzros, OF Siefert. o. 1. p- 82; Auf ciner
Miinge von Syrakusae findet sich oz, danach wohl: Sosistratos.

3) Diod, Sie. XXII, 8,

4) Diod, Sie. XXII, 7, 1,1,

5) Diod, Sie. XXII, 8 . . , of uiv Kesppouddvior mpommerrainirse TpigRoyTE vate
Ou wivag ypeime Bvaysaivg, Tals HETEACASNeLEvaie o briAuyoay moAsiion:,
Addmwep TIOffos Zuwdlvwe difxasveey eip Iupzrabesy xul wapiixBe THv Nidcey ToLp
Buviavas, THv O BAAyY wéaw TEpE DweTidToy.

) Died. Sic. XXTI, 8.

7) Diod. Sic, XXIJ, 8. Ofros (Sosistralus 80.) & Exvpleusey Awpdymvrog el woh-
Ay EAAwy Térsmy, Exay crpaTidras Uzep Tove puplove, Diod, Sie. XXIT, 10 . . .
wapianfe (Pyrrhus se.) 88 wa) rpdxovra FAsy &Y Fpye Sdorperae.
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sus Agrigentini, metuentes ne tyrannus redirel, statim ad Pyr-
rhum legatos miserunt qui nuntiarenl tyrannum esse expulsum
ef Agrigentinog congtituisse urbem suam Pyrrhi fidei commit-
tere. Itague Agrigentum cum venisset urbem Pyrrhus a Sosistrato
accepit 1). '

Phintias an redieril incertum est. Btiam quem vifae exitum
habuerit prorsus ignoramus. Hx gomnio eius, quod tradit Diodorus
Siculus ?), nonnulli efficiunt morbe eum non periisse. Holmio
somnium originem suam debere videtur apro qui in nummis
tyranni conspicitur *).

Pyrrhus ¢om Siculis in odium venisset ®), anno 276° a. Chr.
n, in Italiam traiecit. Inde ab hoc anno usque ad initium primi
belli Punici de fatis urbig nihil traditum invenimus,

1y

Post pacem ab IMierone cum Romaniz factam %) Agrigentini
cum Carthaginiensibus foedus inierunt, qui magno conducto
numero militum exercitum Agrigentum traiecerunt, teste Polybio

1) Mied. Sie. XXII, 10. O IIdpfas m& xari TUpaxicae xxl Asovrivove (ef. XXIT,
8, i.f.) xerecryoiuevec (TR Oduvkusws Eml THY "Amphyavra mpodiber. “Ovrog 5
ziTal mepi Ty Gooimopimy, HEOV EV WEUGL AfyouTss THy Qpovpky Thy Rapyundoviay
Exfefayzivon Wy flyov Umws gy wrizg dvvacredsy abrav, Aéyourse THv miAw
mapaddoey wwi cuppixove yeviclz. AdTel 8 Avars@ivrog Ty crpaTidy, £l
Anphyoyre wapnyeydpeyos, THY RV WOAN FAxfe wapk Sworphbrou %ai role oTps-
TiiTag, welody iy Exvanigyiaiovg, frminn 8 drvanorioug, mévrac 3 bmiadrTour oddey
aroasimopévave Toy CHTEpeTEY,

9) Digd, Sie. XXIL. T: “Om¢ dowing 0 dwriadog wricrmp, "Anpbyavroe TOpEoe
gldey Gvmp Syactv Ty woU Plov waTacT Iy, dy Eyproy muvypobvroe dppidoe xur
aiTol THy Gy i Ty WASUEY oUTod Foig odobar wardiwr mel derdcoavre chy

FAYYHY. HTENV R

3) Holm, o. L. II, p. 279. Siefert. o. 1. p. 83: Nach den Miinzen, welche wir
von ihm hesitzen, zo wrtheilen scheint or ein grosser Jiger gewesen zu sein. Sie
fiithren allen einen Jagdhund oder sin San aufl dem Avers.

4) Plat, Vit, Pyrrhi 23 Holm. o. 1. TI, p. 2838 sqq.

8) Polyb, I, 16.
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dpunTHElY xplvovres xehzlar vovry 7§ wdis wods Tov wiAspoy 1),
L. Postumius itaque et Q. Mamilius consules anni 262, cum
maximi fore momenti possessionemn huing urhis intelligerent,
| copiis ftralectis, statim toto cum exercitu Agrigentum ¢on-
: tenderunt ) et castris intra oeto stadia ah urbe positis *) urbem
obsidere coeperunt. Initio obsidionis nihil fere memoratu dignum
fiebat. Saepius quidem repellebani Romani Agrigentinos et
Carthaginienses qui ut hostes [rumentationibus prohiberent
eruptiones facicbant *), ipsa autem obtidio cum nihil procederet
Romani duces aliam ingredi viam constitnerunt, Exercitum in
duas diviserunt partes, quarum altera maneret ) in planitic
quae patet ab urbe meridiem versus, altera castra ab urhe ocei-
dentem versus poneret. Occidentalia castra cum meridionalibus
duobus coniunxerunt fossis %); spafium quod inter has fossas
intereral castellis muniverunt. Frumentum aliseque res ad hel-
lum uecessariae Herbessum congerebantur 7).

Per quinque fere menses ®) res in eodem manebant statu.
Sexto frumentum in urbe deficere coepit *), quam ob rem Han-
nibal, Carthaginiensium dux saepius legutos mittebat Cartha-
ginem, qui auxiliom rogarent, Carthaginienses exercitum in

1) Polyb. I, 17. “Opvres 82 TIY TEY Axpopayrives miasm svdveordray obeay
TG TEL Wepmarevie Al Papurdryy Fue tHe avriy émapyine, elo vadryy GUVH -
fpoicay (Carthaginienses S¢.) Th TE popiyre xml wae Suvdpeic,

2) Polyh, I, 17.

3) Polyb. I, 17. Romanos castra in planitie ab wrbe meridicm vereus posuisse,
(cuil adhue est nomen »Campo Romano”. Siefert, o, 1. p. 83), spparet o verhis
Polybii T, 18 . . . TE ey Sui mepk T wpY Tie wiAzme CAraAymicion ¥pevon,

4) Polyh. I, 7.

8) Polyh, I, 18 . .. Sweadvrse of TTpETHY O TEV Papaiey sic 5do [Epy Thy
Sovepy TH Ry évi TEp T wpo THe wlAswe ‘AcuAyrisioy (quod erat in planitic ak
urbe meridiem versus) Epevov, darépn 3E EATECTiHTOTE SUT MY By Taic wpee
TipdkuAeiey zenAipévors [LEpETE THe woAems.

6) Polyh. I, 18 . . . #al v5v pbv ¥vroe wiviy TdQpoy wpocfdiovra whpy e
Tpdg wove ESrdvrae Ex ThHe wiAeme dodoeAsiag, vhy 8 fxrde whriv sepis P Aavro
QuAziy mordusvor TAY ¥aley Emiléermy wwl vay saperoayeala: nal wapsierivrey

eiubdrwy ely wie wohoprovpdvae TOAELL,
7y Polyb. I, 18.
8) Polyb., I, 18.
| 9) Praster cives LVI milia Coxthaginicngium in urbe srant.
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Siciliam miserunt et Hannonem, alterum in insula ducem ime-
serunt quam celerrime Hannibali auxilium ferre ). Hannoni
fortuna favit; Merbessum enim dolo cepit, qua urbe capta mox
Romanos fames premere coepit. Pestilentia insuper eorum castra
invadente nonnullis praestave videhatur obsidionem relinquere,
quod tamen ne fieret prohibuit Hiero frumentum Syracusis
Agrigentum transportandum curans 2).

Post Herbessum captam Hannonis jussu equiles Numidiei
Romanorum castra quae ab urbe occidentem versus erant
aggressi hostium equites ad pugnam lacessiverant fugamque
simulantes in insidias quas iis collocaverat Hanno induxerant
multosque occiderant, qua clade Romanis illata Hanno in monte
Toro (Monserrato) castra posuerat. Ilis in easiris per duog fere
menses reses lempus frivisse videtur®). Fame inlerea magis
magisque obsessos premente multisque ad hoster transenn-
tibuz *), Hanno per legatos et per ignes in arce editos de
angustiis in quibus urbs versaretur certior factus, urbem obsi-
dione liberare tandem consilium cepit; exercitum itaque e castria
eduxit et hostibus potestatem pugnandi fecit. At fortuna ei
adversa erat, nam proelio facto victores discesserunt Romani ;
plerique Carthaginienses caesi sunt, pauci tantum Heraeleam
fugerunt 9).

Post cladem Hannoni illatam Hannibal cum nullam #pem
salutiz superesse intelligeret media nocte cum Carthaginien-
sibus et mercenarils urbem reliquit. Romani cum gaundio victo-
riae elati neglegentius vigilias agerent, hostium e manibus
elapsus est ©).

Prima luce Romani cum animadvertissent quod faclum esset
paulisper fugientes hostes insecuti Agrigentum nullo resistente
occupaverunt, Urbem diripuerunt et plus viginti quinque milia

1) Polyb. I, 18.
2y Polyb. T, 18, i. L
3) Polyb. 1, 19,
4) Polyb, I, 19.

5) Palyb. I, 19.
6) Polyb. 1

1.0
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hominum in servitutem abduxerunt D, (anno 262° a. Chr. n.).

Agrigento expugnato multas alias urbes insulae imperio suo
subiecerunf, inter quas etiam fuisge Camicum, ®podpioy "Axpa-
yayrivay, tradit Diodorus Siculus ?), Carthaginienses trans Halycum
fluvium reppulerunt,

Inde ab anno quo a Romanis capta est usque ad annum
255 a, Ch. n. urbs Romanorum imperio subiecta erat.

Hoc enim anno, post cladem quam Regulus accepit et naufra-
gium quod fecit classis Romana, Carthalo Carthaginiensium dux
Agrigentum rursus obsidione eclausit el expugnavit. Urbem
incendil et moenia destruxit?). Ingentem Carthalo edidit caedem,
pauci tantum in templum Iovis perfugerunt, quorum vitae
peperceruut Carthaginienses. Urbem tamen non omnibus quibus
abundabat opibus privasse videtur Carthalo, nam paulo post
Gallorum turbam, quos praesidio Carthaginienses in urbe collo-
caverant, Agrigentum denuo diripuizse legimus apud Polybium 4),

Pace anno 241° a. Chr. n. facta Agrigentum sicut aline Siei-
liae urbes Romanorum subiecia erat potestati. Per tres et viginti
annos qui sequuniur latet urbis historia. Bello Punico secundo
urbs fidem erga Romanos gervavit et, teste Silio Italio ®), duce
Grospho equites auxilio iis misit. Anno autem ”14° a. Chr, n.
Himileo, ingenti exercitu ad Heracleam Minoam exposito, ,intra
paucos inde dies Agrigentum recepit” ®), quo frustra Marcellug

1) Pnlyb. I, 19, i. £ Died. Sic. XXIII, 9. Secundum Diodorum  sex menses
Bomani Agrigentam chsederunt, secnndum Polybinm septem, of. I, 18. mévre ey
oy Yowe pivas Ewl iy abesy ouépsvov, I, 192 nal Sdo 2 T L et
vronercvey, CF Siafert. o. 1, P 84: So fiel Akragas nach fast sichenmonatlicher
Belagorung zu Ende des Jahros 262 (Diod. Bie. XIIT, B hut tE pivae: nach der
Berechnung des Polybios sind es sieben; von Jumi (@xpeelotons T5a Tof eirou
suvaydyye) bis December (Prare: Sk Toy Xeie@iz Gvegipyaa), Polyb. I, 17, 19,

2) Diod. Bie. XXIII, 9.

3) Diod. Sie, XXIII, 18.

4) Polyb. T, 7. Quo amno facta sint quac narrat Polpbius I, 43, incertum est,
Seribit Polybins 1 1: 6 8" Agaue AREEWY, O ol wdis “Aupzyavrivors werd robe
Erdval wpdvave LfTi0g vevdpenog Tie saTypie, zal’ Sy 2ELPCY ETELAcyTo FEPRTTOY-
ety 2iTovt of TEv Tupawosiay pizbopdpor, uad wéTe wrs, Schubring. 0. 1. p, T5—78.

b) Sil. Teal. XIV, 211,

6) Liv. XXIV, 35,
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ut hostem praeveniret festinanter tedenderat, Post Syracusas a
Mareello capias plerizque urbibus insulae Romanis se dedentibus,
Agrigentum Carfhaginiensium in potestate manebat,

Praeerant tune urbi tres duces, Epieydes, Hanno, Muttines.
Muttini, leste ILivio 1), ,ab HEpicyde et Hannone Numidae dati
auxiliares, cum quibus ita pervagatus est hostium agros, ita
socios ad retinendos in fide animos eorum ferendo in tempore
culque auxilium adiit, ut brevi tempore totam Siciliam implerst
nominis sui nec gpes alia maior apud faventis rebus Cartha-
giniensium esset. Itaque inclusi ad <«id> tempus moenibus
Agrigenti dux Poenus Syracusanusque non consilio Muttinis
gquam fiducia magis ausi egredi extra muros ad Himeram amnem
posuerunt castra. Quod ubi perlatum ad Marcellum est, extemplo
copias movit et ab hoste quattuor ferme milium intervallo con-
sedif, quid agereni paraventve, expectaturus. Sed nullum neque
locum meque tempus cuuctationi consiliove dedit Muttines, trang-
gressus amnem ac stationibug hostium eum ingenti terrore ae
tumultu invectus. Postero die prope iusto proelic eompulit
hostes intra munimenta. Inde revocatus seditione Numidarum
in caglris facta, cum trecenti ferme eorum Heracleam Minoam
concessissent, ad miligandos revocandosque eos profectus magno
opere monuisse duces dieitur, ne absente se cum hoste manus
congererent, Id ambo aegre passi duces, magis Hanno, iam ante
anxing gloria efus: Mutlinem sibi modum facere, degenerem
Afrum imperatori Carthaginiensi misso ab senatu populogue! Is
perpulit cunctantern Kpicyden, ut transgressi flumen in aciem
exirent: nam si Multinem opperiventur, et secunda pugnae
fortuna evenisget, haud dubie Muttinis gloriam fore. Enimvero
indignum ratus Marcellus se, qui Hannibalem subnizum vietoria
Cavnensi ab Nola reppulisset, his {erra marique vietis ab se
hostibus cedere, arma propere capere milites et efferri gigna
iubet. Instruente exercitum decem effusis equis advolant ex
hostium acie Numidae vuntiantes populaves suos, primum ea
seditione molos, qua trecenti ex numeroc suo concesserint

1) Liv, XXV, 40,
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Heracleam, dein quod praefectum suum ab obtrectantibus ducibug
gloriae eins sub ipsam certaminis diem ablegatum videant,
quieturos in pugna. Gens fallax promigsi fidem praestitit. Ttaque
et Komanis crevil animus nuntio ccleri per ordines misso,
destitutum ab equite hostem 838, quem maxime timuerant, et
territi hostes, praeterquam quod maxima parte virinm suarum
non iuvabantur, {imore etiam incusso, ne ab suomet Ipsi equite
appugnarentur, Itaque haud magni certaminis fuit <proelium>;
primus clamor atque impstus rem decrevit, Numidae cum in
concursu quieti stetisgent in cornibus, ut terga dantes suos
viderunt, fugae tantum parumper comites facti, postquam omnes
Agrigentum trepido agmine pelentes wviderunt, ipsi metu obsi-
dionis pasgim in civitatis proximag dilapsi. Multa milia hominum
cdesa, capta <sex milia> ol oeto elephanti. Haec ullima in
Sicilia Marcelli pugna fuil. Victor inde Syracusas rediit”.

Per breve tantum temporis spatium Agrigentum in Cartha-
giniensium potestate manebal, nam anno iam quarto post Himil-
conis adventum Laevinus eonsul copias Aprigentum duxit et
urbem obsidere coepit, Muttines autem, ut narrat Livius, aper
totam Siciliam vagus praedas agebat ex gociis Romanoram neque
intercludi ah Agrigento vi aut arte ully nee, guin erumperet
ubi vellet, proheberi poterat” '), quo factum est ut, Hanno
quamquam erab Carthaginiensium imperator, omnem in Mutline
Numidizque spem repogitam haberent. ,Haee Mutlinis gloria,
(idem est qui narrat aucfor) ?) quia iam imperatoris quogue
fama officiebat, postremo in invidiam vertit, ub ne bene gestae
quidem res iam Hannoni propter auctorem satis lactae essent.
Postremo praefecturam eius filio suo dedit, ratus cum imperio
auctoritabem quoque ei inter Numidas erepturum, quod longe
aliter evenit: nam veterem favorem eins sua insuper invidia
auxit, neque ille indignitatem iniuriae tulit confestimque ad
Laevinum oceultos nuntios misit de tradendo Agrigento. Per
quos ub est facta fides compositusque rei gerendae modus,

1) Liv. XXVI, 40,
2) Liv. XXVI, 40,
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portam ad mare ferentem Numidae cum occupassent pulsis inde
custodibus aut caesiz, Romanos ad <id> ipsum missos in urbem
acceperunt. Bt cum agmine iam in media urbis a¢ forum magno
tumuliu iretur, ratus Haono non alius quais tumultum ac
secegrionem, id quod et ante acciderat, Numidarum esse ad
comprimendam seditionem processit. Atque ille, cum ei multi-
tudo maior quam Numidarum procul viga, et clamor Romsanus
haudquaguam ignotus ad aurizs accidisset, priusquam ad ictum
teli veniret, capessit fugam. Per aversam portam ) emissus
adsumpto comite Epicyde cum paucis ad mare pervenif, nactique
opportune parvum navigium, relicta hostibus Sicilia, de U
per tot annos certatum erat, in Africam traiecerunt, Alia mulii-
tudo Poenornm Riculorumque ne temptato quidem eertamine
cum caeci in fugam ruerent, clausique oxitus essent, ecirca
portag ecaesa. Oppido recepto Laevinus, qui eapita rerum Agri-
genti eranf, virgis caesos securi percussit, ceteros praedamque
vendidit; omnem pecuniam Romam misit”. Gravem igitur urhi
poenam  inflixit consul, non tamen eam delevisse videtur. Quod
ad Muttinem, factus hie est civis Romanus 2),

V.

Sicilia subiecta, mox etiam ipsa Carthagine devicta, Agri-
gentinig libertatis recuperandae nulla spes superesse potuit,.
Nihil posthac antiqua eorumn civitas erat nisi uns ex permultis
Graecis quas Roma imperio suo subiecerat urbibus. Nec mirum
igitur perpauca tantum ad nos de wurbis historia inde ab 80
tempore quo Lomanorum adiuncta erat imperio pervenigse.

Antiquaz leges et institula Romanos non sustulisgse e decreto
de quo supra sermo erat, apparet. Urbes Siciliae suis utebantur
legibus, ceterum praetoris erant obnoxiae iurisdictioni, GYuattuor
in insula erant genera urbium: Civitates foederatae eiviom

1) Verisimile est Hannonom per portam arcis occidentalem effagisse. Cf. Schubring.
0.1 p. 2524,
2) Liv. XXVIIL, b,
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Romanorum, civitates sine toeders liberae el immunes, eivifates
decumanae, civitates censoriae Y. Agrigentinorum urbs inter
civitates decumanas erat?), Civium erant duo genera; legimus
enim apud Ciceronem ); »Agrigentini Seipionis leges antiquas
habent, in quibus et illa eadem ") sancta sunt et hoc ampliug:
Uum Agrigentinorum duo geners sint, unum veternm alterum colo-
horum, quos T. Manlius praetor ex senatus consulto de oppidis Sicu-
lorum deduxit Agrigentum, eautum egi in Beipionis legibus, ne
plures essent in senatu ex colonorum numero (uam ex velerum
Agrigentinoram®, Pro T. Manlius legendum videtur ,C. Mami-
ling™; anno enim 207° 4. Chr. n. C. Mamilius praetor erat Sicilise )
Paulo post, anno 205° a. Chr, o, Seipio consul in insula bellum
contra Uarthaginem parans ,ne plures essent in senaty ex ¢olonorum
NUMero quam ex velerum Agrigentinorum” decrevisse videtur.
Novi coloni qui fuerint incertum est. Mommsenius verba »de
oppidis  Siculorum” cum »Benatug consulto”, esse coniungenda
novesque colonos pro ,colonia Latina” esse habendos putat,
fretus nummis aeneis iy quibug wvox »Agrigenium”’ legitur,
unde efficit incolas Latinos Agrigenti praevaluisse %), Contra
Schubringius verba ,de oppidis Siculorum’ ecum voee soeduxit’
coniungenda esse perhibet. Novi eoloni huiug opinione Zixenibras
erant, ,obgleich es hart ist ,de oppidis Siculorum’™ zu ,deduxis”

1) Sehubring. o. 1. p, 78.

2) Cic. Verr. III, 103.

8) Cie. Verr. IT, 123,

4) Cf. Cic. Verr. II, 122. Decrevit senatus honorifice senatus consulin ut eis
(Haloesinis se., cum haberent inter sp confroversizs de senatu sooptande) C. Claudius
Appii filins Pulcher prastor de senatu cooplande leges conseriberet. €, Clandins. . .
Halaesinis leges dedit; in guibus mults sanxit de wetute hominum ne qui minor
triginte  anwis naivs, de quaesiv, gquem guwi fecissef, ne legerelur, de eeusn, de
ceteris rebus,

5) Schubring, o. 1. p. 77. Liv, XXVII, 36,

6) Schubring. o, L p. 77. Br (Mommsen 8c) zieht . . . de oppidis Siculorum zn
senatus consulto, was grammatiseh aiissovet ausprechend ist, und wird understiitzt
durch die Bronzemfinzen mit der lateinischen Aunfsehrift Agrigentum, welchs or
in der Geschichte des rémischen Miinzwesens aus Torremuzza nnd Eekhel citirt. Denn
abgleich die Bezeichnung colonia fehit, so erhelli doch, dass das Jatinische Blement
dic Oberhand erhalten hatte.

6
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zu ziehen und obgleich es schwer zu denken ist, dasg fiir eine
Verpflanzung einiger Familien aus andern sicilischen Stidten
nach Agrigent ein Senatug consultum und eine lex nothig waren”.
Cicero autem cum Agrigentum inter ecivitates decumanas
nominet '), ,was mit einer Lateinischen Colonie unvertriglich
igt”, et novor colonos cum veteribuz Agrigentinis in genatu
fuisse ex loco Ciceroniano appareat ,was unmiglich wire wenn
die einen Latiner, die andern Griechen waren”, Mommsenii
opinio quin falsa sit non dubitat Schubringius. Praeterea e Cic.
Verr. 1I, 125 apparet P. Rupilium novos colonos deduxisse
Heracleam similesque leges de cooptando senatn et de numero
veterum ae novorum senatorum dedisse. Heracleam ecoloniam
Latinam numquam fuisse constat, quare efiam Agrigentum
coloniam Latinam non fuisgse Schubringius persuasum sibi
habet *).

Agrigentum Romanorum imperio subiectum urbs erat aliquanti
momenti. Conventug in urbe agebantur ?), multi civex Romani
,coniunctissimo animo’” cum ipsis Agrigentinis in urbe vivebant
el negoliabantur ), cuius ex emporio, quod memorant Strabo %)
et Ptolemaeus ®), [ruges quas ferlilissimi Agrigentinorum agri
efforebant exportabantur. Agricultura enim denuo floruit ¥),
framentum Centoripinorum el Agrigentinorum Verres probavit®),
Cicero Agrigentinos diligentissimos appellat aratores ®), In num-
mis qui tempori gquo Romanorum imperio erat subacta urbs
adseribendi sunt, calami conspiciuntur et aratrom 1),

Usque ad Augusti aetatem Agrigentum in nobiliorum insulae
urbium numero erat. Suspicatur Schubringius ') ,dass Agri-

1) Cies Verr. IIT, 103.
2) Schubring. o. . p. 77: Daher iet denn anf den Ausdruck societas, den Cicero

ginmal (Verr. IV, 93) iiber das Verhiltniss zwischen Agrigenti wnd Rom gebraucht

nicht viel zu zeben.

3) Cic. Verr. II, 63. 4y Gie. Vere. IV, 98, TI, 153.

5) Strab. p. 272, p. 226. 6) Ptolem. geogr. (ed. Muller) I, p. 395, 346,
) Cic. Verr. II1, 18, 78, 8. 8) Cie. Verr. I1II, 180.

9) Cie. Verr. III, 108. 10) Schubring, o. 1. p. 78,

11) Schubring. o.l p 77. . . pleichwohl ist wegen jener Miinze smzunehmen dass

Agrigentum eimmal Latinisch colonisirt worden ist”.




83

gentum einmal latinisch colonisirt worden ist”, quod tamen
quando sil factum incertum est. Plinius autem enm Agrigentum
numquam ,coloniam” voeet, existimat idem id post  Plinii
aetatem factum esse. Per multa deinde saecula nihil de urbe
traditum invenimus. Tempore demum quo Saraceni insula politi
sunt, nomen urbis redit. Anno 828" p. Chr. n. Agrigentini
necessitate coacti urbem Saracenis dediderunt, quorum in potes-
tate usque ad annum 1086em manebant, Hoe enim anno Roger
I Saracenis expulsis urbe potitus est. Iude ab hoc tempore cum
historia totius insulae fata urbis arctissime cohaerent, quae
autem tractars non est huius libelli.




e v i el

! fu:!.ﬂﬂﬂﬁﬂ;z ti,

diarictdiale Ly Sl N

) > © Ve Ansa
2

Guaiara

R

" wiie

4 i = (S 4
' aLanakyern - / B \ |
r l ' k!

)

Fagsin della /
Meta !

A et v
e Ntinr A\

SN b

b

Arltle phgs | Eruamen
Al cgfor ¥y R




THESES.

Errant qui nisi verbis scholiastae ad Pindari Carm. Ol. III, 68;
Tyréuayos ydp 715 vaTarboas Ty Pedpidos Tupavvidz v " Axpa-
yavri Ty Pagireizy éeryoare, Phalaridis succesgorem regem
fuisse perhibent.

II.
Suspicatur Holmius (0.1 I, p. 152) Phalarin complures Sici-
liae wurbes potestati suae sublecisse quo facilins periculum

omuibus insulae incolis a Carthaginiensibug imminens propul-
saret, Hac in re Holmio non est asgentiendum.

I11.

Xenophon inimicus Thibronis fuit.

IV.

Brrat Duris, vel potins male citat eius verba Stephanus
Byzantinus, Syracusanornm urbem nomen a fuvio traxisse
seribens (ef. Steph. Byz. s, v. "Axpdyzvreq).
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Xenoph. Anab. 1, 4, 14:

dyiy otv Qyul Dude wgpivar SwxfBhver tov EO0DpaTyy moTapdv
walv dFAoy elvar 6, 71 of &Aarot “EAAyvec &mwoxpwolvral,

Expungendum est vocabulum EiDparyv.

VL

Xenoph. Anab. I, 7, 1:

idonet yap eic THY émiloav fw pLeyv Paciréx oly TW OTPRTEY-
BETL W@ YOUMLEVCY,

HKiciendum est vocabulum wgayovwsvoy.

VIIL.

Soph. Aiax. 670:

vov s TOUTO év wQoorTiBels
yeiwaves Exywpoloiy edxxpmy Oeper

deloTarar 3¢ voxTds alavis xUxAos
vf AsuxomeAy Qéyyos fuépe Qréyemw.

Pro sxuxao; cum Nauckio legendum est sxdroc, pro Qasyew
Qépety,

VIILL

Lucian. Dial. Mort, XXII (ed. Sommerbrodt).

MEN. Kai wiv t Ay sov wavabas wapardon 7o spaviov,

Pro maparvow legendum est: dixdpidn.
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IX.

Iuven. Sat. I, 3, 69—78 (ed Weidner):

Hic alta Bicyone, ast hic Amydone relicta,

hic Andro, ille Samo, hic Trallibus aut Alabandis
Esquilias dictumque petunt a vimine collem,
viscera magnarum domuum dominique futuri.
ingenium velox, audaeia perdita, sermo

promtus et Isaeo torrentior. ede quid illum

esge putles. quemvis hominem secum attulit ad nog:
grammaticus rheior geometres pictor aliptes

augur schoenobates medicus magus, omnia novit
Graeculus esuriens; in caelum iusseris ibit.

Pro: ede, quid illum esse putes., legendum est: ede, quid
illum esse iubes?

Taven. Sat. IV, 10, 204:
+.«.nam coitus iam longa oblivio.

Propono: iam coitus quoque longa oblivio.

XL

Caes. B. G. I, 26:
Diu cum esset pugnatum, impedimentis castrisque nostri

potiti sunt.
Pro castrisque legendum est: carrisque.
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XII.

Tuven. Sat. I, 2, 78—82:
.+« . dedit hanc contagio labem
et dabit in plures, sieut grex totus in agris
uniug geabie cadit et porrigine porei
uvague conspecta livorem ducit ab uva.

Conspecta mutandum est in eontacta.

XIII.

Ten onrechte beweert Zeller (Die Philosophie der Gr. T,
p. 41—46) dat het begrip orthodoxis in Griekenland onbe-
kend bleef.




CORRIGENDA.

Pag. 17, © vs. 27 munitam  lege: munita..
o 20 » 06 inveninus » invenimus. i
- » 10 sepavinews ,,  wapaviuore,
5 23, » L2 Tobg 3% sl ,,  Tobs St xai sig.
Tl » D udoy » VOOV,
- » 24 véwe 5 VEWE.
w o, » 19 quos w  quas,
w o9, adn. 1, 4 7uds o T,
y . 48, » O romischen ,  romizcher.
s DD, » 18 populi »  popnlo,
»w 99, , 7 , 2 dorisehen »  dorischen.
w 99, » 13 Hodem »  Badem,
» 02, , 2 , 6 Manern »  Mauern.
E » 62? » ‘ 7 9 5 » Ay
. 064, » 19 coepit »  Goeperit.
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